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4 TPAMATHKA. 3BIPHUK BITPAB

Limited 1992. A i i yxpai ik
Kuii CTOBRUK BMIMeHO B KIHII KHMIH, IPHIOMY BIE Mic-
THTS yei 1084, MO BMBAIOTECS Y BUPABAX. OTIKe, B YUHSA
He BHEMKHE NOTPEGH IBEPTATHCH 10 BEAMKOTO CIOPHIIKA B
‘nomykax HesHaKOMIMX c1iB, Mo TozermIKTS HioMy
3R0MANMTE uAC HA BMKOHAHRS Bupas. Ilepen COBRHKOM
HOARHO TAGMAIL] 3 (POHOTHYHIMIX CHMBOAMS, 1[0 BRKODHC-
B Ans

emnst.

B6ipruK NpHaHAYEHMil ANA YUHIB CepeNHIX MIKiN Heda-
JMeHO Bij IXHEOTO IPOGIIO, Bl TAKOK MOYKe GYTH BHKO-
prcTamuii iz wac poborn 3 Fopocmm. Ockimbii KA ic-
HYE BeNHKA KLIBKICTS HABYATLHIX TPOTPAM i MiAPYWHUKIB,
‘BBAJKACMO 33 H/IOIILIBHE Y3rO/UKYBATH NEKCHYHUH | rpama-
Tuanmi MaTepian 3 GyaAb-TKAM OHMM miApyuHHKOM. Boa-
HOHAC, Y MEAAX KOAHOIO DosALTy BIpABH POSMIIIeHO B Mipy
HAPOCTAHHA TPYAHOMIIB, IO AACTD YIHTETEB MOXIHBICTS
JAOGMpATH BIPABH BIZTOBIANO /10 MOBHOTO PiBHA VuHiB.

3 BIACHOTO GATATOPINHOrO AOCHIAY BUKNAAANBKOL POGO-
T asTOpH 3GipHIKa SHAIOTs, WO KinsKocri rpaMaTIX
Bpas, Hepocrar-
HBO, | BUMTENb 3ABMNCIM BiAYYBAE norrpeuy B JONIATKOBHX
snpasax. ToMy 3aUpONOHOBAHHH SGIPHMUK BIPAB MOKe BH-
ABUTHCS JODEUHAM | KOPHCHUM /U1t POGOTH 3 6yAL-AKUM
miApysHEKOM i Gy/IB-STKOIO Ay AHTOpIEIO.

Asmopu



APTHRJIb

3anam’sitaitte Taki npasuna:

MepesL KOXHIM 3aranbHIM IMEHHIUKOM MOBUHEH CTO-
ATM APTUKIb.

SIKLWO BU HE BXUBAETE NEPE/ IMEHHNKOM apTuKb,
B NOBUHHI BMITU NOSICHUTH, HOMY.

APTUKIIb HE BXVBAETHCS, SKILO NEpea IMENNMKOM
CTOITb a6o LM
IMEHHUK Y npuCBiiiHoMy Bu:wmxy, S
abo 3anepeyerHs “no” (He “not”).

Bupasa 1
Bemasme apmuras, de nompio.

1. This is ... book. It is my ... book. 2. Is this your
... pencil? — No, it isn’t my ... pencil, it is my sis-
ter’s ... pencil. 3. I have ... sister. My ... sister is ...
engineer. My sister’s ... husband is ... doctor.
4.Thave no ... handbag. 5. She has got ... headache.
6. Have they got ... car? — Yes, they have. Their ...
car is very expensive but reliable. 7. Have you
got ... calculator? — No, I haven’t. 8. Is this
watch? — No, it isn’t ... watch, it’s ... pen. 9. This
.. pen is good, and thnt . pen is bad. 10. I can see
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Apmuras 7

HeosHaueHuit apTuknb @ (an) Moxe BXMBATUCH
TinbKY i3 3NiYBAHUMM IMEHHUKaMM B OAHUHI. Mepen
a6o i y MHO-
i apTuKAL He
OsHavenmit apTuKnb the BXVBACTLCH K 13 3niy-
BaHUMM, TaK | 3 HE3NINYBaHUMM IMEHHUKAMW B OAHN-
Hi iy MHOXMH.

‘ + E.g. This is a book. The book is interesting.
3nityBaHUTA IMEHHUK B OHMHI

This is ¥ meat. The meat is fresh.
HeaniuyBaHMii IMeHHIK

\ These are ¥ books. The books are good.
IMEHHVK Y MHOXVHI

Brpasa 3
Bemasme apmusas, de nompiono.

L, This is 2 pen.\i¢ pen is red. 2. These are pen-
cils. At pencils are black. 3. This is ... soup.}2 soup
is tasty. 4. In the morning I eat ‘. sandwich and
_drink ... tea. 5. She gave me ... coffee and (- cake.

coffee was hot.)us cake was tasty. 6. Do you like
ice cream? 7. I see 2. book in your ...

never eats ... meat, he always eats
cereals, ... seeds, ... fruit, and ... nms He is ... veg-
etarian. 10. This is .% pineapple. /-tpineapple is de-
hcmus. 11. Elaine, ... apples are good for you!
cousin is upset. He’s got ... sore throat.
18, This s 44 cottage cheese. i\ cottage cheese is
fresh. 14. She bought ... meat, ... butter and ... po-
tatoes yesterday. She also bought ... cake. ... cake
was very ... tasty. We ate ... cake with ... tea.
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15. This is my ... table. On ... table I have ... book,
penc)ls, . pen and ... paper. 16. Thm is ...
bag. And

bag is brown It is my sister’s
this is my ... bag. It is ... yeliow.

3anam’ATainTe CIOBOCTIONYYEHHS,
¥ SIKMX BPTUKNb HE BXUBAETLOA:

at ¥ school

Bupasa 4

Bemasme apmurcas, de nompioo.

1. I have two ... sisters. My ... sisters are ... stu-
dents 2. We are at [1. home. 3. My ... brother is not
t 4 home, he is at ... school. 4. My ... mother is at
.work She is -4, doctor. 5. I am not .7 doctor. 6. T
have no ... sister. 7. He is not &, pilot. 8. I have
thirty-two ... teeth. 9. He has ... child. 10. She has
two ... children. Her children are at ... school. 11. Is
your father at /.. home? — No, he is at 2%
12. Where is your ... brother? — He is at

SIKWO nepep IMEHHVUKOM BXMBAETLCH
NPUKMETHUK, BiH CTOITb MiX apTUKNem
Ta IMEHHUKOM.

« E.g. This is a book. This is a good book.

Bupasa 5
Bemasme apmuris, de nompiGo.

1. We have (. large ... family. 2. My granny of-
ten tells us ... long ... interesting .. stories. 3. My



Apmuras

... father is (L engineer. He works at s
factory is lm-ge. 4. My ... mother is ... doctor. She
works at ./ hospital. She is at ... work now.
5. My ... nunt is .\ teacher. She works at % school.
.s.'school is good. My ... aunt is not at ... school now.
She is at ... home. She is drinking ... tea and eating

jam is sweet. I am at ... home, too. I am
tea and eating L. sandwich. . sandwich
is tasty. 6. My sister is at ... school. She is ... pupil.
7. My cousin has ... big ... blsck ... cat. My cousin’s
... cat has two ... kittens. i ‘cat likes ... milk.
kittens like , too. 8. I am“\'engineer. 9. My
i pupll. 10. He is ... good ... pupil.
7 .. house. 12. This is my ... pencil.
13. You have some ... pencils, but I have no ... pen-
cil. Give me ... pencil, please.

4acTo, Ha3MBaIOYW NPEAMET yNeplue, M1 BCe-Taku
BXVBAEMO NEPEA HM O3HAYEHMIA APTUKIb:
@) SIKWO 3rajlyBaHvi NPeAMET € EAUHUM Y CBOEMY
poai:
- E.g. The sun is shining brightly.
6) AIKILO Lieil NPEAMET € O3HAYEHUM 3a GUTYaUJEIo:
+ E.g. Put the book on the table.

Brpasa 6
Bcmaeme apmuxav, de nompioro.
1. What’s ... weather like today? — ... weather
is fine. 2. ... sun is yellow. 3. ... sky is grey today.
4. ... Earth is ... planet. 5. We had ... English les-
son yesterday. ... teacher asked me many ... ques-
tions. ... questions were difficult. 6. Where is your
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... brother? — He is at ... home. He is in his ... .
He is sitting at ... table. He is doing his ... home-
work. ... homework is difficult. 7. Our ... cat is sit-
ting on ... sofa. 8. It is very dark in ... room. Turn
on ... light, please. 9. Nick went into ... bathroom,
turned on ... water and washed his ... hands.

Bupasa 7
Bemasme apmuxay, de nompicHo.

1. This is (/. good ... book. Take ... book from.
table. Put this ... book into ... bookease. 2.
weather is fine today. .. sky is blue. ... sun is s
ing brightly in ... blue ... sky. 3. This is
boy is at ... school. He is :2. pupil. This ... boy is my
.. brother’s ... friend. He has ... cat, but he has no
I dog. He likes his ... cat. He gives .. cat ..; milk
every day. 4. Yesterday I received ... letter from my
.. friend. ... letter was interesting. 5. We live in..
big house. I like ... house very much. 6. Are you
worker? — No, I am ... student. 7. T like your ...
beautiful ... flower. Give me ... flower, please. 8. My
... mother is at ... home. She is reading ... interest-
ing ... book. 9. My ... father is not at'... home. He is
at ... work. He is ! doctor. He is ... good ... doctor.
He works at .. hospital. ... hospital is large.

Kpim TOro, icHye BenuiesHa KinbkicTb CNOBOCNO-
Ny4eHb, y AKMX apTUKNb BXUBAETLCA a60o siaCyTHIN
TpaauuiHo. Lli CAOBOCTIONYHEHHS CAIIA BUBYUTH Ha-
nam'sb.

Banam’'sTaiiTe KOHCTPYKUi:

Thereis a ...
Where is the ... 7
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Apmurcay 1

Banam’'sTaiiTe TakoX peyeHHsi:
The (book) is on the (table).
« Ane: The (book) is on a little (table)".

Bnpasa 8
Bemasme apmuicav, de nompito.

1. There is ... big tree in ... garden. 2. There is
... bank near here. — Where is ... bank? 3. There is
. new supermarket in ... center of our ... town.
4. There is ... hotel over there. hotel isn’t cheap.
5. Where is ... cat? — ... cat is on ... sofa. 6. Where
is ... book? book is on ... shelf. 7. Where are
flowers are in ... beautiful vase.
... vase? — ... vase is on ... little table
near ... window. 9. Open ... window, please. ...
weather is fine today. I can see ... sun in ... sky.
nice little bird. ... bird is sitting in ...
tree is green. 10. There is ... little white
.. sky. 11. We have ... large room. There
is ... big sofa in ... room and ... little lamp on ...
wall over ... sofa. I like to sit on ... sofa and read ...
good book.

3anam'sTaiite
CIOBOCNONY4EHHS:

in ¢ front (of)

! C10Ba B X peveRHAX MOXYTE GyTH aaMiEeHi Oy Kb-akiMu
immmnen. Tax samicrs npuitmenmmia “on” Moxe GyTi Gy b-sicuit
irmuit npuitmennux a0 cOBOCTIOMYUERAS, WO HoTo aminse,
manpuxaaz “in front of”,
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Bupasa 9
Bemasme apmuav, de nompioHo.

1. There is ... wonderful small computer in ...
front of ... books there. 2. Where is ... soup? —

soup is in ... big saucepan on ... gas cooker. 3. Where
are ...

cutlets are in ... refngerntor
woo ta-
ble. Where is ... bread? 5. There is . httle brown
coffee table in our ... room in ... front of ... sofa.
6. Where is ... table in your ... room? 7. There is ...
thick carpet on ... floor in my mother’s ... room.
8. Is your brother at ... home? — No, he is at ...
work. He works at ... blg factory. He is ... engineer.
9. My sister has many ... books. ... books are in ...
big bookcase. 10. ... weather is fine today. Let’s go
and play in ... yard. There are many ... children in
... yard. They are playing with ... ball.

g
2

Banam'aTaiTe KOHCTPYKUIl,
niCAS SIKNX NOBUHEH CTOATY HEO3HA4YEHWiA apTUKNb:

Bnpasa 10
Bemasme apmura, de nompicHo.

1. 1 see ... bottle of ... pineapple ... juice on ...
kitchen table. 2. Her ... son has ... great ... sense of
... humor. 3. There was .. discotheque at ... club last
Saturday but he didn’t go. 4. Is there ... bus stop
near ... building? 5. We have ... big dog. ... dog is
very clever. 6. My friend has ... very good compu-




Apmuxas 13

ter. 7. This ... boy is big. He is ... student. 8. There
is ... very big piano in ... hall. 9. This is ... tree and
that is not ... tree. It’s ... bush. 10. T am ... boy.
I am ... pupil. I learn at ... school. 11. My sister is
at ... work. She is ... secretary. She works at ... large
office. 12. This is ... very difficult question. I don’t
know ... answer to it. 13. Do you see ... little girl
with ... big ball in her ... hands? She is ... pupil of
our ... school. 14. There was ... beautiful flower in
this ... vase yesterday. Where is ... flower now?
15. Last year we were in Geneva. It is ... exciting
city to visit, but ... very expensive place to live.

Banam'sraiite
CNIOBOCTIONYHEHHSI:
in the middie
in the corner
to the right
to the left

Brpasa 11
Bemasme apmurcan, de nompiouo.

1. There is ... jar of ... orange ... marmelade in
.. middle of ... shelf. 2. There is ... big ... box of ...
cereal to ... right of you. 3. There is ... bunch of ...
bananas on ... table. Don’t keep them in ... ref-
rigerator. 4. There s ... loaf of ... white ... bread on
.. upper ... shelf of ... refrigerator. If you want your
... bread to be fresh, keep it only in ... refrigerator.
5. Is there ... bag of ... flour in ... cupboard? 6. There
was ... bottle of ... lemonade in ... corner of ...
kitchen. 7. There is ... thick red ... carpet in my ...
ToOM. ... carpet is on ... floor in ... front of ... sofa.
8. Where is ... table in your brother’s ... room? —
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His ... table is near ... window. 9. I can see ... fine
.. vase on ... shelf. Is it your ... vase? 10. We have
10 ... piano in our ... living room. 11. My ... uncle
is ... married. He has ... beautiful wife. They have
son, but they have no ... daughter. 12. I can see
nice ... coffee table in ... middle of ... room to ...
right of ... door. It is ... black and ... red. I like
coffee table. 13. Our ... TV set is on ... little ... ta-
ble in ... corner of ... room. 14. There is... beautiful
picture in my father’s ... study. ... picture is on ...
wall to ... left of ... window.

Bupasa 12
Bemasme apmurcan, e nompioHo.

My aunt’s flat is in ... new house. There is ... liv-
ing room, ... bedroom, ... study, ... bathroom and ...
kitchen in ... flat. ... bedroom is ... large room with
.. two windows. ... room is light as ... windows are
large. There are ... white curtains on ... windows.
There are ... two beds with ... large pillows on them.
There are ... small tables near ... beds. There are ...
lamps on them. To ... left of ... door there is ... dress-
ing table with ... mirror on it. There is ... low chair
at ... dressing table. There are ... several pictures
on ... pale green walls. There is ... thick carpet on
... floor. ... carpet is dark green. room is very
cosy.

SKulo nicns KOHCTpykuil there is (there are)
CTONTH 3NiMyBAHUTA IMEHHIK 26O IMEHHVK Y MHOXMH,
3aMicT HEO3HAYEHOro apTwKns 4acTo (ane He 06o-
B’A3KOBO) BXMBAETLCH 3aMEHHUK SOme.
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Bnpasa 13
Bemasme apmuican, de nompibio.

1. There is . park behind ... hospital. There are
. beautiful ... trees in ... park. 2. There is ... good
film on TV this ... evening. I am going to watch
it. 3. There is ... library between ... school and ..
bank. There are ... English and German books in this

. library. 4. There is ... sofa in ... corner of ...
room. 5. There are ... cushions on ... sofa. 6. There

re ... books on ... shelf. Give me ... book, please.
7. Look into ... refrigerator. What can you see on ...
shelves? — There is ... butter in ... butter dish.
There is ... sausage, but there is no ... cheese. There
are ... eggs and ... apples. There is ... orange,
lemon, and ... jam in ... little vase. 8. There is ...
juice in this ... cup. May I drink ... juice? 9. There
are ... girls in ... yard, but I can see no ... boys.
‘Where are ... boys? — Oh, all ... boys are playing
football at ... stadium. 10. There is ... peculiar charm
in her ... voice.

Brpasa 14
Bemasme apmurcas, de nompioo.
1. Where is ... bus station? — ... bus station is

next to ... gas station. 2. There are two ... pets in ...
house: ... cat and ... dog. 3. There is ... TV antenna
on ... roof. 4. There is ... mailbox between ... build-
ing and ... bus stop. 5. There is ... big ... dog in ...
front of ... fireplace. 6. Do you speak English at ...
work or ... school? 7. She had ... bad dny today.
8. I have ... colour TV set. ... TV set is on ... little
table in ... corner of ... room. 9. There is
<. pen, and ... paper on my ... writing desk. 10. My
brother is ... teacher. He works at ... school. He
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has ... very good books. His ... books are in ... big
bookcase 11. There is ... tea in my ... glass. There
tea in my ... friend’s ... glass. His ... glass
:s empty 12. Where is ... coffee table in your ...
coffee table is in ... front of ... sofa.
cup on ... coffee table and ... newspa-
pers. There is ... coffee in ... cup. 13. There are ...
photographs on ... sofa. 14. There is ... guitar on ...
chair near ... piano.

Banam’'ATaiiTe CIOBOCNONYHEHHS:

in the morning in the evening
in the afternoon at ¥ night
A TaKox:
o go to ¥ bed to go to ¥ school

to go to ¥ work

Bupaza 15
Bemaeme apmurab, Oe nompioHo.

1. Every day my ... brother and I get up at eight
o’clock and walk to ... school. I like ... school. It’s
.. fun. My ... brother loves ... football. He hates ...
homework. So he doesn’t like to go to ... school. Will
he go to ... work in ... future? 2. My ... friend has
to get up early in ... morning because he goes to ...

school. That's why he usually goes to ... bed early

in ... evening. 3. ... weather was very bad in ... morn-
ing yesberd sky was grey and it was rammg
But in ... mxddle of ... day ... weather began to
change.
behind .

clouds. In ... afternoon it was very warm.
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1 did not want to stay at ... home and went into ...
yard. There were ... boys and ... girls in ... yard. We
played in ... yard till late in ... evening. When I came

. home, T drank ... tea, ate ... sandwich and went
t0 ... bed at once. I slept very well at ... night.

Banam'sTaiiTe GROBOCHONYHEHHS:
at v half past five  at a quarter past five
to go ¥ home to come ¥ home
to leave ¥ home for ¥ work (for ¥. school)

Bupasa 16
Bemasme apmuras, de nompitno.

1. My brother is ... pupil. He goes to ... school.
He goes to ... school in ... morning. He has five or
six ... lessons every day. In ... afternoon he goes .
home. At ... home he does his ... homework. In ...
evening he reads ... books. He usunlly goes to ... bed

t ... half past ten. At ... night he sleeps. 2. My fa-
ther goes to ... work in ... morning and comes ...
home in ... evening. 3. I get up at ... half past seven
in ... morning and go to ... bed at ... quarter to
eleven in ... evening. 4. When does your mother
leave ... home for ... work? — She leaves ... home
for ... work at ... quarter past eight. 5. When do you
leave ... home for ... school? — I leave ... home for

.. school at ... half past ... eight. 6. What do you
do when you come ... home from ... school? — I do
my ... homework, talk to my ... friends on ... phone
and go for ... walks. I often listen to ... music. T
like ... jazz best.
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Mepen Ha3samu MICALIB | AHIB TWXHS GpTMKL He
BXVBAETHOS.
School begins in ¥ September.
We rest on ¥ Sunday.

MNepen NOPAAKOBUMM HYUCTIBHUKAMU 3BUHANHO BXW-
BAETLCS O3HAYEHMIA APTUKITL.
Our classroom is on the second fioor.
Today is the tenth of May.

Bupasa 17
Bemasme apmuras, de nompioHo.

1. We always go to ... Russian Museum on ...
Sunday. 2. On ... Saturday she usually goes to
Philharmonic. 3. In ... August he has his ... birth-
day. He is planning to have ... nice party with his
... friends. 4. There are three rooms and ... kitchen
in our new flat. 5. My new dress is made of ... silk.
6. If you want to write something on ... blackboard,
you must have ... piece of ... chalk. 7. Are there
any pupils in ... classroom? 8. I have ... new Eng-
lish book. ... book is very interesting. 9. There is ...
garden in ... front of our school. ... garden is not
large, but it is very nice. 10. ... May is ... fifth
month of the year. 11. ... Saturday is ... sixth day
of the week. 12. ... Sunday is ... day off. 13. Today
is ... ninth of ... May. Anton has got ... new mobile
phone. He is going to make ... phone call to his ...
grandfather. 14. This is ... nice place. In ... June
we are going there for ... holiday.
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Banam'staiire

GOBOCTONYHEHHS:
after ¥ work after ¥ school
from ¥ work from ¥ school

Bupasa 18
Bemasme apmurav, de nompiouo.

1. My friends live in ... small town. It is ... new
town. ... streets in ... town are broad and straight.
There are ... beautiful buildings in them. ... town is
wvery green, and so ... air is fresh. There are ... beau-
tiful parks and gardens in ... town. ... people like to
go there after ... work. In ... evening you can hear
... sounds of ... music from ... parks. There are ...

... libraries, ... supermarket, ... hospital, ...
i clinics and ... kindergartens
in ... town. 2. This is ... classroom. ... classroom is
large and light. 3. There is ... picture on ... wall. 4.
What is ... date today? It is ... seventh of ... De-
cember. 5. ... third lesson today is ... lesson of Eng-
lish. 6. Pete, go to ... blackboard. 7. After ... school
T usually go ... home. 8. My father always comes
from ... work late: at eight o’clock or at ... half past
eight. But on ... Friday he comes ... home early: at
half past four or at ... quarter to five. On ... Satur-
day and on ... Sunday he does not go to ... work.

Banam'staiite
COBOCNONYEHHS::
to have (cook, make, prepare) Y breakfast
¥ lunch
¥ tea
¥ dinner
¥ supper
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Banam'staiite

CNIOBOCNONYNEHHS:
after v breakfast before ¥ breakfast
after ¥ lunch before ¥ lunch
after v tea before ¥ tea
after ¥ dinner before ¥ dinner
after v supper before ¥ supper
at ¥ breakfast for ¥ breakfast
at ¥ lunch for ¥ lunch
at ¥ tea for ¥ tea
at ¥ dinner for ¥ dinner
at ¥ supper for ¥ supper

Bupasa 21
Bemasme apmuxas, de nompituo.

1. What do you do after ... breakfast? — After
... breakfast I g0 to ... school. 2. My granny likes to
read ... book after ... lunch. 3. ... people usually have
.. breakfast in ... morning. They have ... dinner in...
afternoon. In ... evening ... people have ... supper.
4. There is a proverb: “After ... dinner sleep awhile,
after ... supper walk ... mile. 5. Who cooks ... din-
ner in your family? 6. Yesterday father told us ...
very interesting story at ... breakfast. 7. What did
you have for ... lunch at ... school on ... Wednes-

day? — We had ... salad and ... tea. 8. My mother
never has ... supper with ... family because she does
not like to eat in ... evening. 9. When do you clean
your teeth in ... morning: before ... breakfast or af-
ter ... breakfast?




22 SBIPHUK BIIPAB

Brpasa 22
Bemasme apmurcav, de nompioHo.

1. For ... breakfast I have ... coffee with ... milk
and ... sugar. I have ... jam, too. There are ... di
ferent things on ... dinner table. There is ...
.. butter and ... ham. There are ... cups and ...
glasses there. There is ... jug on ... table. ... milk in
.. jug is hot. There is ... teapot on ... table. There is
- tea in ... teapot. ... tea is hot, too, There are ...
‘orks and ... knives on ... table. 2.
table. 3. There is ... lamp on ... table. 4. Is
there ... lamp on ... table? 5. Is ... lamp on ... table?
6. Is there ... clock on ... wall? 7. There are two ...
shelves on ... wall. 8. Where are ... shelves? — ...
shelves are on ... wall. 9. They have ... large flat.
There are ... four rooms in ... flat. 10. Is ... newspa-
per on ... table? 11. Is there ... newspaper on ... ta-
ble? 12. There is ... butter on ... plate. 13. Where is
butter? — ... butter is on ... little plate. 14. There
white and ... brown bread on ... table.

B3anam'artaiite
CIOBOCTIONYHEHHS:

to watch ¥ TV

Brpasa 23

Bemasme apmuicn, de nompioHo.

1. Pete has ... small family. He has ... father and
.. mother. He has no ... brother, but he has ... sis-
ter. His sister is ... pupil. She is ... good girl. She
has ... many Russian books, but she has no ... Eng-
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... TV? — I watch ... TV in ... evening. We have ...
large colour TV set in our
tiful vase on ... TV set. Tl
vase. 9. I have ... large wntmg desk in ... study.
There is ... paper on ... desk. My ... books
and ... exercise books are on .. wrm.ng -desk, too.

Brpasa 25
Bemasme apmutcis, de nompioHo.
My friend’s ... flat is very comfortable. There are

... three rooms in ... flat: ... living room, ... study
and ... bedroom. ... living room is not very large.
walls in ... living room are blue. There are ... pi
tures on ... walls. There is ... table in ... middle of
.. room with some chairs around it. To ... left of ...
door there is ... sofa. Near ... sofa there are ... two
large armchairs. They are very comfortable. There
is ... piano in my friend’s living room. ... piano is to
... Tight of ... door. ... bedroom and ... study are
small, ... furniture in ... flat is brown.

SIKLO Nepen IMEHHUKOM CTOITh NUTaNbHIA
ab0 BIAHOCHWIA 3aVMEHHIK,
apTUKNb HE BXMBAETBCA.

+ E.g. What ¥ colour is your cat?

1 want to know what ¥ book you are
reading.

Bnpasa 26
Bemasme apmukab, de nompioHo.

1. What ... colour is your new ... hat? — It’s ...
red. 2. Is there ... refrigerator in your ... kitchen?
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Mepes Ha3samy Hayk, HaBYAIbHIX NPEAMETS | MoB'
apTUKNL HE BXVBAETLCA

« E.g. He studies ¥ chemistry.
1 speak ¥ English.

Bupasa 28
Bemasme apmurcas, de nompioHo.

1. ... English is ... world language. 2. I study ...
English. I attend ... English classes in ... evening.
On ... days when I have no ... classes, I stay at
home and do some work about ... house. I have ...
dinner with my ... family. After ... dinner I talk to
.. members of my ... family, watch ... TV and read
... books, ... newspapers and ... magazines. I go to
... bed late at ... night. 3. I am thirsty. Give me ...
water, please. 4. There is ... book on ... table. Give
me ... book, please. 5. I enjoy listening to ... music
but I don’t really like ... music that that man plays
on his ... guitar. 6. What did you have for ... lunch?
— I only had ... tuna sandwich. 7. He is ... wonder-
ful ... teacher. He teaches ... history.

Bupasa 29
Bemasme apmuxas, de nompioHo.

1. When my grandfather was ... young man, he
studied ... physics. 2. Do you speak ... Spanish?
3. My uncle is ... great specialist in ... biology.

1 fiimo micus HASBH MoBM He cToiTs c080 “language”. ¥ npo-
THBHOMY PaSi WKUBACTSCS OSHANEHIH APTHITE.
E.g. ¥ Chinese is difficult.
The Chinese language s difficult.

R b o N s el e Ml 4
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4. ... Japanese is more difficult than ... French.
5. We listened to ... very interesting lecture on ..

English literature yesterdny 6. Yesterday at .. les—
son of ... geography ... teacher told us ... very in-
teresting things about ... famous travellers. 7. My
father speaks ... English and ... French, but he does
not speak ... German. 8. We hud lesson of ..

mathematics yesterday. We wrote ... test paper m
... mathematics. ... teacher said: “I shall correct ...
test papers in ... evening. Tomorrow you will know

results”,

Banam'ataiite
CrI0BOCTIONYNEHHS:
to play ¥ chess to play the piano
to play v football to play the guitar
out of ¥ doors

Bupasa 30
Bemasme apmuras, de nompisuo,

- My ... name is Charlie. I come from ... pretty
big e farmly. I have two ... brothers and ... sister.
I am ... oldest and my ... sxster is ... youngest; she
plays ... violin really well and wants to be ... profes-
sional ... musician. She has other . hobbies, too,
and she often goes swimming with her ... friends if
weather is nice. 2. Do you play ... piano? 3. There
is ... big black piano in our living room. It is at ...
wall to ... left of ... door opposite ... sideboard. My
mother hkes to play ... piano. She often plays ... pi-
ano in ... evening. 4. ... boys like to plsy . foot-
ball. 5. What do you do in ... evening? — I often
play ... chess with my grandfather. 6. Where are .
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children? — Oh, they are out of ... doors. ... weather
is fine today. They are playing .. badmmwn in ...
yard. 7. What ... games does your sister like to play?
— She likes to play ... tennis. 8. Do you like to play
... guitar? 9. What ... colour is your guitar?

Banam’siTaitTe, WO Nepes 3BepTaHHAM
aPTUKNL HE BXUBAETLCS.

« E.g. What are you doing, ¥ children?

Banam'sraiite

CROBOCNONYHEHHS:

in a loud voice in a thin voice

in a low voice in a tiny voice

in an angry voice in a trembling voice
in a high voice in a weak voice

in a king voice in a ... voice

Bpasa 31
Bemaeme apmucav, de nompicio.

1t was ... hot dny. .. sun was shining brightly in
... blue sky. oif and ... lamb met at ... stream.

i atar ... otfeam. an ool and clsar 1\ WOt
saw that ... lamb was fat and wanted to eat it. He
began to shout: “You, ... fool, you are making ...
water dirty!” ... lamb was afraid. Tt looked at ... wolf
and said in ... thin voice: “But, ... Mr. Wolf, I can-
not make ... water dirty for you from ... place where
1 am standing, because ... stream runs from you to

e.” “Stop talking!” shouted ... wolf in ... angry
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voice. “I know you! I met you six months ago, and
you were very rude to me.” “You are wrong, ... Mr.
Wolf,” cried ... lamb, “you could not meet me six
months ago: I am only four ... months old.” “Never
mind,” said ... wolf, “if it wasn’t you, it was your
brother.” And with these ... words he seized ... poor
lamb and carried it into ... wood.

Banam’sTaiite, WO nepes HaiBULAM cTynesem
MPUKMETHUKIE BXMBAETLCH O3HAYEHIA apTUKTTb.

* E.g. Asia is the largest continent.
My brother is the best pupil in his class.

Brpasa 32
Bcmaeme apmuxas, de nompiouo.

1. Bill Robins was ... very rich man. He was ...
richest man in ... village. 2. Pete is ... tallest boy in
our class. Nick is ... shortest boy, but he is very ...
strong. He is ... stronger than many boys who are
. taller than he. I think Nick is ... strongest boy in
... class. 3. Granny often tells us ... long stories.
Today her story was still ... longer. It was ... long-
est story. She began telling it after ... dinner and
finished only before ... supper. But ... story was very
interesting. I think it was ... most interesting of
Granny's stories. 4. Which was ... most difficult
exercise in ... test paper? 5. Which is ... best season
of the year? 6. February is ... shortest month of the
year. 7. Do you know ... longest river in our coun-
try? 8. In ... May ... days are ... longer than in ...
April.
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Banam’sTaiiTe Npasuna BXMBaHHS apTUKNA
3 reorpadiuHMMM HazBaMU
O3HaueHuii apTUKNb BXMBAETLCA NEpes Hassamy
pitOK, KaHanis, MOpI8, 3aTOK, NPOTOK, OKEaHis, apxine-
naris, FipCbKVX NACOM.

ApPTUKNL HE BXMBAETLCA MEPef, Ha3samu 03ep, rip,
OCTPOBIB, KOHTUHEHTIB, MICT, KpaiH.
BunsTRI:
the United States of America
the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland
the Netherlands
the Crimea J

the Congo

Bupasa 33
Bemasme apmuxab, de nompiono.

1.... Moscow is situated on ... Moscow River. ...
Moscow is a river that moves very slowly. There is
.. canal called ... Moscow-Volga Canal which joins
Moscow to ... Volga. ... Volga runs into ... Cas-
pian Sea. 2. Several rivers run into ... sea at... New
York. ... most important is ... Hudson River which
empties into ... Atlantic Ocean. Besides ... Hudson
there are . two other rivers: East River and .
Hnrlem R)ver 3. In ... Siberia there are many ]ong
Yemsse), ... Lena and ...
higher than ...

Vi
neva from this hotel. 6. My ... friends have travelled
a lot. This ... year they are going to fly to ... Canary
Islands. 7. Which river flows through ... London? —
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- Thames. 8. Of which country is ... Washington
.. capital? — ... United States. 9. ... United King-
dom consists of Great Britain and Northern Ireland.
10. Chicago is on ... Lake Michigan.

Banam’siraiire
CNI0BOCTIONyMeHHS::
in the north to the north
in the south to the south
in the east to the east
in the west to the west

Bupasa 34
Bemasme apmuras, de nompiouo,

1. ... Russia occupies ... eastern half of ... Eu-
rope and ... northern third of ... Asia. 2. ... climate
of ... northern part of ... Russia is severe, 3. This
winter is ... true Russian winter with ... hard frosts.
4. It is warm in ... Crimea and ... Caucasus. 5. ...
Washington is ... capital of ... United States of
America. 6. [ want to go to ... New York some day.
7. ... best way to know and understand ... people of
.. other countries is to meet them in their own
homes. 8. Is ... Australia ... island or ... continent?
9. ... Red Sea is between ... Africa and ... Asia,
10. There are six continents in ... world. 11. ...
France is to ... north of ... Italy.

Bupasa 35
Bemasme apmuxas, e nompiouo.

1. ... Neva flows into ... Gulf of ... Finland. 2. ...
Pacific Ocean is very deep. 3. ... Urals are not very
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Bnpasa 37
Bemasme apmuzas, de nompioo.

1. This is ... pen. It is ... good pe pen is black.
It is on ... table. 2. I have got ... do . dog’s name
is Spot. He is ... big grey dog. ... dog is very strong.
8. My ftiend has ... sister. Her name is Anti. ... girl
1854 pupibid. W have . plobiive in... living room.
... picture is very good. It is on . wall. 5. ... Irish
Sea is between ... Great Britain and ... Ireland.
6. There is ... map on ... wall of ... classroom. It is
«.. map of ... world. There are many seas and lakes
on ... map. This is ... Mediterranean Sea and that is
... Red Sea. These are ... Himalayas. They are

highest mountains in ... world. 7. We live in .. 4
Petersburg. ... St. Petersburg is ... very large city.
It is one of ... largest cities in Russia. 8. My
brother is doctor. His flat is in ... centre of

city. It is in ... new house. There are three rooms in
... flat. ... living room is .. largest of all. It is ...
nice light room. There are ... pictures on ... walls.
There is ... round table in ... middle of ... room.
There is ... sofa at ... wall with .. large thick carpet
n ... front of it. ... study and ... bedroom are small,
but very comfortable.

Banam'sraiire
CNOBOCNONYHEHHSI:
to have a good time
from ¥ morning till ¥ night
all ¥ day long
a lot of
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Brpasa 38
Bemasme apmutcas, de nompito.

1. Did you have ... good time in the country? —
Oh, yes. ... weather was fine. We were out of
doors from ... morning till ... night. We played ...
football, ... volleyball and ... other games. We came
... home late at ... night and went to ... bed at once.
2. Look at ... clock! It is ... quarter past ten. Go fo
bed at once. 3. ... sun rises in ... east and sets in
.. west. 4. We spent last summer in ... Ukraine, in
... little village on ... bank of ... big river with ...
very warm water. There was ... wood on ... other side
of ... river. We often went to ... wood and gathered

lot of ... mushrooms. 5. My friend likes to play
... chess. He is ready to play ... chess all ... day long.
He is ... best chess player in our school.

Mepen Ha3BaMy yHiBepoHTTiS apTuK
HE BXUBAETLCS.

« E.g. | shall study at ¥ St. Petersburg
University.

My grandfather graduated
from ¥ Oxford University.

Brpasa 39
Bemaeme apmurin, de nompiono.

1. Teckle comes from ... very old country on ...
Nile. It is called ... Ethiopia. ... Ethiopia is ... beau-
tiful mountainots country. Teckle is ... young man.
He wants to become ... engineer. He is very happy
t0 be ... student of ... St. Petersburg University. He
spends ... lot of time at ... library reading and study-
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ing different subjects. Very often in ... evening his
new friends and he walk about ... city talking about
their native countries. 2. Galina lives in ... Ukraine.
She lives in ... small village near ... Odessa. She is
... librarian. She always has ... lot of ... work. Galina

wants to enter ... Moscow University and now she
is preparing for ... entrance exams. 3. My friend
lives in ... America. He is ... student. He studies ...
history at ... Harvard University. 4. Every year,
thousands of ... students come to ... Cambridge
from overseas to study as Enghsh Ilu, ... German
student, om i i
two ... years ago.

Bupasa 40
Bemasme apmurcas, de nompioo.

When we want to write ... letter, we take ... piece
of ... paper and ... pen. We first write our ... ad-
dress and ... date in ... right-hand corner. Then on
... left-hand side we write ... greeting. We may write,
for instance, “My dear brother,” “Dear Henry,” etc.,
and then on ... next line we begin ... body of the let-
ter. We must not forget to leave ... margin on ...
left-hand side of ... page. At ... end of ... letter we
write “Yours,” and then we sign our name. We put

.. letter into ... envelope and close ... envelope. On
... envelope we write ... name and address of ... per-
son who will receive it. We stick ... stamp in ... top
right-hand corner, and then we post ... letter.

Banam'araitte
CIOBOCNONYHEHHSI:

What's the use?
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Bupasa 41
Bemasme apmuxa, de nompitio.

Once there lived ... man who was very fond of ...
gold. He used to say: “While I have my gold, I am
.. happiest man in ... world.” And so all his life he
saved ... money. One day he was travelling in ...
desert of ... North Africa. He lost his way. He had
no ... food or ... water. He was almost dying of ...
hunger. He was so weak that he could not walk, he
could only crawl. ... heat was terrible. There were
only ... stones and ... sand around. Just then he saw
... bag lying on ... sand. He hoped that he would find
... food in it and ... water, too. He crawled up to ...
bag and opened it. He saw that ... bag was full of ...
gold. What is ... use of ... gold to ... hungry man in
... desert? He left ... bag on ... hot sand, crying bit-
terly: “I am ... most unhappy man in ... world.”

Banam'staiite

CNOBOCMONYYEHHS:

to the cinema at the cinema
to the theatre at the theatre
to the shop at the shop
to the market at the market

10 go for a walk

Brpana 42
Bemasme apmuras, de nompitho.

1. Let’s go to ... shop. I must buy
milk. 2. I was at ... cinema yesterday. — What ...
film did you see? — Oh, I saw ... very good film.
1 think it is ... best film of ... year. 3. Do you often
g0 to ... theatre? — No, I don’t. I like to g0 to ...
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began walking up to their room. Tom told them
many jokes; Andy sang some songs. At last they
came to ... thirty-sixth floor. They were tired and
decided to have ... rest. “Well,” said Tom, “now it
is your turn, Peter. After all ... jokes, I would like
to hear ... sad story. Tell us ... long and interesting
story with ... sad end.” ... story which I am going
to tell you,” s.ud Peter, w sad enough. We left ...
key to our room in ... hall.”

3anam’sTaiiTe KOHCTPYKUIT:
The famous English writer Dickens lived in
the 19th century.
Dickens, a famous English writer, lived in the
19th century.

Banam'sTaiite
CNOBOCNONYNEHHS::
on ¥ horseback
on ¥ board a ship

Brpasa 44
Bemaeme apmurcas, de nompiGio.

Swift, ... famous English writer, was travelling
one day on ... horseback with his servant. ... weather
was bad, it was raining, and ... roads were muddy.
In ... evening the two' men came to ... inn. Before
going to ... bed Swift told his servant to clean his
boots. But ... servant was lazy and did not do it. In

! BBepHiTh yBArY HA BAKMBAHES 03HAYEHOTO APTHKIS TePeX
KizbgicEmm uncainmnxon. V myomy BUNARKY osHANeRHI ap-
THEIL Mae sHavenns “ui”: “Ili xsoe womosixis”; “Ili Asa womo-
Bixn”,
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... morning Swift asked ... servant why he had not
cleaned ... boots. “What’s ... use cleaning ... boots
now?” said ... servant. “... roads are muddy, and ...
boots will soon be dirty again.” “All right,” said
writer. “Let’s go. We must continue journey.”
“But I haven’t had ... breakfast,” said ... displeased
servant. “Well, what’s ... use giving you ... break-
fast now?” said Swift: “You will soon be hungry
again.”

Banam'sraiite
COBOCNONYHEHHS:
in ¢ fact
the same

Banam'aTaiTe BXUBAHHA APTUKNA B OKNWYHUX pe-
HEHHSX, WO NOYMHAIOTLCS CNoBOM “what”:

What a good boy!
What a long story!
What a day!

Bupaza 45
Bemaeme apmura, d¢ nompioHo.

In ... small town in ... East there was once ... man
who had ... parrot. ... parrot was taught to say ...
words: “There is no doubt about it.” It used to re-
peat these words all ... day long. Every time it was
asked ... question, it gave ... same answer. “There
is no doubt about it.” One day ... man decided to sell
... bird; so he put ... parrot into ... cage and went to
... market with it. “Twenty pounds for ... very clever
parrot!” he cried. ... man who was passing by heard
this and turned to ... parrot. “Are you worth twenty
pounds?” he asked. “There is no doubt about it!”
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answered ... parrot. “What ... clever parrot!” said
.. man and bought ... bird. He took ... parrot home
and invited his friends to look at ... clever bird. ...
friends came and looked at ... parrot and talked to
it. Now you must know that ... man was not rich. In
... fact, he was often short of ... money. So ... week
or two later, sitting in ... armchair and looking at
.. parrot, he said: “What ... fool I was to throw away
such ... lot of ... money!” “There is no doubt about
it!” cried ... parrot. And this time ... bird was right.

Bupasa 46
Bemagme apmurcas, de nompicho.

... train stopped at ... little station. ... passenger
looked out of the window of ... train carriage and
saw ... woman selling ... cakes. ... man had not had

. breakfast in ... morning. He was hungry and
wanted to buy cake. ... woman was standing
rather far from ... carriage. ... man did not want to
g and buy ... cake himself because he was afraid to
miss ... train. He saw ... boy who was walking along

.. platform near ... carriage. He called ... boy and
asked him: “How much does ... cake cost?” “Three-
pence, sir,” answered ... boy. ... man gave him a six-
pence and said: “Bring me ... cake, and with ... other
threepence buy ... cake for yourself.” ... boy took ...
money and went to ... woman. A few minutes later
.. boy returned. He was eating ... cake. He gave ...
man threepence change and said: “... woman had
only one cake, sir.”

Banam'siTaiite
CIOBOCTIONYHEHHS:
it’s ¥ high time to take ¥ care of
to take ¥ aim sucha ...
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mght but it is quite warm in ... afternoon. It some-

es rains, but ... rain is warm. too. ... ground is
covered with .. soft green grass, and ... trees are
covered with ... green leaves. But while it is spring
in St. Petersburg, it is still winter in ... north of our
country at ... beginning of May. Here it is cold
and sometimes frosty, ... rivers and ... seas are cov-
ered with ... ice. ... ice does not melt in some places
even in summer. ... ground is covered with ... deep
snow. In ... south of our country ... weather is quite
different. It is much warmer than in St. Petersburg.
It is sometimes even hot. ... sky is usually cloudless
and it seldom rains here. People wear ... summer
clothes.

Bupasa 49
Bemasme apmuicav, de nompioro.

1. Is this ... interesting book? Is this ... very in-
teresting book? Is this ... very interesting book you
have spoken about so much? It is such ... interest-
ing book. Is it ... same book you have recommended
to us? 2. She is ... teacher. She is ... good teacher.
She is ... teacher of our school. She is ... teacher of
... English. Here is ... teacher, ask her about ... ques-
tion which interests you. 3. There is ... word in ...
text which I cannot understand. There is ... very
difficult word, too, which I cannot pronounce. Here
is ... word I was looking up in the dictionary. This
word is ... adverb. 4. ... first men were vegetarians.
5. Serfdom was abolished in ... Russia in ... 19th
century. 6. Columbus, who dis(xwered . America,
was ... native of ... Genoa. 7. ... Rome . ancient
town. 8. ... Ireland, ... Scotland and .. Wules are
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3BEpHITL yBary Ha BXUBAHHA apTUKNA 3i COBOM other
(iHuwmi):

another — iHLLMI (HEOSHAYEHM), SKNICS IHLLM, L
oauH (y MHOXMHI 260 Nepen, HeaiuyBaHUM IMEHHUKOM
— other).

the other — iHLMii (03HAYEHMIA), TOIR LM, iHLIWI
i3 ABoX.

Bupasa 51
Bemasme apmurcas, de nompiouo.

«.. group of ... farmers were sitting in ... village
house, and among ... other things they began talk-
ing about ... echoes. One of ... farmers said that
there was ... wonderful echo in ... field near his farm
where there was ... large group of ... trees. All ...
other farmers said that they would like to hear ...
echo, and ... farmer invited them to come ... next
afternoon. But ... fact was that ... farmer did not
really have ... echo he had told ... other farmers
about. So when he came ... home, he sent for ... son
of ... cook and told him to go to ... field, hide him-
self among ... trees and imitate everything that was
said. ... next day ... other farmers came, and ...
farmer took them to ... field to listen to ... wonder-
ful echo. When they were in ... field, he shouted at
-« top of his voice: “Are you there?” The answer
came back: “Yes, I've been here for two hours!”

Bupasa 52
Bemasme apmurcas, de nompiouo.

It was ... nice summer day. ... weather was fine,
... sun was shining in ... blue sky, ... air was fra-

e S el S C R e e
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grant with ... smell of ... grass and ... flowers. ...
dog which was running about ... streets of ... little
town saw ... butcher’s ... stall with ... lot of ... meat.
... dog cautiously approached ... stall and, when .
butcher turned away to talk to .. . woman, qmckly
seized ... big piece of ... meat and ran away with it.
On ... way home ... dog had to cross ... stream by ...
narrow bridge. As he was crossing, he looked down
into ... stream and saw his reflection in ... water.
He thought it was ... other dog with ... other piece
of ... meat. He snapped at ... reflection and dropped
his own piece of ... meat. That’s how ... dog was pun-
ished for ... greediness.

Banawm'sraiite
CNOBOCNONYHEHHS:
at ¥ sunrise
at ¥ sunset
in the country in ¥ town
to the country to ¥ town
by Ybus by ¥ tram by ¥ train by ¥ car

Bupaza 53
Bemasme apmuxav, de nompio.

On ... Sunday our family went to ... country. We
got up at ... sunrise and quickly had ... breakfast.
After ... breakfast we left ... home. There is ... lit-
tle village not far from ... St. Petersburg where we
have ... friends. We went there by ... train. We had
... very good time in ... country. ... weather was fine,
-.. sky was blue and ... sun was shining. We stayed
out of ... doors all ... day long. We played ... vol-
ley-ball and ... tennis. We returned to ... town late
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in ... evening. When we came ... home, we had ...
supper and went to ... bed at once.

Banam'ataiite

CNIOBOCTIONYYEHHS!:
in ¥ spring in ¥ autumn
in ¥ summer in ¥ winter

Bnpasa 54
Bemaeme apmux.av, de nompioro.

1. Look at ... sky. It is covered with ... dark
clouds. Let’s hurry ... home. 2. It was very pleasant
to live in ... country in ... summer. ... weather was
fine and it seldom rained. Summer is ... fine season.
3. How lovely ... night is! There are no ... clouds in
... sky and ... air is so fresh. 4. When spring comes,
.. sun shines brighter, ... snow melts, ... days be-
come longer. 5. Winter is ... good time for sports.
6. On ... Sunday my friend and I usually go to ...
country. We ski, skate, play ... snowballs and have
... very good time. 7. ... fog is so dense that it is
difficult to walk. 8. My friend is ... very good chess
player. 9. In ... summer we lived in ... country and
went up to ... town by ... train. 10. Tomorrow is ...
Sunday. If it is too hot in ... town, we shall go to ...
country. And on ... Monday we shall come back.
11. ... Autumn is ... most beautiful ... season of ...
year.

Bnpasa 55
Bemasme apmuicas, de nompiGuo.

Last Tuesday ... evening, when ... whole family
was at ... home, ... burglar came into ... house and
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distant village in ... Siberia. 2. ... weather was very
bad in ... October. 3. When he came into ... room,
he saw ... man sitting on ... sofa. He at once remem-
bered that it was ... man he had seen at ... theatre
... night before. 4. Yesterday 1 saw ... film you are
speaking about. 5. He took ... taxi and gave ... ad-
dress to .. driver. 8. Tower Bridge is ... first bridge
over ... Thames coming from .. sea. Built in 1894,
it is ... suspension bridge. ... central portion of it
can be opened to admit ... ships to ... docks in this

art of ... river. When ... ship arrives, ... traffic is
stopped and ... great bridge opens in ... centre: its
two halves go up into ... air and ... ship passes
through.

Banam'siTaitte
CNOBOCNONYHEHHA:
It was ¥ morning It was ¥ evening
It was ¥ daytime it was ¥ night

Bupasa 57
Bemasme apmuras, de nompiouo.

Once ... Frenchman was travelling in ... Sweden.
He stopped at ... hotel in ... little Swedish town. It
was ... evening, ... man was tired, so he went to ...
bed at once. In ... morning he had ... breakfast in ...
hotel restaurant. After ... breakfast he went for ...
.. streets of ... town, visited
shops. Presently he felt hungry
nnd dmpped into ... cafe for ... lunch. He sat down

. table, called ... waiter and ordered ... mush-
rooms. But ... Frenchman did not know ... Swedish
and ... waiter did not know ... French. Nobody in ...

T






50 TPAMATHKA. 3BIPHHK BIIPAB

Bupasa 59
Bemaeme apmuas, de nompioho.

... English king Richard the Lion Heart was ...
tall, strong man. He was very proud of his strength
and liked to show ... people how strong he was. Once,
as he was riding on ... horseback in ... countryside,
his horse lost ... shoe. Luckily he was not far from
... village and soon he found ... blacksmith. “Give
me ... good horseshoe,” he said to ... man. ... black-
smith gave ... king ... horseshoe. Richard took it in
his hand and broke it in two. “This horseshoe is no
good,” he said, “give me ... better one.” ... black-
smith did not say ... word. He gave ... king ... other
horseshoe, but Richard broke it, too. The blacksmith
gave him a third shoe. This time Richard was satis-
fied and ordered ... blacksmith to shoe his horse.
When ... work was done, Richard offered ... man ...
coin. ... blacksmith took ... coin between his fingers
and broke it in two. Now it was Richard’s turn to be
surprised. He took ... larger coin out of his pocket
and handed it to ... blacksmith. ... man broke it, too,
saying: “This coin is no good, give me ... better one.”
Richard smiled and gave ... man ... gold coin.

Banam'sTaitte
CnOBOCNONYHEHHS:

to set ¥ sail

Bupasa 60
Bemasme apmuxav, de nompiGuo.

In ... fifteenth eenmry people knew only three
continents: ... Europe, ... Asia and ... Africa. They
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“Please, sir, I want some more.” ... cook was ...
healthy man, but he turned pale. “What?” said he in
... trembling voice. ... man could not believe his ears.

Banam'ataiTe
CNIOBOCTIONYEHHS:

to go on  strike to be on ¥ strike

Bripaza 68
Bemaeme apmurcan, de nompitio.

Many years ago ... London theatre performed ...
play in which there was ... great storm on the sea.
In those days ... theatres had no ... machines. That
is why ... manager engaged ... several boys to make
... waves of ... sea. They jumped up and down under
big piece of ... sea-green cloth. ... boys received
shilling ... night for their work. They worked for
... several weeks. But then ... manager decided to
pay them less ... money — only sixpence ... night.
So ... boys decided to go on ... strike. During ... per-
formance, when ... storm began, when ... wind blew
and it was raining, ... sea remained calm — there
was not ... single wave on it. ... angry manager lifted
one corner of ... “sea” and said to ... boys: “Make ...
waves, ... boys, make ... waves!” “Do you want ...
waves for ... shilling or for sixpence?” asked ... boy
in ... loud voice. “Oh, for ... shilling,” answered ...
manager. ... boys began to jump up and down, and
did it so well, that ... storm looked quite real.

Banam'sraiite
CNIOBOCTIONYHEHHS:

the rest of the...
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Bupasa 73
Bemasme apmuxas, de nompioHo.

Until near ... end of ... 19th century it was the
law in ... England that if ... man was unable to pay
.. debt, even ... small one, he could be imprisoned.
This imprisonment might very well be for ... life, as
it was impossible for ... people in prison to work at
their ordinary occupations and so make ... money to
repay ... sum they had borrowed. If they had ...
friends who could bring them ... materials to work
with, they might work with their hands, sewing or
making ... boots, for instance.

.. great English novelist Charles Dickens knew
... great deal about the debtors’ prisons from per-
sonal experience, for when he was about ten, his fa-
ther was imprisoned for debt, and ... whole family
had to go and live with him in ... prison because they
had nowhere else to live. ... mother and ... children,
however, could leave ... place when they wished; but
at ten o’clock every evening ... great gates were shut
for the night, and no one could leave or enter until
morning. Dickens described ... life in the debtors’
prisons in some of his novels. It was largely because
of Dickens’ sharp criticism that ... English Govern-
ment was finally forced to do away with ... debtors’
prisons.

Bupasa 74
Bemasme apmurcay, de nompicio.

At ... beginning of ... 19th century ... little boy
was born in ... family of John Dickens, ... clerk at
... office in ... Portsmouth, and was named Charles.
He had ... sister who was older than himself, and
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tors to which he belonged. Shakespeare bought ...
largest house in his home town in 1597, but he did
not spend much time there till 1610. He spent ...
last years of his life mostly in ... Stratford, but he
often visited ... London. He died in 1616.

Bupasa 77
Bemasme apmurcas, de nompitno.

Last July, my ... 65-year-old father was on his ...
dayly run. It was ... unusually hot ... day, and he
felt ... little sick, so he stopped to rest in ... shade.
-:. passerby asked if he needed help, but my ... fa-
ther said, “No,” figuring he’d be able to get . me.
Minutes later, ... other person stopped. ... man real-
ized something was seriously wrong and called 911.
That ... stranger saved my father’s .. life. Dad suf-
fered ... heart attack and was hospitalized for five
... days.

I cannot thank that ... passerby enough for get-
ting involved and helping ... stranger when it would
have been easier to walk away. Now, my ... father
has many ... years left to enjoy his ... grandchildren.

Let everybody be ... Good Samaritans when they
see ... need. ... life could depend on it.

Brpasa 78
Bemasme apmuras, de nompicio.

+-- young man attempted to rob ... store near my
- office. He bought ... bag of ... potato chips, and
while ... clerk was i ange, he attempted
to grab ... money from ... cash register. When ...
clerk quickly closed ... drawer, ... man tried to take
«.» cash register but it was so heavy, he couldn’t lift
















IMEHHUK

Bnpasa 83
Hanuwimb 6i0nosionl imennuKy xinoozo pody.

A lion, a tiger, an actor, a poet, a man, an uncle,
a husband, a brother, a grandfather, a son, a mas-
ter, a baron, a count, a shepherd, a host.

Bupasa 84

Ppody.

A lady, a girl, a niece, Mrs. Smith, a widow,
a stewardess, a French woman, a cow, a queen,
a princess, a duchess, a hen, a mother.

YTBODEHHS MHOXWHY

iMerHmKiB
a cat — cats a dress — dresses
a dog — dogs a box — boxes
a car — cars a dish — dishes
a chair — chairs a watch — watches
a boy — boys a potato — potatoes’
a city — cities a leaf — leaves?®

Ane: 1) a piano — pianos; a photo — photos.
2) a roof — roofs; a safe — safes;
a handkerchief — handkerchiefs.
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Brpasa 85

Y mHoxcuni (ne wo
neped i
onyemumu).

A pen, a class, a story, a road, a day, a cat, a bush,
a desk, a table, a plate, a fox, a room, a lady, a knife,
a chair, a bus, a Negro, a match, a way, a house,
a family, a flag, a town, a wolf, a country, a lion,
a park, a play.

3anam'sTaiite GOPMY MHOXMHI TaKMX
iMeHHuKiB:
aman — men a goose — geese
a woman — women a tooth — teeth
a child — children a foot — feet
a mouse — mice an ox — oxen

Banam'aTalite Takox:
an Englishman — Englishmen
a Frenchman — Frenchmen
Ane:  a German — Germans

Banam'ATaiite Tpu iMeHHUKN,
O Mal0Tb Y MHOXWHI TaKy camy $hopmy,
WO # B OAHWHI:
a sheep — sheep
a deer — deer
a swine — swine
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Bupasa 86

IMocmasme isennuicu y snoxcuni (36epimy ysazy
Ha GpmuKcAi: HeOIHANEHLI GPMUKTD Y MHOWURI ONYC-
Kaembcs, 03HANERUL GPMUKZY 306DIZAEMbCR ).

A baby, a plant, a lemon, a peach, a banana, a
brush, a star, a mountain, a tree, a shilling, a king,
the waiter, the queen, a man, the man, a woman,
the woman, an eye, a shelf, a box, the city, a boy, a
goose, the watch, a mouse, a dress, a toy, the sheep,
a tooth, a child, the ox, a deer, the life, a tomato, a
secretary, a crowd, the airport, a theatre, the tor-
nado, a shop, the tragedy.

Brpasa 87
Iocmasme caosocnoayenns y Muoxusi.

This magazine, that sticker, this stamp, that
sandwich, this poster, this teacup, this egg, that
wall, that picture, this foot, that mountain, this
lady, that window, this man, that match, this knife,
this book, this family, this pie, that answer, that
apartment, that teacher, that comedy.

Banam'staiite:
this is — these are
that is — those are
there is — there are
it is — they are
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Bupaza 88
Iocmasme pevenns y muoxuni.

1. This is a spider. 2. That is a snail. 3. This is a
space film. 4. That is a cartoon. 5. This is a star.
6. This is a boy. 7. This is a baby. 8. That is a plate.
9. That is a flower. 10. That is a bookshelf. 11. Is
this a sofa? 12. Is this a bookcase? 13. Is this a man?
14. Is that a ball? 15. Is that a train? 16. Is that a
plane? 17. Is the window open? 18. Is the door
closed? 19. Is the boy near the window? 20. That is
not a king. 21. That is not a queen. 22. That is not
a bus. 23. This isn’t a mountain. 24. That isn’t
a goose. 25. This isn’t a mouse. 26. It is a sheep.
27. It is a cigarette. 28. It is a cat. 29. It is not
a girl. 30. It isn’t a bag. 31. It isn’t a tree. 32. It is
not a bad egg. 33. It is a good egg. 34. Is that
a flower?

Bupasa 89
Iocmasme pevenns y mnovuni.

1. This cup is dirty. 2. That biscuit was tasty.
3. This hotel is very expensive but it’s very nice.
4. There is a children’s playground in the park.
5. That is a new supermarket in our town. 6. It's a
delicious lemon pie for dessert. 7. It’s a nice cotton
dress for my niece. 8. This man is an engineer.
9. That woman is my sister. 10. This child is my son.
11. That goose is big. 12. This mouse is white.
13. This man is a doctor. 14. That woman is my
cousin. She is a teacher. 15. That girl is my niece.
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She is a pupil. 16. This girl has a blue sweater.
17. This boy has a good coat. 18. My uncle has a
large flat. 19. There is a table in the room. 20. I have
a good pen. My pen is in my pocket. 21. There is
aflower in the vase. 22. This child’s foot is sore.

Bupasa 90
Iocmasme pevenns y unoxcuni.

1. This phone in the office is out of order. 2.
That blouse is made of silk. 3. This is an excellent
painting. 4. His book is very popular and it really
interests me. 5. It's a difficult word to write. 6. My
son is a journalist and he has been very successful.
7. This purse isn’t made of leather. 8. That is my
neighbour’s car. 9. Has he got a camera? 10. It's a
new cassette recorder. 11. This room is very large.
12. There is a match in the box. 13. Has this lady
got a knife? 14. There is a man and a woman in the
street. 15. This lady is that gentleman’s wife. 16.
This shoe is too large for my foot. 17. The child is
sitting on a bench. 18. My tooth is white. 19. This
key is made of steel. 20. A potato is a vegetable
and a cherry is a fruit. 21. This is my friend’s
study.

Bupasa 91
IHocmasme pevenn y unoscuni.

1. This is my stocking. 2. He has a new suit. 3.
This metal is very hard. 4. That ship is a Russian
one. 5. I heard her voice. 6. His dog does not like
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Bupasa 93
Hocmasme pevenns y mnoxnuni.

1. This is a bird. 2. Is that also a bird? — No, it
isn’t. That is a cat. 3. Is that a good horse? — Yes,
it is. 4. Is that cow big or small? — It is big. 5. This
is an apple and that is a flower. 6. Where is the coin?
— It is in the box. 7. What colour is the box? — It
is green. 8. What is it made of? — It is made of
wood. 9. What is that man? — He is a clerk. 10. Is
he in the office? — Yes, he is. 11. Is that woman
a typist? — No, she isn’t. — What is she? — She is
a doctor. 12. Is his brother at home? — Yes, he is.
13. This house has a balcony looking out on the
street. 14. The architecture of this building is quite
modern. 15. This is a new district of St. Petersburg.
16. There is a shop, a cinema and a theatre in the
new district. 17. He is a retired worker. 18. I am
a doctor. 19. We hear the sounds of a child’s voice.
20. She is a nice girl.

TIPUCBIFHUiA BIAMIHOK IMEHHMKIB
The child’s toys — The children’s toys
The boy’s books — The boys’ books

Brpasa 94

Iepegppasyiime c1060cnOAYUeHNS. | PeUeHNS, BHUEA-
jouu npuceiiinuil eidMinoK.

1. The ball of the dog. 2. The skateboard of that
man. 3. The songs of the children. 4. The umbrella
of my grandmother. 5. The room of my friend.
6. The questions of my son. 7. The wife of my broth-
er. 8. The table of our teacher. 9. The poems of Push-







3AMMEHHUKH
SOME, ANY, NO, EVERY
TA IXHI IIOXITHI

‘Some 03Ha4ae AEAKY KiNbKICTb.

CreepaxysansHa popma ‘We have got some
dictionaries.
B3anepeyHa dopma We have got no
dictionaries.

We haven’t got any
dictionaries.
Nuranska popma Have you got any
dictionaries?

Bnpasa 96
Bcmasme some, any ado no.

1. There are ... pictures in the book. 2. Are there

... new students in your group? 3. There are ... old
houses in our street. 4. Are there ... English cexl-
books on the desks? — Yes, there are ... . 5. Are
there ... maps on the walls? — No, there aren’t
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Mike was not among them. 13. They brought ...
good books from the library. 14. Give me ... tea,
please, I am thirsty. 15. Dinner was not yet ready,
50 she gave the children ... bread and butter because
they were hungry. 16. Do you want ... milk in your
coffee? 17. Have you got ... time to spare? I'd like
to ask you ... questions. 18. Is there ... cheese on
the plate? 19. There is ... ham on the plate.
20. There is ... tea in the cup: the cup is empty.

TMopissiite Taki peuenns:

After dinner he drank He does not drink milk

some juice. after dinner, he drinks
COKy (nesiky v juice.
KinbKiCTb COKy) Cik (He AEsKY KINbKICTb,

a cik Baarani; Cik,
a He MONoKo)

| brought some books | | like ¥ books.

from the library. (He AeAKY KinbKiCTb,
(nesiky kinbicTs a B3arani KHwKK)
KHIKOK)

Bupasa 98

Bemaeme some, any, no ao saauwme nponycru
Hesanosnenumu saenno 6id suicmy.

1. There are ... buses today and I can’t go shop-
ping. 2. There is ... caviare in the can. I love it.
Would you like 3. Please don’t offer her ...
chips. She doesn’t want ... . 4. Can I have ... milk in
my tea? I don’t like it black. 5. There is ... ink in
my pen. 6. Is there ... snow in the street this morn-
ing? 7. My mother likes ... music. 8. Are there ...
chess players here? 9. There are ... diagrams in the




Baumennuxu some, any, no, every

9

new book. 10. Are there ... newspapers on the ta-
ble? 11. Was there ... water in the glass or ... milk?
12. There was ... soap in the box; he used it to wash
his hands. 13. There was ... soap in the box: it smells
of ... soap. 14. There are ... letters for you on the
table. 15. Do you like ... apples? 16. Were there ...
of our teachers at the stadium? 17. There were .
students of our group at the consultation yesterday.
18. Will there be ... concerts at the club next month?
19. There were ... yellow and green pencils on the
table. 20. People need ... oxygen for breathing.
21. Are there ... mistakes in my dictation? — Yes,
there are 22. My brother doesn’t like ... carrots.

something — w0-HeGya, Lock

CreeppxysansHa dpopma 1 can see something on
the table.

3anepeuHa dopma | can see nothing on the
table.

| cannot see anything on

the table.

Muransha dopma Can you see anything on
the table?

Bupasa 99

Bemaeme something, anything, nothing ado
everything.

1. My husband taught his son ... he knows. 2. Her
patient has a bad memory. She can’t remember ... .
8.1 think there is ... wrong with my watch. 4. We’ve
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looked like you. 18. There is ... in the next room. I

don’t know him. 19. Please tell us the story. ...

knows it. 20. Is there ... in my group who lives in

the dormitory? 21. Has ... here got a red pencil?
. ... can answer this question. It is very easy.

Brpasa 102

Banosnims nponycku, 6cmasuewu 00ue is ciie, no-
danux y dymcrax,

1. We haven’t ... black stockings (no, any). 2. They

e ... red boots, Kate (any, no). 3. I don’t want ...
today, thank you (nothing, anything). 4. “I haven’t
got ... clean exercise books, Mother,” said the boy
(any, no). 5. “We shall not buy ... in this shop, chil-
dren,” said the mother (nothing, anything). 6. Didn’t
you buy ... potatoes yesterday (any, no)? 7. I didn’t
see ... in the street when I went out (anybody, no-
body). 8. We did not play ... games in the yard be-
cause it was raining all day long (no, any). 9. There
is ... at home (anybody, nobody). 10. How much did
you pay for these boots? — I didn’t pay ... (nothing,
anything). They are a present from my grandmoth-
er. 11. Have you lost ... (anything, nothing)? — No,
nobody here has lost ... (nothing, anything).

Brpasa 103

Ppeuenns 6 sanep i iii popati.

1. They have done something. 2. He has given
them some money. 3. You have brought something
for us. 4. I have taken some English books from you.
5. She was reading something. 6. He has written a
letter to somebody. 7. Somebody by the name of
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Bnpasa 105
Bemasme some, any, no a6o ixui noxidui.

1. Here are ... books by English writers. Take ...
book you like. 2. There are ... boys in the garden
because they are at school. 3. I can see ... on the
snow, but I don’t know what it is. 4. Are there ...
desks in the classroom? — Yes, there are many.
5. There are ... books on this desk, but there are ...
exercise books. 6. Did he say ... about it? — No, he
said ... . 7. What shall I do now, Mom? I have done
my homework. — You can do ... you like. 8. There
was ... in the street because it was very late. 9. ...
wants to see him. 10. Is there ... here who knows this
man? 11. Have you ... books on Dickens? I want to
read ... about him. I have read ... books by Dickens
and I am interested in the life of the writer. 12. Can
... tell me how to get to the Public Library? — Yes,
take ... bus that goes from here towards the railway
station and get off at the third stop. 13. Please bring
me ... apples, Mary. 14. That is a very easy ques-
tion — ... can answer it.

YAb, KY,
Aecs, kyauch

BxuBaHHs

Creepmxysansha dopma | | saw this man
somewhere.

3anepeua popma 1 saw this man nowhere.

1 did not see this man

anywhere.

MuransHa popma Did you see this man
anywhere?

everywhere — ckpisb, ycioan
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Bupasa 108
Bemaeme odue a marux caie:

a) some, any, no.

1. There were ... of my friends there. 2. Well,
anyway, there is ... need to hurry, now that we have
missed the train. 3. Have you ever seen ... of these
pictures before? 4. There is ... water in the kettle:
they have drunk it all. 5. There were ... firtrees in
that forest, but many pines. 6. We could not buy
cherries, so we bought ... plums instead.

b) mmebmiy, anybody, nobody.

. I knew at the lecture. 2. I dare say
Lhat there mny be ... at the lecture that I know, but
what does that matter? 3. Do you really think that
.. visits this place? 4. T have never seen ... lace their
boots like that.

¢) somewhere, anywhere, nowhere.
1. T haven’t seen him .. . 2. I know the place is
. about here, but exactly where, I don’t know.
3. Did you go ... yesterday? — No, I went ... ,
Istayed at home the whole day.

Bupasa 109
Bemasme some, any, no, every abo ixni noxidui.

1. To know ... is to know ... . 2. ... is rotten in
the state of Denmark (W. Shakespeare). 3. Wealth
is . is good in its season. 5.

Can T have ... mi es, you can have ... . 6.
Will you have ... tea? 7. Give me ... books, please. I
have ... to read at home. 8. Put ... sugar in her tea:
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she does not like sweet tea. 9. Is ... the matter with
you? Has ... offended you? I see by your face that
«.. has happened. 10. We did not see ... in the hall.
11. ... was present at the lesson yesterday. 12. He
is busy. He has ... time to go to the cinema with us.
13. Do you need ... books to prepare for your re-
port? 14. Have you ... questions? Ask me
like, I shall try to answer ... question. 15. .
that play: it was very dull. 16. If ... is ready, we
shall begin our experiment. 17. Money isn’t ... in
the world.

Brpasa 110
Bemasme some, any, no, every abo ixni noxioni.

1. Can you see ... in an empty box? No, I can’t
see ... in an empty box. I can see ... in an empty
box. Why not? Because there is ... in an empty box.
There isn’t ... in an empty box. What is an empty
box? An empty box is a box that has ... in it. An
empty box is a box without ... in it. An empty room
is a room without ... in it.

2. Can ... see? No, ... people can’t see. ... people
are blind. Blind ple can’t see. They can’t see ... ;
they can see ... .

3. Can ? No, ... people can’t hear. ... peo-
ple are deaf. People who are quite deaf can’t hear.

They can’t hear ..., they can’t hear ... . They can
hear ... ; they can hear ... .
4. Can we see ... ? No, we can't see ... . We can-

not see the air. ... can see the air.

5. We can’t walk without legs and feet. People
without legs and feet can’t walk. They can’t walk ... .
They can walk ... .
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2. a) Give me ... water, please. I am thirsty.

b) ... water in this river is always cold.

¢) ... water is necessary for animals and plants.
3. a) Do you like ... brown bread?
b) Please go to the shop and buy ... brown

bread.
4. a) He likes ... modern music.
b) 1 should like to listen to ... music.
¢) T don’t like ... music, it is too noisy. Switch
off the radio, please.
5. ) Ann has bought ... cheese.
b) Where did she put ... cheese?
¢) Give me ... cheese, please.
6. a) Yesterday she invited us to dinner. It was
... good dinner.
b) I cannot forget ... dinner we had at the
Savoy.

Brpasa 114

Bemasme odue 3 maxux cais: some, the, a abo 3a-
auwimy nponyciku HesanosenuM.

1. In ... bedroom of this flat there are twin beds,
... little bedside table between them, and ... chair.
There are clothes thrown over ... chair. 2. Here is
. book that you left on my table yesterday. 3.
men saw ... boat on .. river. 4. Can you give me ..
match? 5. T get ... long letters from my mother, but
only ... postcards from my brother. 6. The waitress
put ... salad into each plate. 7. When did ... lesson
begin? 8. Children must go to ... school. 9. Pass me
.. piece of ... bread, please. 10. Do you like ... cu-
cumbers? 11. We bought ... cucumbers at ... mar-
ket. 12. We use ... pencils or ... pens when we write.
13. He was reading ... book when I came into ...
room. 14. Give me ... water to drink, please. 15. At
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what time will ... meeting begin? 16. Do you find
... English difficult? 17. 1 got ... letter from my
brother yesterday. 18. T had ... bread and ... butter
and ... egg for ... breakfast this morning.

Bupasa 115

Bcmasme odne 3 maxux caio: some, any, no, the, a
abo 3«

1. I'm afraid there’s ... juice in ... fridge. Would
you like ... lemonade? 2. My friends from Chicago
can’t speak ... foreign languages. 3. She bought ...
new books yesterday. 4. Where are ... books which
you brought from ... library yesterday? 5. Did you
buy ... apples when you were at ... shop? 6. We could
not skate because there was ... snow on ... ice. 7. ...
house must have ... windows. 8. Most people like
music. 9. There was ... meat on Nick’s plate and
fish on Tom’s. 10. We saw ... houses in the distance.
11. ... cats like ... milk. 12. They stopped in ... front
of ... house where Tom lived. 13. I showed him ...
way to ... station. 14. What is ... name of ... street
in which you live? 15. I want to say ... words to your
sister. 16. ... tea in this glass is cold. 17. ... sun was
high in ... sky. 18. Oh, there are ... apples in ... vase:
-. children have eaten all of them. Please put ...
apples into ... vase. 19. Yesterday we had ... fish for
dinner. 20. He gave me ... coffee. 21. I drank ... cup
of ... coffee after ... dinner.




MUCH, MANY,
(A) LITTLE, (A) FEW

much time (oaHuKa)
Bar
i < many books (MNMMHBL'

Bupasa 116
Iepexaadimy na anzxilicoky Moy maxi napu caie.

Bararo somuris, 6arato Mosioka, Gararo BoaH, 6a-
rato AHiB, Garato raser, 6arato Kpeiiju, 6araro cHiry,
GaraTo poKiB, 6araTo KapruH, GArATO MySHKH, Gara-
7o XJlomuuKiB, 6arato AiBuaTOK, Gararo uaw, Gararo
JmMoHis, Garato M'sca, Garato kimmar, Garato BuH-
TeiB, Garato po6orn, 6araTo nosiTps, Garato nraxis,
GaraTo MauIMH.

Bupasa 117
Bemasme much afo many.

1. I don’t eat ... mangoes. 2. He eats ... fish.
3. She ate 0 ... dessert that she is in bed today with
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a stomachache. 4. That man drank so ... wine, and
he smoked so ... cigarettes that he has a terrible
headache today. 5. Mary must not eat too ... salt be-
cause she has problems with her blood pressure.
6. My mother says I eat too ... French fries and drink
100 ... beer. She wants her son to be healthy. 7. There
is not too ... space in my flat. 8. There are ... new
pictures in this room. 9. There are ... teachers at our
school, and ... of them are women. 10. ... of these
plays.are quite new. 11. Thanks awfully for the
books you sent me yesterday. — Don’t mention it, it
wasn’t ... bother. 12. ... of her advice was useful.
13. He had ... pairs of socks. 14. Please don’t put ...
pepper on the meat. 15. There were ... plates on the
table. 16. I never eat ... bread with soup. 17. Why
did you eat so ... ice cream? 18. She wrote us ... let-
ters from the country. 19. ... of these students don’t
like to look up words in the dictionary. 20. ... in this
work was too difficult for me. 21. ... of their an-
swers were excellent. 22. ... of their conversation
was about the institute.

little time (ogrumHa)
Maro ———
few books (MHoxuHE)

Bnpara 118
Hepexaadimy na anzaiiicoky nosy maxi napu cais.

Mano Gyaumkis, Mano wao, Mano Yamok, Mano

, MaJIo BiKOH, MAJIO manepy, MaJo KaBu, Majio
crareif, Mano pajocri, Majno cymy, Mano Jepes, Ma-
JI0 TPaBM, Maso Aitelf, MaNo irpamox, Mano ciria,
MJIo apT, Maxo KOBGACH, MAJO COKY, MAJO KHHT,

Maso KBiris, Maso coxi, Mano Apysis, Maxo manamis.







Much, many, (a) little, (a) few 95

We have very ... time. 8. I am sorry to say, I have

read very ... ks by Walter Scott. 9. My brother «
is a young teacher. Every day he spends ... time pre-

paring for his lessons. 10. I know very ..
writer. It is the first book I am reading. 11. The pu-
pils of our class ask ... questions at the lesson. They
want to know everything. 12. You do not make ...
mistakes in your spelling. Do you work hard at it?
— Oh, yes, I do, I work very ..

Mopiensiite:

noraxo (I have little time. |Y mewe masio yacy.

a06pe |1 have a fittle time. | meve ¢ HeGararo
sacy.

noraro | I have few books. |Y MeHe Mano kHuxok.

Ao6pe | I have a few books.| Y Mere e kinbka
KHWXOK.

Brpasa 121
Ieperaadimp na anzailicvky mosy maxi napu caie.

Hebarato rpouteif, Maso rpoweii, kiska crinbuis,
MaJIo CTINBIIB, KiNbKa miCeHb, MaNo micens, Hebara-

T0 Maso Mao , He-
arato Boju, KiIBKA MIOfeH, MATO BOAHM, MATO 1O-
BITPA, MAJIO CTONIB, KiNbKA XBU/MH, KiTbka Kimok,
Mano Tpasu, HebaraTo yaawi, Kizbka AHB, Maxo po-
Goru, HeGararo cosi, KiZbKka JOXOK, Mato caitna,
M0 BiKOH, KiNbKA MANIMH, HEGATATO MYKpY, MajI0O
A€NB, MAJO CHpY.
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Bupasa 122
Bemaeme a little, a few.

This is my mother’s favorite recipe for fruitcake,
and everybody says it’s out of this world!
1. Put 3 cups of flour into a mixing bowl.

9. Mix in ... raisins.
10. Bake for 45 minutes.
Enjoy, dear!

Brpasa 123
Bemasme little, a little, few ato a few.

1. There is ... salad left in this bowl. 2. Would
you like ... salad? — Yes, thank you. My doctor says
it’s good for my health. 3. I have ... money, so we
can go to the cinema. 4. I have ... money, so we can-
not go to the cinema. 5. This girl works very
that’s why she knows nothing. 6. Mother gave us ...
apples, and we were glad. 7. He did not like it at the
camp: he had very ... friends there. 8. This lemon
drink is sour; if you put ... sugar in it, it will be
sweeter. 9. This lemon drink is sour; if you put ...

lumps of sugar in it, it will be sweeter. 10. The hall
was almost empty: there were very ... people in it.
11. I can’t buy this expensive hat today: I have too
.. money. 12. She left and returned in ... minutes.
13. I think you can spare me ... time now. 14. I am
sorry I have seen ... plays by this author.
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Bupasa 124
Bemasme much, many, little, few,  little ato a few.

1. When we walked ... farther down the road, we
met another group of students. 2. Have you got ...
money on you? — I'm sorry. I have very ... money
at the moment. 3. At the conference we met ... peo-
ple whom we knew well. 4. There are very ... old
houses left in our street. Most of them have already
been pulled down. 5. If you have ... spare time, look
through this book. You will find ... stories there
which are rather interesting. 6. There are ... things
here which I cannot understand. 7. Shall I bring ...
more chalk? — No, thank you. There is ... chalk on
the desk. I hope that will be enough for our lesson.
8. He had ... English books at home, so he had to
g0 to the library for more books. 9. She gave him
+.. water to wash his hands and face. 10. I'd like to
say ... words about my journey. 11. After the play
everybody felt ... tired. 12. Let’s stay here ...
longer: it is such a nice place. 13. There were ...
new words in the text, and Peter spent ... time
learning them. 14. There was ... hay in the barn,
and the children could not play there. 15. My friend
isn’t going to the concert this evening because he
has got ... work to do. 16. My mother knows Ger-
man ... and she can help you with the translation of
this letter. 17. He’s got very ... time left. If he
doesn’t hurry up, he’ll miss the plane.




CTYIIEHI ITOPIBHAHHSA

NIPHKMETHHKIB
Ta
Bsuaitinii Buwuii Haitsnumit
CTyniHb CTyniHb CTyniHb ‘
small smaller the smallest
large larger the largest
big bigger the biggest
happy happier the happiest
:
:
Bupaza 125
pims euujui. ma nai it cmyneni np

nuxie. He 3a0ydeme 6Xusamu 03nauenuli apmuray
neped naii i

Hot, long, short, clever, silly, great, red, black,
white, thin, thick, fat, nice, warm, cold, merry,
small, tall, high, weak, strong, heavy, light, green,
dry, clean, dirty, wide, deep, brave.




Cmyneni

Banam’sTaiiTe OKpeMi BUNAAKW YTBOPEHHS
CTynewie nopisHaHHs

BsuuaitHnil Buuwwmin

Haiteuutin
crynib crynikb

CTyniHe

old elder the eldest
older the oldest

far farther the farthest
good better the best
bad worse the worst

Bupasa 126
Iepexadimy na anz.nii’tcb»cy nosy.
C’I‘BDHB, it it

ik crapusuli Gpar, il crapui Apyr, Gt pasesci,

Haitiop-
Himit, foBIIRH, TipIIM, KpaIKE, TenmimH, i Kpa-
ik YT, ii MozoAMMi cuE, foro crapr o,

BaraTocknanosi NPUKMeTHUKN

Beusaitmii Buwmit Haliguuuii
crynib cTynine crynike

interesting more the most

interesting interesting
beautiful more the most
beautiful beautiful
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Brpasa 127
Ppevenns na it moay.

1. a. 51 suaio nixasy icropiio.

6. Bin snae nikasimry icropiio.

8. Boua sHae naiinikasinry icropiio.

a. Ile posruit muisax.

6. e aoBummil muIAX.

8. Le Haiinosmmit masx.

a. 1i pobora ayske BascBa.

6. Moro po6ora Bassima.

5. Most poGora HaitBasHBima.

a. Ile norana micus.

6. Ile me ripma micss.

5. Ie majiripma micas.

a. Bin xopommii inxkenep.

6. Bin kpamuii inkenep.

8. Bin Haiikpamuii inxenep.

a. Bin npusic Tif kpacusy xBiTky.

6. Bin npusi e KpacuBily KBiTKY.

B. Bin npurric it Rafikpacusimy KBiTky.

7. a. Bin poanoBiB HaM 1IPO IMACTUBY JTIOANHY.
6. Bin poanosis Ham npo Giabu macausy

»

®

-

L

L

JOAMHY.
5. BiH poanosis mam npo Ralmacausinry
JOMHY.
Brpasa 128
pevenns na il Moey.

1. 51 Aymaio, MmO HAMI yUHTeNs AHTTIHCHKOL MOBH
Gy mysxe Teprutsanit. 2. Ham crapuii sikap Gys 3aByk-
Au safiraruit. Ham Hosmit sikap Glnem saltHaTHii.
8. Most i i MoBl —
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poruit, ax s ouikysas. 21. Ii cun Takuit e BBiwIH-
Buif, Ax i Bona. 22. Ia poGora Taka * mikasa, fK i
TBOS.

He 3abysaiiTe Bxusati cnonyynuk than
3 BULLMM CTYNEHEM MNOPIBHAHHA NPUKMETHUKA.
< Eg. Tom is taller than Kate.
Tom suwmii sin Kari.

Brpasa 133

I, imb peenns na xosy.

1. I1a pobora srerma sia Tiei. 2. Ilei poman i
saxommoloumii, Hik Toil. 3, Anapiit MUPOHOB — Ta-
JMAHOBMTIIIMIA aKTOD, His imum. 4. Ili Jiogu npueM-
wimi, BBiwamBimG, rocrumHimi, Hix Ti. 5. Ileii oy-
JAMHOK BMIIMit 3a Toil. 6. Choroani Boja B piuni xo-
Mopmima, misxk yuopa. 7. Tato posymmimmuii 3a TeGe.
8. Kurail Ginpmuit six Tmgii. 9. Woro 6abycs mo-
nomma sa ainyea. 10. Tpymi emauminn Bix a6ayk.
11. Hamra kimka Merma sa namoro cobaxn. 12. Miit
Opar mosoamwmit 3a mene. 13. MunyJIOro poKy Jo-
Twit GyB XosoxHimuMit 3a civens. 14. [Hinpo KopoT-
mmit 3a Boary. 15. Epmirax Gararmmif, uix Po-
cificeknit Myseit.

Brpasa 134

11, Ppesenia wa ykpain Ho6y.

1. The new cinema in our district is much bigger
than the old one. 2. He is one of the most dangerous
criminals in the world. 3. Nevsky Prospect is much













IIPUMMEHHUKHA

MNpuitMeHHUKM Micus | HanpaMKy

LLLOG HaBYMTUCS BiNIbHO BOMOAITH MOBOIO,

KOPVMCHO 3anam’sTaTi Taki CAIOBOCNONYHEHHS:

BAE?

Kyau?

HA croni ON

HA crin ON

On the table, on the
floor, on the sofa, on the
chair, on the windowsill, on
the ground, on the grass,
on the roof, on the bridge,
on the platform, on the
shelf, on the cupboard, on
the bench, on the snow, on
the ice, on the wall, on the
blackboard, on the table,
on the floor, on the sofa,
on the chair, on the win-
dowsill, on the ground, on
the grass, on the roof, on
the bridge, on the plat-
form, on the shelf, on the
cupboard, on the bench,
on the snow, on the ice, on
the wall, on the black-
board.

On the table, on the
floor, on the sofa, on the
chair, on the windowsill, on
the ground, on the grass,
on the roof, on the bridge,
on the platform, on the
shelf, on the cupboard, on
the bench, on the snow, on
the ice, on the wall, on the
blackboard, on the table,
on the floor, on the sofa,
on the chair, on the win-
dowsill, on the ground, on
the grass, on the roof, on
the bridge, on the plat-
form, on the shelf, on the
cupboard, on the bench,
on the snow, on the ice, on
the wall, on the black-
board.
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18. T opened the door and went ... the classroom.
The teacher was writing some words ... the black-
board. The pupils were writing these words ... their
exercise books. There were some books and pens ...
the teacher’s table. There were two maps .. the wall
and some flowers ... the windowsills. I saw a pen ...
the floor. I picked it up and put it ... the table.
19. He put his hand ... his pocket, took out a letter
and dropped it ... the mailbox which hung ... the
wall of the house. Then he got ... his car and drove
off.

3anam'sTaiiTe Taki CNIOBOCTONYHEHHS:

RE?

Kyau?

Bins CTiHn AT

Jo cTitm T

At the wall, at the door,
at the window, at the
blackboard, at the map, at
the bookcase, at the tree,
at the river.

To the wall, to the door,
to the window, to the
blackboard, to the map, to
the bookcase, to the tree,
to the river.

A TaKOX CNOBOCNONYHEHHA:
AE? Kyau?
3A cTonom — 3Acrtin—
AT the table AT the table
3A naproio — 3A napty —
AT the desk AT the desk
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Banam'sTaiiTe Taki COBOCTONYEHHS:

nE?

Kyau?

At the theatre, at the
cinema, at the museum, at
the swimming pool, at the
library, at the shop, at the
institute, at the port, at the
railway station, at the con-
cert, at the exhibition, at
the stadium, at the stop, at
the factory, at work', at
school', at the lesson.

To the theatre, to the
cinema, to the museum, to
the swimming pool, to the
library, to the shop, to the
institute, to the port, to the
railway station, to the con-
cert, to the exhibition, to
the stadium, to the stop, to
the factory, to work', to
school', to the lesson.

Bupasa 140

1T Ha

H06;

HAl, 6ICUGAIONY NPUILMEHHUKU in al0 at.

V kyxui, y mopry, y niasaibHoMy Gaceifni,
y mapky, y Jjici, y Tearpi, y caay, y 6i6aioreni,

ypiuni, y marasumi, y ckasmmi, y xiMpati, y kimo,
ycriry, y mxkoxi, y kuaci, y 6yaunky, y wammi,
v Mysei, B yriBepcuTeri.

Bnpasa 141
Iep dimb Ha 08y
A, 6CUBAIOUU NPULNEHHUK On. B

Ha nomnmi, na nigsikonni, va Jasi, va sasosi, na
crini, Ha Bok3ani, Ha nrardopwmi, Ha mixnosi, ma
Zaxy, Ha BHCTABII, HA SYNWHIN, HA SeMJi, HA KOH-
uepri, Ha JoWIi, Ha ypoui, Ha MocTy, Ha cTaaioHi,
Ha cmiry, Ha Tpasi, Ha poGOTi.

! BrepriTs yRary Ha BIACYTHICTS APTHIVIA Y IIX CIOBOCTIONY-
eHmAX.
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Bupasa 143

na moey, npu-
fimenHuru to abo into.

1. 51 mimos y cax. 2. 51 ysidmos y cax. 3. Mu
ninum B nic. 4. Mu ysidimum o aicy. 5. Igits y kaac.
6. Vsiitaite no xxacy. 7. Inu y napk. 8. Vsiiign
ymapk. 9. Bora mimuia ma xyxmo. 10. Bona ysifimr-
sa B Kyxmio. 11. He #izite y marasun. 12. He saxons-
Te f10 MarasmHy. 13. Bona mo6irma y asip. 14. Boma
Bbirma y gsip.

Banam'ATaiiTe Taki CIOBOCNOMNY4EHHS:
RE? Kyau?
y nikky — in bed' y nixko — to bed'
y micti — in town' Y Micto — to town'
3a MicToM — 3a Micto —
in the country to the country
Brpasa 144

Bemasme npulimennuwu in ato to.

1. In winter I usually go ... bed at ten o’clock be-
cause I learn ... school and have to get up early. But
in summer, when I don’t go ... school and live ... the
country, I like to go ... bed late. 2. Do you like to
read ... bed? 3. We did not want to stay ... town on
such a hot day, so we went ... the country. 4. It is
very late. Go ... bed at once. 5. Where is your little
sister? he is ... bed. Mother always puts her ...
bed at eight o’clock. 6. In summer my mother does

! BrepriTi. ypary 5a sizeyTicTs aprHan y X CA0BOCHOAY-
wemmax.
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piui, a 6abycs cugina 6ina piuxu ma Tpasi. Ve
uepi Mu moixanu B micro. 6. Baagusoctok poaramo-
Banmit ra Jarexomy Cxoxi. 7. Ydopa Mu Gymu B Te-
atpi. 8. [losasuopa My Gymu B mapky. 9. BasTpa Mu
migemo B kiHo a6o B myaeii. 10. [le TBi#k Gpar? —
Bin y kimuari, croits 6ina pixna. 11. [le TBos cect-
pa? — Boma y mxoni. 12. [le auruna? — Boma B
aixky. Mama noknazna ii B mocTisth miBroguEM TOMY.
13. e il Tato? — Bim ma pobori. 14. Jle Teiit
Ainycs? — Bin y napxy. 15. Jle Mukona? — Bin a
cragioni.

MpuiimeHHIK wacy AT

O n'ariit roauni — At five o’clock
Onieaxi — At noon

OnigHoyi — At midnight

Ha cxoni coHust — At sunrise

Ha 3axopi coHus — At sunset

Bupasa 146
ITe Ha i noey

O uerseprifi roanni, o nis Ha moc-ry, 38 4BepTh
TPeTH, Ha 3aXOAi COHIA, V UBepTS, HA 1'ATY, OmiBHOI,
V I'ATH XBHJMH Ha INOCTY, 3a AECATH XBHJIMH ADYTa,
omiBaHi, HA CXOAL COHNA, y ABAAUATS I'STh XBHIMH
Ha TpeTIo.

Tpuiimertuk wacy ON
¥ Heninio — On Sunday
M'sToro Gepeatis — On the 5th of March




Hpuinennuru 17

Bupasa 147
Bemasme npuiimennuxu at aGo on.

1. I get up ... seven o’clock or ... a quarter past
seven. 2. ... Sunday I usually get up ... nine o’clock
or half past nine. But last Sunday I slept very long
and got up only ... noon. 8. My birthday m
ninth of July. 4. The school year begins ... the
of September 5. - the twenty-fifth of December
ople cel 7 6. I usu-
ally have a lot of homeworkA 7. Lev Tolstoy hked to
get up ... sunrise. 8. Our lessons are usually over .
twenty minutes to two. 9. They returned from he
wood ... sunset. 10. I began writing my composition
... seven o’clock and finished only ... midnight.

Mpuitmernnk vacy IN

Y 1997 poui — in 1997.
Y GepeaHi — in March.
Ane: y upsomy poui — ¥ this year

Y MuHynoMmy poui — ¥ last year
HacTynHoro poky — ¥ next year

A Takox: y usomy micaui — ¥ this month
MUHYNOro Micaus — ¥ last month
HacTynHoro micsius — ¥ next month

ATakox: Ha UboMy TvxHI — ¥ this week
Ha MuHynomy Tuxii — ¥ last week
HACTYNHOrO TixHs — ¥ next week

Brpasa 148

Ha noey, npu-
tmennuru at, on, in, to.

Musynoro MicAns MOs TITKa He XOAWJA HA POGO-
Ty. BoHa BeraBana o fecariit rogmui i naArana cmatm






Hpuitsennuru 119

mamics B Mopi. Ominasi Mi ofifam i BigmouBaATH.
Veuepi mu xoxmm B mapk. Ha 3axoai corma vm ua-
CTO XOH1I A0 MODA | nOBepTATHCS AOKOMY O miB HA

y a60 06 £ yisor
PoKy Mu moizemo ra Jlasexuii Cxiz. 9. Hacrynmoro
TWKES % migy B Tearp. 10. JliKKeHC HADOXMBCH y
1812 poni.

Tipuiiventuk sacy BY

Ao n'sroi ropuim — by 5 o’clock
o 2003 poky — by 2003
o 3aBTpawHLOro Axs — by tomorrow

Tpwiimennyk sacy SINCE

3 MuHynoro poky — since last year
3 BecHu — since spring

3 1998 poky — since 1998

3 paHky — since morning

3 Tpersoi rogutn — since 3 o’clock

Bupasa 150

Ha i Moey

O n’ariif rogwumi, g0 n’siToi rogmEw, 3 n’ATOI roAu-
HH, OMIBAHI, A0 NOJYAHSA, 3 NONYAHS, 3 MBHOMI, A0
TiBHOUI, OMiBHOYi, 3 MMHYJIOTO POKY, y MUHYJIOMY
poni, y usomy pomi, a0 2005 poky, 10 ABaAUATOrO
JOTOTO, ABAAIATOrO JIOTOTO, 3 PAHKY, K0 HOYi, YHO,
A0 MepIIOro JMCToNAza, ¥ JHCTONAL, 3 iTa, Y BinTO-
POK, A0 I’ATHUL, O TiB A TPeTIo, ZO 3ABTPAIIHEOrO
AHA, HA CXOJi COHIA, ZO BECHH, HABECHi, MHHYIOL
BECHM, 3 MHRYJIOi BECHH, 710 SHMH, y HACTYNHOMY
POILi, /I0 HACTYIIHOIO POKY, 3 YYODAIIHLEOTO HSA.
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3BEPHITL yBary Ha BXMBaHHS
Present Perfect y 3anepeuHux peyeHHsx
3 NPUIMEHHNKOM since.

1 haven’t been to the Hermitage since winter.

Bupasa 151
Mepexaadimy na anenilicory moey.

1. 51 5e uys wo mickio 3 MuHyo} sumH. 2. Boa
He Gyna B Tearpi 3 MuHyzIOro Micanst. 3. Mir He pos-
MOBJIAIH TIPO 1l 3 MHRYJIOTO THAHA. 4. TH He TiXo-
AIa KO PosAAA 3 MOHEALTKa. 5. Bapas yke ewip, a
TH 3 TPeTEO! TOAMHM HIOro He 3poGHE. 6. Mu e Gy
B Mocksi 3 1999 poky. 7. Bin He mucas Ham 3 MumHy-
7070 poky. 8. 51 He GauMB {Oro 3 YHOPAUTHEOTO A
9. Bona me ina & camoro pamxy. 10. Mu me rpami y
dyr6os 3 gita.

Banawm'aTaiire:

4epes roauHy — in an hour
4yepes pik — in a year

4epes asa axi — in two days

4epes Kinbka XsunuH — in a few minutes

Bupasa 152
Hepexradimy na anzaiiicory mosy.

1. Mumysoi Heini Mu BeTaxM Ha CBITAHKY i %O
choMOl ToAuEK Gyt rOTOBL fiTH. ¥ JecATH XBHMITH
Ha BockMy Mu B, My mimu 5a aBTOGYCHY 3y-
munxy. Ha aynuani 6yno mano moxeii: y Hemitio
BOHM He JIOGNATH BCTABATH HA CBiTAHKY. ABTOGYC



















BiamitiosanHs aiecnosa to be (6y)

y Present Simple Tense (Present Ii

Iam | am not

He is He is not

She is She is not

Itis It is not

We are We are not

You are You are not

They are They are not
Am 1?7 Yes, | am No, | am not
Is he? Yes, he is No, he isn't
Is she? Yes, she is No, she isn’t
Is it? Yes, it is No, it isn’t
Are we? Yes, we are No, we aren’t
Are you? Yes, you are No, you aren’t
Are they? Yes, they are No, they aren’t
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BiamiHiosanHs aiecnoga to be (6ytn)
y Past Simple Tense (Past Indefinite Tense)

| was | was not

He was He was not

She was She was not

It was It was not

We were We were not

You were You were not

They were They were not
Was 17 Yes, | was No, | wasn’t
Was he? Yes, he was No, he wasn’t
Was she? Yes, she was No, she wasn’t
Was it? Yes, it was No, it wasn’t
Were we? Yes, we were No, we weren’t
Were you? | Yes, you were No, you weren’t
Were they? | Yes, they were | No, they weren't

Brpasa 161
Bemaeme diecaoso to be y Past Simple.

My aunt ... very depressed last Sunday. The
weather ... terrible. It ... cold and rainy. Her hus-
band ... not at home. He ... at hospital because he
... sick. Her children ... not at school. They ... not
in the yard, they ... in the living room. The TV ...
broken. The children ... not only upset, they ... very
angry. The neighbours ... not happy because her chil-
dren ... too noisy.

The house ... not clean. The sink ... broken. There
... dirty dishes on the kitchen table and in the sink.
There ... nothing in the fridge. There ... no vegeta-
bles for dinner, there ... no juice for her children.
There ... not even bread in the house! She ... tired
and hungry. She ... just exhausted.
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© chomiii ropuni. Bin ymuBaerscs, BasraeThed i
cuinae. ITicns cHiganky Bim ize ma poGory. Bin mpa-
woe B incTuTyTi. Bil MI06UTH CBOIO POGOTY. BiE O
pysenmit. Horo apysxuna — xixap. Bona npamoe
mxapm. VBeuepi BoHA BuBYAE DPAHIY3HKY MOBY.
Bona Biasinye kxypeu dpannysbkoi Mosn. Miit asie-
KO He IOBOPHTH d)pmuyamom MoBowo. Bin rosoputh
pociiickkoro MOBOIO i HiMenpkoiwo. Bin BuBuae aHriii-
CchbKy MOBY. YBeuepi BiH BiABIAYE Kypew aHraifichKol
moBu. CHH MOro Isiibka — y4ens. Bin xoaurs y mko-
ay. V mKosii BiH BUBYAE AHIIiCHKY MOBY.

MopigHARTe BXUBAHHA
Present Continuous i Present Simple

Brpasa 174

Poskpuiime dyacru, evcusaiowu diecrosa y Present
Continuous ato 6 Present Simple.

1. I (to take) my sister I (to take) her to school

to school now. every day.

2. He (to help) his He (to help) his father
father now. very often.

3. At the moment they They usually (to go) to
(to go) to the river the river for a swim.
for a swim.

4. She (to play) the She (to play) the violin
violin now. every day.

5. I (to read) now. I (to read) every day.

6. He (to sleep) now. He (to sleep) every

night.

7. We (to drink) tea ‘We (to drink) tea every
now. morning.
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8. They (to go) to
school now.
9. I (not to sleep) now.

10. She (not to drink)
coffee now.
11. We (not to watch)

now.
12. They (not to eat)

now.
13. My mother (not to
work) now.
14. You (to work ) now?
15. He (to play) now?

16. They (to eat) now?
17. Your sister (to rest)
now?

18. What you (to do)
now?

19. What you (to read)
now?

20. What they (to eat)
now?

21. What your brother
(to drink) now?

22. Everybody (to have)
a good time now?

23. She (to take) medi-
cine now?

24. Where they (to go)
now?

25. They (to speak)

English now?

They (to go) to school
every morning.

1 (not to sleep) in the
daytime.

She (not to drink) coffee
after lunch.

‘We (not to watch) TV in
the morning.

They (not to eat) at the

lesson.

My mother (not to work)
at an office.

You (to work) every day?
He (to play) in the af-
ternoon?

They (to eat) at school?

Your sister (to rest) after
school?

‘What you (to do) every
morning?

‘What you (to read) after
dinner?

‘What they (to eat) at
breakfast?

‘What your brother (to
drink) in the evening?

Everybody (to have) a
saom; time every Satur-

y

How often she (to take)

medicine?

Where they (to go) on
Sunday?

‘What language they usu-
ally (to speak)?
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10. She (to cook) a good dinner. 11. She (to wash)
the dishes and (to look) very tired. 12. The children
o brush) their teeth, (to yawn) a little and (to go)
bed. 13. Their mother (to change) her clothes and
o brush) her hair. Then she (to talk) on the phone.
. Her husband (to smoke) a cigarette and (to talk)
to his wife. 15. They (to wait) for the bus. The bus
(to arrive) at 9 o’clock. 16. They (to visit) their
friends. 17. They (to dance) a lot there. 18. Mr. and
Mrs. Smith (to rest) very well last night. They re-
ally (to have) a wonderful time at their friends.

Bnpasa 194
Hanuwimy mexem y suunyzomy vaci.

On Monday we have five lessons. The first les-
on is Russian. At this lesson we write a dictation
and do some exercises. Nick goes to the blackboard.
answers well and gets a “five”. Pete does not get
“five” because he does not know his lesson. After
the second lesson I go to the canteen. I eat a sand-
wich and drink a cup of tea. I do not drink milk.
: school I do not go home at once. I go to the
library and change a book. Then I go home.

Bupasa 195

Hanuwimy mexcm y nunyromy vaci (wo posnosi-
Mama).

On Tuesday I get up at half past six. I go to the
ithroom and wash my hands and face and clean my
. Then I dress, go to the kitchen and cook break-
for my family. At half past seven my son gets
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up and has breakfast. I have breakfast with my so
My son eats a sandwich and drinks a cup of tea.
don’t drink tea. I drink coffee. After breakfast
son leaves home for school. I don’t leave home wi
my son. On Tuesday I don’t work in the morning.
work in the afternoon. In the evening I am at hom
My husband and my son are at home, too. We rest
the evening. My son watches TV, my husband re
newspapers and I do some work about the house.
about eleven o’clock we go to bed.

Bupasa 196
Hanuwimy mekem y wunyaomy aci.

Boris wakes up when it is already quite light.
looks at his watch. It is a quarter to seven. Qui
Boris jumps out of bed and runs to the bathroo
He has just time to take a cold shower and dri
a glass of tea with bread and butter. He is in ah
Ty to catch the eight o’clock train.

At the railway station he meets three,other bo
from his group. They all have small backpacks
fishing rods.

In less than an hour they get off the train
a small station near a wood. They walk very quic
and soon find thentselves on the shore of a large |
The boys spend the whole day there fishing, boati
and swimming.

They return home late at night, tired but hap

Present Simple i Past Simple

r TlopisHsiiTe BXvBaHHs




























Bacusanns vacie

MopisHsiTe BXVBaHHA
Past Simple i Past Continuous

3BepHITh yBary Ha 06CTaBUHY Hacy,

xapakTepHi Ans Past Continuous:
at... o’clock yesterday
when mother came home
from 5 till 6 yesterday
the whole evening

3BepHiTL Takox yeary Ha Taki
1182 peyeHHs:

We playsd chess in the mning (ysedepi) —

We were playlng chess the whole evening
(secs sevip) — Past Continuous

Bupasa 206

| Poskpuiime dyxexu, exueannu dieciosa y Past
mple ago Past Continuous.

1. I (to go) to the cinema yesterday. 2. I (to go) to
cinema at four o’clock yesterday. 3. I (to go) to

he cinema when you met me. 4. I (to do) my home-
work the whole evening yesterday. 5. I (to do) my
homework when mother came home. 6. I (to do) my
ework yesterday. 7. I (to do) my homework from

e till eight yesterday. 8. I (to do) my homework
six o’clock yesterday. 9. I (not to play) the pia-
yesterday. I (to write) a letter to my friend.

I (not to play) the piano at four o’clock yester-

. I (to read) a book. 11. He (not to sleep) when
her came home. He (to do) his homework.
‘When I (to go) to school the day before yester-
day, T met Mike and Pete. They (to talk) and (to
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TopiassiiTe Tai pedenns:

1 xuey 8 Cankr-Metep-
Gypai.

A wmuey 8 Camxr-Netep-
6ypai 3 auTuHCTBA.

BowHa po6uTs ypoku.

Ilive in St. Petersburg,

| have been living
St. Petersburg  sin
childhood.

She is doing her h
work.

Boxa po6uts ypoku 3| She has been doing
pakKy. homework since
Brpasa 252

Meperaadims na anzailicvky M08y, 6HUBAI:
diccnoea y Present Simple, Present Continuous
Present Perfect Continuous.

1. a) Miit Tato mpamioe B iHCTHTYTI.
6) Miit Tato mpausoe B incTuryTi 3 1995 poky.
. a) Mos Gabyca rorye o6iz.
6) Mos GaGycs rorye 06ia 3 Apyroi roauHu.
a) Mos cectpa cnuTh,
6) Mos cecTpa ciuTb 3 I’ ATOI TOAMH.
a) Mama npnbupae KBapTHpY.
6) Mama npu6upae KBaprupy spanky.
a) Jlinycs AMBUTECS TeleBiaop.
6) Hlinycs AuBATHCSA TeeBi30p 3 WOCTON T0;
. a) Miit gaaK0 mume pipri.
6) Miif AAAbKO MM BipIi 3 AUTHHCTEA.
a) Bona 4urae.
6) Boma unrae spaHKy.
a) BoH rpaoTh y BodeiiGoi.
6) Bomn rpaiors y soneliGon 3 'rpe'rbo'\' roauEH,
. 2) Mu BEBYAEMO ATTIHCEKY MOBY.
6) Mu BHBUAEMO aHIVTIHCEKY Mony 31998

© ® N e oo ok owop




uacis

MopisHaAiiTe Taki pedeHHs:

| am still working Bce we npa-| Present Con-
my report. woio. tinuous

q
| have already | Bxe npora-| Present Per-

my |rom Tpeox ro-| fect Continu-
port for three |awH (Tpu rogu-| ous
Irs. HM) NPaLoio.

- Bupasa 253
I dimp na it M6y,
cao6a y Present Continuous a6o Present Perfect
ntinuous.

Bona Bce 11je BUBYAC ICHAHCHIY MOBY.
Bona BrKe B2 POKY BUBUAE CTAHCHKY MOBY.
Boun Bee 1mie XXHBYTH HA Aadi.

Bou# BiKe YOTHPH MiCALi KUBYTH Ha Aadi.
Bona Bee Ie PO3MOBJISE 10 TeeOHyY.
Bona posmoBse 10 Tenedory BkKe ABal-
IATH XBUIHH.

Miii Gpar yce ime po3s’sidye II0 BAKKY 3a-
nawy.

Bin poas’saye 1o 3azady Bke MiBrOAHHMA.
Bora see me nume jmera 6abyci.

BoHa B3Ke 1iTy TO/MHY IHIE THOTO THCTA.
Bomy Bee me JOBJATE PUOY.

Bonu soBnATH puby BiKe NPOTATOM

I’ ATH TOAMH.

Jinycs i 6abyca Bee w1e rpaioTh y JOTO.
Bom# rpaiors y JIOTO Bie ABi TOAHHH.
BoHN Bee I CHePeYaloThCH.

BOHU CHIEpeAIOTECS Bike ABi TOXMHI.
Bora e cruTh.

Bona cruTs Bae ABi rOAWHM.
































































PASSIVE VOICE

to be + lll popma giecriosa

BiawitiosanHs ajecnosa to take (Gparw, sinsoauti)
y acax rpynu Simple y Passive Voice

Present Simple Passive

| am taken
He is taken
She is taken
It is taken
We are taken
You are taken
They are taken|

| am not taken Am | taken?
He is not taken Is he taken?
She is not taken Is she taken?
It is not taken Is it taken?

We are not taken
You are not taken
They are not taken

Are we taken?
Are you taken?
Are they taken?

Past Simple Passive

| was taken

He was taken
She was taken
It was taken

We were taken
You were taken
They were taken|

| was not taken

He was not taken
'She was not taken
It was not taken
We were not taken
You were not taken
They were not takerj

Was | taken?
Was he taken?
Was she taken?
Was it taken?

Were we taken?
[Were you taken?
|Were they taken?
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Future Simple Passive

| shall be taken | shall not Shall | be taken?
be taken

He will be taken He will not Will he be taken?
be taken

She will be taken | She will not | Will she be taken?
be taken

It will be taken It will not Will it be taken?
be taken

We shall be taken| We shall not
be taken | Shall we be taken?
You will be taken | You will not | Will you be taken?|
be taken

They will be taken They will not
be taken | Will they be taken?

Nopisxaiire:

1 take (s 8iasoaxy) — | am taken (MeHe BiABOAATL)

1took (s sigsis) — | was taken (meHe Binsenn)

| shall take (s sinseny) — | shall be taken (mere
sine/yTs)
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imo na aneai noay, die-
caosa y Past Simple Active ado Past Simple Passive.

51 posnosis.— Meni poanosiam.
51 nokasas.— Meni nokasami.
Bona npusena.— Ii npusenn.
Mu sanurann.— Hac sanurann.
Mu signosim. am BinmOBinH.
Mu nocnanmn.— Hac nociamu.
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Bonu pamm.— I panm.

Bin gonomir.— Homy somomoran.
Bix nopagus. — Fomy nopagms.
Bin 3a6ys.— Horo 3abysm.

Bin aragas.— Moro sraganm.

Mu sanpoc.— Hac 3anpocaim.
Mu Bunpasmn,
Bin sunikysas.— Horo suikysans.
Bi nokmkas.— Moro noxaukam.

Bllpnu 275

0 117 die-
cnosa y Present, Plut a6o Fuzur: Simplc Passive.

Mei poskasann.— Mesi poskasyiors.— Mei poa-
KaRyTh,
Meni noxasann.— Meni noxasyiors.— Mesi mo-
KAKYTH.
1i mpusenn.— 1i npusopsms. — Ii npusexyrs.
Hac cnuranu. — Hac nuraors.— Hac cruraors.
Hawm sinnosinu. — Ham sinopizawors.— Ham na-
AYTH BiANOBIND.
Hac nocnanmn.— Hac nocunaiors. — Hac momumors.
Im pamm. — Im pasors.— In gagyrs.
Tomy gonowmormir,— Vowy somomaraioTs.— Vomy

ROTIOMOKYTE.
Ty nopanmm“ Homy pansrs.— g:my TIOPAAATS.
i o i y
Hac sanpocnmi.— Hac sanpomyiors.— Hac aa-
TpocATE.
Hac sunpasunn.— Hac sunpasisiors.— Hac su-
UpABAATS.
oro noxmukanu.— Moro knmuyrs.— Horo no-
KAMAYTh.

SR G AT















Passive Voice

MopieHsiire:

‘The doctor was sent — Jlikaps nocnanm
The doctor was sent for — 3a nikapem nocnanu

Banam'sTaiite Taki pedeHHs:
He was talked about.
He was sent for.
He was waited for.
He was looked at.
He was listened to.
He was laughed at.

A Takox:

The house wasn’t lived in.
The bed wasn’t slept in.

Bupasa 284

IMocmasme pevenns y Passive Voice, ssepmarnsu
yeazy na micye npuiimennuxa.

+ E.g. We often speak of her. — She is often
spoken of.

1. The senior students laughed at the freshman.
2. The group spoke to the headmistress yesterday.
8. Young mothers looked after their babies with great
care. 4. Nobody lived in that old house. 5. They sent
for Jim and told him to prepare a report on that sub-
ject., 6. We thought about our friend all the time.
7. The doctor will operate on him in a week. 8. The
teacher sent for the pupil’s parents. 9. They looked
for the newspaper everywhere. 10. Nobody slept in
the bed. 11. The neighbour asked for the telegram.
12. Everybody listened to the lecturer with great at-
tention. 13. They often speak about the weather.
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Tabnuus Beix Yacie Passive Voice

Future-

Present Past Future In-the-Past

(He said that)
The letter The letter the letter
was will be would be
written written written
yesterday | tomorrow the next day

Simple
(Indefinite)

The letter

Continuous
(Progressive)

yesterday

(He said that)
The letter | The letter | the letter
had been | willhave | would have
written been been written
by 5 o'clock | written by 5 o'clock
yesterday | by 5 o'clock | the next day
tomorrow

Perfect Continuous
(Perfect Progressive)


































Y3rOJKEHHSA YACIB.

HENPAMA MOBA

[

3MiHa yacie y NAPAIHOMY AOAATKOBOMY peseHHi
NIV FONOBHOMY pEYEHHI y MUHYNOMY Yaci

is nigpspyoro pe-
4eHHs BiAGyBaeThCs
O/IHOYACHO 3 Aielo
FONOBHOFO.

Past
Perfect

Aia  nigpagoro
Peuenns nepeaye
Aii ronosHoro.

Future — Future-in-the-Past

Ais nigpAaroro pe-
YeHHs BiAGyBaeTLCA
nisuiwe, Hix Ais ro-
N0BHOrO.
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BxuBato4m NpocTi peyeHHs B poni NiapaaHux Aopar-
KOBUX NPU rONOBHOMY PEYEHHI B MUHYNOMY 4aci,
3MIHIONTE Yacw, sk 3a3HayeHo B Tabnuui.

Sequence of Tenses

He lives in New York. OpwovacHa ais
| thought that he lived in New

York.
Mother is sleeping. OpnovacHa ais
1 knew that mother was sleep-

ing.

He has returned from London. Ais, wo nepeaye

| was told that he had returned |

from London.
He bought a new car. Lisi, wo nepepye
| heard that he had bought a
new car.
He will send us a letter. Hacrynwa pjs
| supposed that he would send
us a letter.
Bnpasa 307
na i M08y, 36ep yea-
2y na uacie 6 i i i ticoxil
Mo6aX.

1. We did not know where our friends went every
evening. 2. We did not know where our friends had
gone. 3. She said that her best friend was a doctor.
4. She said that her best friend had been a doctor,
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Bopasa 332
ITepemaopims npaxy Mooy na HEnpaxy.

1. “Lock the door when you leave the house,” said
my elder sister to me, 2. “Have you received a tel.
egram from your wife?” she asked Robert. 3. Mabe]
said, “Nothing will change my decision and I shall
leave for Cape Town tonight.” 4. “Pease don’{
smoke in the room,” said the old woman to her
nephew. 5. “I am shivering with cold,” said the girl,
6. “I want to sit in the armchair,” said the boy. 7,
The seeretary said to me, “The delegation arrived
in St. Petersburg yesterday.” 8. “Open the window,
please,” she said to me. 9. He said, “I shall light a
fire and make myself breakfast.” 10. “Don’t run to
the door when you hear the bell,” said the woman to
her little daughter. 11. She asked me, “How long
are you going to stay here?” 12. Mary asked me,
“Will you spend your vacation in Moscow?"

Brpaza 333
Ilepemeopimy npsxy Hosy na wenpaxy.

1. Father said to Jane, “Show me your exercise
book.” 2. “What are you doing here, boys?” said
Kate. 3. “Don’t make noise,” said Tom’s mother to
him. 4. Helen said to Pete, “Did you play chess with
your father yesterday?” 5. Kate said to her grand-
mother, “Help me (to) cook the soup, please.” 6.
Mike said to the teacher, “My sister knows two for-
eign languages.” 7. Tom said to his sister, “I saw
your friend at the library yesterday.” 8. “What have
you prepared for today, children?” said the teacher.
9. The teacher said to the pupils, “Don’t open your
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s.” 10. Mother said to me, “You will go to the
nema tomorrow.”

 Bupana 334
Hepemaopims npaxy xosy na nenpsxy,

1. “Tom, go to bed,” said his mother. 2. “I have
r seen your toys,” said Nellie to Pete. 8. “Give
your record book, Nick,” said the teacher. 4.
inn said to Lena, “Look at my nice kitten.” 5. “We
hall go to the zoo tomorrow,” said our grand-
ther. 6. Mother said to Pete, “Don’t forget to
pash your hands.” 7. Nick said to his mother, “T

doing my homework.” 8, “I have learnt a long
," said Mike to the teacher. 9. “Don’t play in
e street,” said the man to the boys, 10. “Why don’t
drink your tea?" said my mother to me. 11. “T
w my friend at the stadium yesterday,” said
hnny to his mother. 12. “When did you receive
5 letter?” my friend said to me. 13. “Will you
ay football with us?” said the boys to Peter.

Bupasa 335
Alepemaopime npaxy Moey Ha HeNpaMyY.
1. “T shall buy some new stamps for you if you
ve me this one,” said Mike to Kate. 2. “Will you
bring your sister to the party with you, Boris?”
Mary. 8. “Please don’t touch me,” he said to
me. 4. My father said, “I think I shall not go to the
'h with you today because I am very busy.” 5. “T
very thirsty. Please give me some lemonade,
in,” said Tom. 6. “Don’t lie to me, Tom," sai
t Polly. “I am tired of your lies.” 7. “Are you
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fond of going to the theatre?” asked my friend,
“Have you seen any plays by Shakespeare?” 8. Nellig
asked me, “Did you see ‘Hamlet’ last night?” 9. [
asked Nellie, “Shall we go to the theatre together?*
10. “Does Mike like Shakespeare?” asked Nellie,
“Will he go to the theatre with us?”

Brpasa 336
ITepemeopims npasmy Mosy Ha Henpamy.

1. “Why are you shouting, man?" said Prince
John to Locksley. “What is your name?” 2. “Who
has read “Ivanhoe”?” asked the teacher. “Whom was
it written by?” 3. One of the pupils asked the
teacher of literature, “What novels shall we read
next year?” 4. “Is the river Volga in Russia?” asked
the Frenchman. 5. “Are you playing volleyball,
girls?” said Ann. “I did not know that you liked
it.” 8. “Don’t touch these photographs,” said Peter
to us. “They are still wet, and you may spoil them.”
7. “Does your friend often come here, boys?” said
Fred. “I want to speak o him.” 8. “How did you
manage to solve this difficult problem in such a
short time?” said my friend to me. 9. The teacher
said to us, “You will write a paper tomorrow.”
10. “I saw & new film yesterday,” said Kate to Nick.
“Did you like it?” asked Nick.

Bupasa 337

IHepemeopims npsny Mosy Ha Henpamy.

1. “Do you know where the Browns live?” we
asked a passerby. 2. “There are a lot of trains to
my station on Sunday,” said Andrew to us. “You
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ill have no problems getting to my country place.”

me. 4. “Will the teacher return our exercise
ooks today?” asked Nick. 5. “My nephew is & very
ble young man,” said the woman. “He has just
raduated from college, but he is already a very

1 specialist.” 6. “Sit still and don’t move your
d,” said the doctor to me. 7. “I want to know
your cousin likes working at this hospital,”
Vera to Helen. 8. “Don’t forget to bring your
ercise books tomorrow,” said the teacher to us.
You are going to write a very important paper.”
“How can I get to the circus?” asked the girl.
ake tram number five,” said the man. 10. “T am
sorry, Kate,” said Mike, “I have forgotten to
ng your dictionary.” 11. “When does your mother
fo shopping?” asked the neighbour.

Bupana 338
Hepemaopimn npsay wosy Ha wenpaxy.

1. She said, “I am busy today and I shall be bus-
tomorrow.” 2. Jane said, “I shall come to school
1y tomorrow.” 3. They said, “We shall not go to
hool on Sunday.” 4. Mr. Dickson said, “I shall
have to pay a lot of money for the car.” 5. Peter
Said to me, “I'll be waiting for you at the station.”

6. Mary said, “I'll be back soon.” 7. She said to me,
“What are you going to do when you come home?”
8. She said, “I hope I'll soon speak English well.”
He said, “I am sure it will rain tomorrow.”
10. They said, “We shall go to the river tomorrow
if it is hot.” 11. He said, "I am sure she will come
time.” 12. She said, “I shall be able to read Eng-
newspapers without a dictionary next year.”




278 TPAMATHKA. 3BIPHUK BITPAB ‘1

Bupana 339
Hepemeopims npiny #o6y Ha HeRpsy.

1. The teacher said to us, “You will have to work
hard tomorrow.” 2. My girlfriend said to me, “I shall
not be able to go for o walk with you today, because
I am very busy.” 3. She said to me, “How long are
you going to stay in the country?” 4. He said to me,
“I like to go to the canteen during the break.” 5. He
asked me, “When will you go to the canteen?”
6. John said, “T met them at the airport yosterday.”
7. He said, “I shall come to the party if I am free
tomorrow."” 8. She said, “I shall go to the cinema in
the evening if I am not very tired.” 9. My mother
said to me, “It will be difficult for you to get up
tomorrow if you don’t go to bed at once.” 10. Nina
said, “I like music and I listen to it every evening
before going to bed.” 11. My aunt said, “T shall not
be thirsty if I eat some grapes.” 12. Mother said to
us, “Don’t go out before I return.” 13. My sister
said, “T shall be neither hungry nor thirsty if I have
a cup of tea with a sandwich.” 14. Mary said, “Don’t
switch on TV, Fred, I am working.”

Bupasa 340
Hepemsopimy npsxy MoGY KA Henpamy.

1. “I shall gladly go to the cinema with you be-
cause T haven't seen this film and I want to see it
very much,” said my aunt. 2. “Which of you can
answer my question?” the teacher asked the pupils.
3. “Do you think that simple food is better for chil-
dren than rich food?” she asked the doctor. 4. “Why
did our team lose the game?” said Vera. “It has al-
ways been very strong.” 5. “Where have you put my
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book, Mary?” said Tom. “I cannot find it.” 8. “I am
y happy,” said Fred. “I have bought a very good
yole.” 7. “Whom are you waiting for, boys?"
ed the man. 8. “I shall not go to the party to-
jorrow because I don’t feel well,” said Mary.
“We saw a lot of places of interest when we were
ravelling around Europe last summer,” said
Walter. 10. “I suppose we shall go to the theatre
norrow,” said Jane. 11. “Please don’t take the
ks from my table,” said Lena to me. “I have spe-
dally prepared them for working on my report.”
“Don’t be afraid, Nick,” said his grandfather.
This dog is very clever and it won’t do you any

Bupasa 341
epemsopims npany moey Ha Henpany.

1. He said to me, “Come at nine o’clock, I shall
free lt that time and we shall have a nice cup of
" 2. Nina asked her friend, “What did the
fessar speak about in his lecture?” 3. Ann said,
is one of the best speakers I have ever heard.”
He said, “I haven't yet seen the film you are talk-
g about.” 5. He said, “I seldom went to see my

rother, “Will you manage to get tickets to the Phil-
monic on Sunday?” 7. My friend said, “We ar-
in Kiev on Saturday and the next day we went
look round the city.” 8. She said to me, “Did you

ve in St. Petersburg ten years ago?” 9. She said to
“Are you going to leave St. Petersburg for the
er?” 10, My friend said to me, “The discus-
on will still be going on when you return.” 11. He
. “I am proud of my brother who took the first
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prize at the competition.” 12. She asked me, “How
long have you been living in St. Petersburges
13. She said, “He has just left.” 14. He asked me,
“When will your parents arrive in St. Petersburg?™
15. She said to me, “Were you present at the meet.
ing yesterday?”

Bupasa 342
Bidosimy npasy 306y 8 pencHAAT.

1. Mary wondered if Jane would br busy the next
day. 2. John asked Mary if she was afraid of thun-
derstorm. 3. He asked her if she had ever walked in
rainy weather. 4. Mary told John that she preferred
sunny days. 5. The woman asked her son if he was.
in a hurry. 6. Ann asked if they would go to the
country the next day. 7. Kate asked her friend what
she liked to do on her days off. 8. I asked the secre-
tary if I might speak to the headmistress. 9. Nick
wanted to know if Helen would give him her book.
10. Tom asked if Jane would come to the Philhar-
monic with him. Jane asked at what time he was
planning to go. Tom said that it would take them
long to get there. Jane asked where they would
meet,

Bupasa 343

Bidnosims npaRY MOGY 6 PEYeHHAY.

1. When I came home, my mother told me that a
triend of mine had called on me half an hour be-
fore. 2. He said that he studied at Moscow Univer-
sity. 3. She said that her brother was playing chess
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h her grandfather. 4. George said it was very
ifficult to play that role. 5. He asked why there
e 5o few people in the street. 6. The man asked
@ boy if he knew where he lived. 7. The woman
him not to worry and go home quietly. 8. She
d that she would sleep in the open air. 9. She
ered if I was going to leave St. Petersburg the
%t day. 10. He told me that he had bought that
atch the day before. 11. Ann said that she had
had a telephone call from home. 12. My neigh-
r asked me to leave the key at my sister’s. 13. He

he could not understand the rule. 14. He told
e he had bought a ticket the day before.

Bupasa 344
Biduosins npisty mosy & pevennaz.

1. Annie said that she had seen the film several
ths before. 2. Lydia said she had not seen it
3. Boris told me that he wanted to build a ra-
0 set. 4. He told me that he hiad built a radio set.

. Jack said that he often went to see Bob, 6. She
id she had seen Mary that day. 7. Mike said he
ed Dickens’ novels very much. 8. He told me he
jad read “Dombey and Son” the year before. 9. The
her said that the pupils would read the text the
hext day. 10. She asked me to buy some bread on
my way home. 11. Mother told me not to be late for
finner. 12. 1 asked Mike if he had “Gulliver’s Trav-
. 13. Mike asked me if I had read “Robinson
Crusoe” by Daniel Defoe. 14. I asked John if he
would be at home at three o'clock. 15. The teacher
ed who was ill. 16. Nick asked Pete what he had
at the museum. 17. The teacher asked who was
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Bnpasa 345
Biduosimy npaxy Mosy 8 peueinz.

1. 1 asked my aunt if she was going to her home.
town for the holidays. 2. He told me that he hadn't
been able to ring me up in time. 3. He asked his
classmates to wait for him. 4. He asked her if any-
one else knew about his arrival. 5. I asked him when
he would take his last examination. 6. He asked me
if I had taken part in the football mateh. 7. She
asked me where I lived. 8. He said that he had
joined a sports society. 9. He told me that he had
seen my brother the day before. 10. She asked me
to hurry up as there was little time left before the
beginning of the meeting. 11. She asked her friend
if the rain had stopped. 12. He answered that it was
still raining. 13. My sister told me that she had
found the book I was looking for. 14, He said that
he didn’t like the main character of the book but he
could not explain why. 15. He asked his brother
what he would do if he did not find the book he
needed.

Bupasa 346
Bidnosimb npany 06y 6 peneHHAT.

1. The man told us to have our passports ready.
2. He told us to pass up the gangway. 3. He said we
would find our luggage on deck. 4. I asked my
friend if he would go down to his cabin or stay up
on deck. 5. He said he was a bad sailor and could
not stay on deck. 6. We told the porter to take our
luggage to cabin number eight. 7. I asked my friend
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he often went to England. 8. He said he did not
the English Channel very often for it was
h as a rule. 9. My friend asked me if I knew
the boat was due’ at Southampton. 10. I asked
y friend if he thought it would take us long to get
ough the customs.

Brpasa 347

Haiime 6i0nosiol Ka sanumaHHS, 6XUBLINY Henpa-
Moay.

. *l like novels written by Dickens,” said Nina to
her friend Vera. *| have read many of them.”
What did Nina say to Vera?

Nina told Vera that she liked novels written by
Dickens and that she had read many of them.

1. “My favourite books are ‘Gulliver’s Travels’
“Robinson Crusoe’,” answered Vera. “And now
[ am reading a novel by Walter Scott.”
i wmt did Vera answer Nina?

2. “Last year we learnt some poems by Byron and
lley, they are so beantiful,” said Nina.
What did Nina say?
3. “I know many poems by these great poets. I
have read some books about Byron and Shelley,

” said Vera.

What did Vera tell Nina?
4. “This year we shall read a play by Shakespeare
English,” said Nina.
What did Nina say?

"when the boat was due — xoun cyaso Mae npuGYTH
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Bripasa 348
T a0

na

xoay. IT

its 1 nenpsanil mosi.

1. Mii apyr cxasas: “Vei
VuHi HAWIOro KIacy
mobasTh ypoxs iero-
pii”.

0°

A ckasap fony: “Mi
MOBWMO ypORW AHT-
aificsxol MoBH”,

1.

pevens y npa-

Miit apyr cxasas, o
Bei yuni IXHBOTO Kia-
ey MOBAATH YPOKH ic-
Topii.

51 cxasas fomy, mo
M 106UMO  ypOKK
ARTifcEROI MOBH,

B

3. B
“Hesa6apom i Synete
moOpe rOBOPHTH &HT-
niiicEROI0 MOBOIO, TOMY
mo By GaraTo mpamio-
ere”.

4. Mama ckasana: “He
wymiTs! [izycs comrs”,

5. Kara cxasasa: “Tato B
ximmari. Bin gnrae”,

e

Buutens ckasas: “f
BIKE NepeBipuB Baury
KOHTPOJIBLHY pobory”.

7. Tanna cxasana: “Mu
sHalti B Jici Garato
rputis”.

cxasana,
mo mesabapoy Mm Gy-
JAemo fo6pe TOBOPHTH
AaHTIi#CEKOI0 MOBOIO,
ToMY mo Mm Gararo
TpamioeMo.

Mama cxasana HaM,
mo6 MM He mIyMinu,
TOMY II0 AiAYCH COATb.

Kara ckasana, mo
Tato B KiMHari i mo
BiH unTae.

Bunrens ckasas, mo
BiH y2Ke nepeBipHB Ha-
my KOHTPONBHY PoO-
Gory.

Tanma cxasana, wWo
BOHM SHalmTH B mic
6arato rputis.
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Bupasa 349
g Ha anzai . I
MPYKYiI0 NUMANBHUE Pevent y np.e.um | nenpaaiit

. Buopa mam yuureas 1, Buopa mam yumrens
sanuras Hac: “Bm fa- sanuTas Hac, 4 Ga-
raro unraere?” TaTo MW YHTAEMO.

. Konu sin mobauus y 2. Koan Bin moGaums y

MeHe B pyrax “Ilesiga MeHe B DyKax ,i:[enwa
Konnepdinga®, sin Konnepoinma”, sim
sanuras: “Ile BH Bad- BAINMTAB, A€ 5T BasAB IO
s o KEEARY?” RHIRKY.

Torim Bin sanmras: 3. Iorim Bin sanuras,
“UYu 3naete BY mMO-He- YH 3HAK A 10-Heby AL
B6ya» mpo aBTopa miel TIPo aBTOPa iel KEwR-
KHIKEHT" KH.

Muxaiino sanurae me- 4. Muxaiiio sanuras me- .
He: “Koxm tu migemr He, KOMU A mixy Kymy-
KYNYBATH KEHAKH?” BaTH KHUIKKH.

Bupana 350
Hepemsopimy npauy xoay #a nenpaxy.

1 id you run a race yesterday?” said Peter,
‘es, we did,” said Ann. “Tamara was the first to
to the finish.” 2. “Where is my bag, mother?”
ed Tom. “I have put it on the chair near the

» “Don’t forget to put your
“Why can’t we play here,

er?” asked the children. “Father is sleeping,”
d their mother. “He has worked very much today.
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Keep quiet.” 4. “Why do you help her?” said Alec
to us. “She is lazy. She can do everything herself.”
5. “T don’t want to go to the zoo. T was there last
‘week with my cousin and saw all the animals,” said
Lena. 6. “Look at my stamps, father,” said Nick,
“When will you buy some new ones for me?” 7. “I
can’t do this exercise: it is too difficult,” said
Tanya. “Why didn’t you ask your teacher to explain
it?” said her brother. 8. “Can you see the lights over
there in the distance?” said the lighthouse keeper.
“Yes, I can,” said his assistant. “A ship is giving

38epHiTh yBary Ha NepeaaYy Takux KOHCTPYKLIA
¥ Henpsmiii mosi

“Let’s play chess,” said Nick. —
Nick suggested playing chess.

“All right,” said Pete. — Pete agreed

“Oh no,” said Mike. — Mike refused.

Bupasa 351

Ilepemsopimp npaxy Moey na Hempsmy.

1. “Let’s play badminton,” said Nina. “All right,”
said Mike. “I like to play badminton very much.”
2, “Lel's run a race,” said Bill, “No,” said Jack.
“I hurt my foot three days ago and now I cannot run.”
3. “Will you show me your new flat?” said Tom. “Of
course,” said Becky. “Come to our place tomorrow.”
4. “I shall go to see my friend tomorrow,” said Kate.
“Will you come with me?” “Yes, I shall,” said Pete.
“I want to see your friend.” 5. “Does your friend al-
ways come to sehool so early?” said Victor. “No,” said
Mary. “She came so early this morning because she
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jon duty today." 6. “There is a new film on at our
pems,” said Lena. “Let’s go and see it.” “No, 1
an’t,” said Mike. “I shall be busy.” 7. “What shall

do with Nick?” said Ann. “He has got a bad mark
" “Let’s help him with his Russian,” said Pete.
n sure we can do it.”

pana 352

Hepemeopimy npsiny moey wa Henpaxy.

He said, “We have forgotten to take the balll”
he said, “I shall be very glad to see you.” 3.
’s go to the Philharmonic. There is a good con-
there tonight,” said Walter. “Oh, very good,”
Robert. “I haven't been to the Philharmonic for

time.” 4. Alec asked me, “Have you ever been
the National Gallery?” “Yes, I have,” said I “
ted it last year when we were staying in Lon-

* 5. He said, “Who is this man? I don’t know

8. T thought, “He is a very clever man: he can

Ip me.” 7. My brother said, “In two hours I shall

finished my work and then I shall go to the

ma.” Then he said to me, “Let’s go together.”

right,” I said. 8. The teacher said, “Open your

s and begin reading the new text.” 9. The girl
ced, “What is the price of this dress?” 10,

my father. “All right,” said my father, “let's try
solve it together,” 11. “Let’s go to Finland for
winter holidays,” said Kate. “No,” said Andrew,
e have already been to Finland. Let's go to

have read about so much.” “All right,” said Kate,
's go.” 12, Nellie said, “Yesterday I went to see

, but he was not at home.” “Let's go to see him
oday,” said Nick. “I think he will be at home.” “No,”
d Nellie, “I can’t go today, I am very busy,”
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Brpasa 353
epemaopims npsiy 308y na ueRPRRY.

1. “That’s enough,” said Tom’s mother, “he will
never go there again. I shall see to it.” 2. “Who will
read the next story?” asked grandmother. “Tt is very,
interesting, and I am sure you all will like it.” 3.
“Will you come and see me on Friday?” Lena asked
her friend. “All right,” said her friend, “T think [
shall be free on Friday.” 4. “Will you need the book
for a long time?” he asked me. “I can give it to you
only for a few days.” 5. “Soon I shall know the whole
poem perfectly,” said Mary. “I have already learnt
more than half of it.” 6. “Will you be able to find
their house without me?” said John to me. “You
have never been to those parts.” 7. “Please, please
don’t ask me any more questions,” she said to me,
“I am very tired. I shall answer all your questions
tomorrow.” 8. “T shall finish reading the book by
Monday, and then you can have it,” he said to me.
9. “T haven't seen him since last year,” said Lena,
“and I think he has grown. Let’s go and see him
tomorrow,” “All right,” said I. “It will be interest-
ing to see him and talk to him.” 10. “Do you think
it is really correct?” I asked my friend. “I am afraid
you have made a mistake in one or two words.”

Brpasa 354
Bidnosimb npaxy MOSY Y peiennsz.

1. He told me not to call on him the next day as
e would not be at home. 2. The officer ordered the
soldiers to wait for him. 3. He said that he had lived
in St. Petersburg for many years and knew the city
very well. 4. I told my brother that I was sorry he
hadn’t kept his promise. 5. John told his friend that




Vacodscenin wacio. Henpssa xooa 289

had just come from the Uniled States and in-
1 to stay in St. Petersburg for about a month.
Our monitor said that he was not satisfied with
report and was going to work on it for some more
ne. He said that he was to make it on the twelfth
hl.u uary and so he had a few days left. 7. He
that he was quite all right. The climate hadn’t
him any harm. 8. A man came up and asked me
e he could buy a video cassette. 9. I asked my
pother who had rung him up in the morning.

downstalrs " 2. The professor said to
, “You have made great progress.” 3.
acher said to us, “You must read this text at
me.” 4. Paul said, “We shall have to discuss this
t tomorrow.” 5. She asked me, “Do you know who

taken my bock?" 6. We asked him, “Whnt has

“I hope you haven’t forgotten to post the let-
8. She asked me, “Where have you put my

this coat on before buying it. Maybe you won’t
e it when you have put it on.” 10. Last night T
called to the telephone. An unfamiliar voice
“Is that Dmitri speaking? My name is Pavlov.
ve come from Moscow today. 1 have brought
ome books for you from your friends. I am stay-
ig at the Grand Hotel Europe. When and where
n I see you?” “Let’s meet al the Pushkin monu-
ent in Arts Square at five o'clock if it is conven-
t for you,” I said. “All right,” he answered,
shall be there,”
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Bupasa 356

Ilepemeopimp npamy MO6Y Ha HEMPAMY.

1. “Have you got a Russian-English dictionary?"
he asked me. “Can you let me have it for thig
evening? I must do some very difficult translation,”
“All right,” said 1. “T won't need it tonight.” 2. “I thought,
about you last night, Lydia,” said Nellie. “Have you
decided to go to Omsk with your parents or will you
remain here with your aunt until you finish
school?” 8. “Have you done your homework or did
you leave it till the evening, Bob?” asked Mike,
“I thought of inviting you to go to the theatre with
me, but I remembered that you nearly always do
your homework in the evening.” 4. “I am fond of
Dickens,” said Jack. “I have been reading ‘The Old
Curiosity Shop’ the whole week. I like the novel very
much. I am reading it for the second time.” 5. “I think
my friend has finished reading ‘Jane Eyre’, said
Tanya. “I hope she will give it to me soon: I am ea-
ger to read it.”

Brpasa 357
Hanuutimy diazoe y nenpaxiic Moal.
Mother: Nick! Do you hear the alarm clock? Wake

up!

Nick: Oh, I am so sleepy!

Mother: Well, that's what you always say. Now, get
out of bed quickly.

Nick: !

Mother: Be guick, or you will be late for school.

Nick:  No fear. I have a lot of time. ‘

Mother: You forget that you have to brush your
teeth and to wash your hands and face.

Nick: Mummy, I remember everything.

=3
g
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Hanuwimy 8iaroz y nenpautl xoal.

May I come in?
Is that you, Jane? Come in! It is very good
of you to come and see me.

1 came before, but you were too ill to see any-
body. Did you get the flowers?

Surely, 1 did. Tt was very nice of you to send
them to me.

How are you now?

Oh, T am much better, thank you. The doec-
tor says that I shall be allowed to go out in a
few days.

Do you miss school?

Very much. T am afraid I'll be lagging behind
the group in my lessons now.

Don’t think about it. We shall help you.
Thank you very much,

Bupasa 359
Hanuwims 0ia102 y nenpaxii xosi.

© Are you coming my way?

Yes, 1 am. How are you getting along?

: Jolly well. How did you find the last test in
geometry?

Rather difficult. I am not very good at solv-
ing problems.

Why didn’t you ask me to help you? I’ll glad-
Iy do it. '
: Oh, thanks a lot. I shall. Have you got a lot.
of homework for tomorrow?

+ Yes. You know the timetable, Friday is al-
ways a bad day. We have six lessons tomor-
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row, and all the subjects are difficult. Be.
sides, there will be questions from my littlg’
sister. She is not very good at sums.
Jokn: All right, then. I'll come to your place tomor..
row evening, if you don’t mind.
Peter: Let's make it tomorrow. I'll be waiting fo
you.

Bnpasa 360
Hanuwimn, dlaoz y nznpﬂuik Hoei,

Susan: Good morning, d

Doctor: Good morning, Susan What's the matter.
with you?

Susan: 1 feel bad. I have a headache, and I am
afraid I am running a temperature.

Doctor: Open your mouth and show me your throat.
You have a bad cold, Susan. You must stay
in bed for two days until your temperature:
is normal and you stop coughing.

Susan: How I hate being ill and staying in bed!

Doctor: But if you are not careful, you may fall il
with the flu or pneumonia. I'll preseribe
some medicine.

Susan: Thank you, doctor. Goodbye.

Bnpana 361
Hanuwims diaav: y nenpsaiis 106k,

Michael: 1say, Bill, can you show me around a bit?.
1 only came here two days ago and I ha-
ven't been anywhere as yet.

Bill: Of course, I shall do it with pleasure, Let's
go at once. And let's invite Alice to come
with us. She knows a lot about the places
of interest here.
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hael That’s a good idea.

Alice, can you come with us? We are go-
ing for a walk, and I want to show Michael
some places of interest,

No, I can’t go with you, boys. 1 am sorry.
Mother told me to buy some bread, and I
forgot about it. 1 shall have to do it now.
Go without me. I shall go with you some
other time.

It’s a pity. All right, Michael, let’s go.

‘Bupasa 362

Hanuuumb dianoe y wenpsmiit moet.

What will you order?

Give me the menu, please.

Here you are.

Chicken soup for the first course...

For the second course I recommend you
o

take fried fish. It is very good.

All right, bring me fried fish.

Any vegetables?

Yes, bring me some potatoes, and then che-
ese, coffee and fruit.

Yes, sir.




Banam'sTaiTe BUNAAKA, Y AKUX IHGIHITHE yxn-
BacTkeR Ges wacTkm “to”:

* niicna MopAnLHMX Alecnia;

* nicna piecis to let | to make;

* Y CKNAAHOMY AOAATKY NICNA AJECNIS, O BUPAKAIOTE
CNpuiiMaxHs 3a J0NOMOroN oprauis 4yTTie (to see,
to hear, to feel, etc.);

« nicas eupasis: | would rather...

You had better... .

Brpasa 363

Bemasme wacmyy to neped inginimusox, de no:
mpibuo.

1. 1 like ... dance. 2. T'd like ... dance. 3. T shall
do all I can ... help you. 4. She made me ... repeat
my words several times. 5. I saw him ... enter the
room. 6. She did not lel her mother ... go away. 7.
Do you like ... listen to good music? 8. Would you
like ... listen to good music? 9. That funny scene
made me ... laugh. 10. | like ... play the guitar. 11,
My brother can ... speak French. 12. We had ... put
on our overcoats because it was cold. 13. They
wanted ... cross the river. 14. It is high time for
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.+ €0 to bed. 15, May I ... use your telephone?
. They heard the girl ... cry out with joy. 17. 1
guld rather ... stay at home today. 18. He did not

play in the yard any more. 19. Would you
go to England? 20. You look tired. You had
r ... go home. 21. I wanted ... speak to Nick,
could mot ... find his telephone number. 22, Tt
ne ... get up. 23. Let me ... help you with your
jork. 24. T was planning ... do a lot of things
day. 25. I'd like ... speak to you. 26, I think I
be able ... solve this problem. 27, What makes
o ... think you are right?

‘Bupasa 364
Businimy eudizeni nacmunt pevens inginimuony-
W 3s0pomamt.

+ E.g. The boy had many toys which he could play with.
The boy had many toys to play with.

1. Here is something which will warm you up.
. Here is a new brush which you will clean your
h with. 3. Here are some more facts which will
e that your theory is correct. 4. Here is some-
which you can rub on your hands. It will sof-
them. 5. Here are some screws with which you
n fasten the shelves to the wall. 6. Here are some

ts which will relieve your headache. 7. Here are
articles which must be translated for tomor-
8, Who has a pen or a pencil to spare? I need
something I could write with. 9. I have broughi you
book which you can read now, but be sure and re-
it by Saturday. 10. Soon we found that there
s another complicated problem that we were to
consider. 11. The. girl was quite young when both
r parents died and she remained alone with two
unger brothers whom she had to take care of.
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12. T have no books which I can read. 13, Is there
anybody who will heip you with your spelling?
14. Don’t forget that she has a baby which she must
take care of. 15. Have you got nothing that you
want to say on this subject? 16. There was nothing
that he could do except go home. 17. I have only 4
few minutes in which I can explain these words to
you, 18. | have an examination which I must take
soon, 5o I can’t go to the theatre with you. 19. King
Lear decided to have a hundred knights who would
serve him after he had divided up his kingdom.

Bupasa 365

Baxinime nidpadui pevenns IRpINImusHUNE 360p0-
masiu.

* E.g. He is so old that he cannot skate.
He is too old to skate.

1. The problem is so difficult that it is impossible
to solve it. 2. The box is so heavy that nobody can
carry it. 3. The baby is so little that it cannot walk.
4. He is so weak that he cannot lift this weight.
5. 8he is so busy that she cannot talk with you. 6.
She was so inattentive that she did not notice the
‘mistake. 7. The rule was so difficult thai they did
not understand it. 8. He was so stupid that he did
not see the joke. 9. She has got so fat that she can-
not wear this dress now. 10. The accident was so
terrible that I don’t want to talk about it. 11. They
were so emply-headed that they could not learn a
single thing. 12. The window was so dirty that they
could not see through it. 13. She was so foolish that
she could not understand my explanation. 14. I have
wvery little wool: it won’t make a sweater.
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3anam'Araiite Taxi
CNOBOCRONYHEHHSR 3 IHAIHITHAOM:
to cut a long story short — KopoTiLe Kaxysit
to tell (you) the truth — xaxyun npasay
to say nothing of — He Kaxy'i BXE PO
to put it mildly — m'ax0 kaxy4u
to say the least of it — wWonaimenLe
o begin with — noyami 3 TOr0, LWO; NOYHEMO 3 TOFO, WO

Sanam’aTaiTe TaKi PEYEHHS:

The book leaves much to be desired. — Kuwnra
‘ganniuae Baxarn KpaLoro.

He is difficult to deal with. — 3 num Baxxo marm

He s hard to please. — Mowmy saxko noroanti.
She is pleasant to look at. — Ha Hel NPUEMHO

IT, di Ha i Mo8Y, cno-
ocnoayenns 3 IHQERIMIBOM.

1. Boma noya7a 3 TOT0, W0 BIAKDAIA BCi Bikna.
8 moim cycizion samko wmatn cpasy. 3. Hpasay
wyum, 5 gyxe crommses. 4. Poro mosesinka m-
GasaT Kpamoro. 5. M'AKo xaxyuu, BH MeHe
yoanu. 6, Ha mrx fiTeil MPHEMHO MOAHBHTHCH.
7. Koporme  kaxyud, ROWM OAPYRMIHCSH.
B. Haffnizomia kira eposa — “Tpoe B ogsomy
. 9. Bam sacxo soroguri. 10. Monativerme,
Gy ammrosam. 11. Msiko kaxcy'ws, BoHa Gyaa
ewenma, 12, Baua podora numaé GamaTh Kpa-
noro. 13. Tipasxy Kamyam, # me 06w Goke.
. Bamit ceerpi samxo Aorouss. 15. Hounemo 3
foro, mo & safnaTHii. 16. Ha meoro 6ymo mpuemmo
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ausuries. 17. Koporme xaxywn, sim me ckiag
fomnr. 18. Mu nci Gyan pagi, me Ramysn Be npg
MaMy: BOHA CKe3ana, Mo le Haluacausimmii tem,
y 1i srmrri. 19, Tei#t 18ip ammae 6axaTn kpamoro,
20, Le ayme guBHO, WOHARMERIIE.

Beephith yeary Ha BIACYTHICTH CHONYHMKA “IOG"
nepen, indiHITBOM y poni 0BCTABMHIA METH!
To get this book, you oG ogepxXaTth Lo KHWry,
must go to the library. v nosmkui nitw B GiGnio-
Texy.
3anam'aTaiiTe Taki pedeHHs:

1 have nothing to read.  Meki Hewma 4oro uTaTy

She has nobody to [ Hi 3 kum norosopnTy.
speak with.

What is to be done?

Who is to blame?

| am not to blame. 1 He BURHWA.

To see is to believe. B4 03Haae BipHTH.

He was the first (last) Bid npuitwos nepwmm
to come. (ocTamHim), |
Itis out of the question  He moxe Oyiw # mosu
to go there. npo Te, wob it Tyau.
Brpasa 367

IT. dims Ha i mosy, cao:

socnoaytens 3 inginimuaoa.

1. Ilpasay wasky4as, MeRi 1e He mofoGaersca. 2. in
He 6yno wo icru. 3. Xto pumEmii? 4. Koporme xasxy-
um, Bin He 3pofuB ypok. 5. V mauiii cim’i Mama saBsKIH
perae nepma. 6. Ha mei mpremno gusnmaca, 7. 106
TePexJIACTH IO CTATTIO, BN MOBHHHI CKOPHCTATHCA
caonrmrom. 8. Meni mema xygm ixarn saitky. 9. TIpo



Inginimue

w06 kymaTues B it piuni, ne Morio GyTH i MoRu.
). Momy se Gyiio 3 KuM 0GMIpKYBaTH IO TTPOG/eMY.
{. Yuopa Kara npuiimna 8 mKoay OCTAHHBOW.
). Ilo6 oxiepacaTn XOpoLLy OIHKY, Bi TOBHEHI Ha-
r.vmxu monpamiosaty. 13. B Hew BaXKKO MaTH
. 14, Mo podur? 15. Mousemo a Toro, mo
xsupnx 16. Lllo6 wararu Jlixkenca B opurinaii,
4 nopwmi 706pe sHATH MOBY. 17. M’fio Kasiyuit, i
rpamit. 18. Boma Gyia ue sunna. 19, Jutumi mi
rparmes. 20. Bawnri osHawae ipuTi. 21. mm
CTHTHYTH HA Tieft MOIof, BE NOBHHHI LOKBAINTHCA.
He Mose GYTH §f MOBH PO KYIIBNIO MAIIMEHN B
pomi. 23. Kuura nwmae GaskaTd Kpamioro.

TopiniaiiTe BXBaHH;
Active Infinitive | Passive Infinitive
to write — to be written

| :am glad to help you — panMii AOMOMOITY (PariMi, WO

| am glad to be helped — pannii, WO MeHi 4ONOMA-

Bripana 368

im» na it MO8y, 36€P) yea
y na Active Infinitive i Passive Infinitive.
1. To play chess was his greatest pleasure. 2. The
ild did not like to be washed. 8. Isn't it natural
we like to be praised and don't like to be
colded? 4. Which is more pleasant: to give or to be
en presents? 5. Nature has many secrets to be
discovered yet. 6. To improve your phonetics you ,
hould record yourself and analyse your speech.
This is the book to be read during the summer
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holidays. 8. To be instructed by such a googd

specialist was a great advantage. 9. He is very
forgetful, but he doesn’t like to be reminded of hig
duties. :

MopigaiiTe BXvBaHHs
Indefinite Infinitive | Perfect Infinitive ‘
to write — to have written

| am glad to see you — paawii 6a4uTh sac (paami,
wo Gavy)
|'am glad to have seen you — paanit, Wo nobayns

Brpasa 369 {

11 ims na i o6y, J6ep yea-
2y Ha Perfect Infinitive. w

1. The child was happy to have been brought
home. 2. Jane remembered to have been told a lot
about Mr. Rochester. 3. The children were delighted
to have been brought to the circus. 4. I am sorry to
have spoilt your mood. 5. Maggie was very sorry to
have forgotten to feed the rabbits. 6. I am awfully |
glad to have met you. 7. Sorry to have placed you in
this disagreeable situation. 8. I am very happy to
have had the pleasure of making your acquaintance.
9. 1 am sorry to have kept you waiting. 10. Clyde
was awfully glad to have renewed his acquaintance
with Sondra. 11. Sorry not to have noticed you.
12. I am sorry to have added some more trouble by
what T have told you. 18. When Clyde looked at the
girl closely, he remembered to have seen her in
Sondra’s company. 14. I remembered to have been
moved' by the scene T witnessed.

moved — mym: possyaenmt
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Dopmu iHdiniTuea

Active Passive
Indefinite (Simpie)| to write to be written
Continuous to be writing
.3 to have written to have been
written
to have been
inuous writing

Lo osxayaTe Ui Gopmn? PO3rNsHLTE PeYeHHs,
140 IMOCTPYIOTL aHASHHS! PIsHMX HOPM iHiHiTBa.

HOMY 8 PABUAT
Indefinite| | am glad to speak | panuit NOroBOPUTA 3
(Simple) | with you ‘BaMM (SAEXIN PasAi,
KOIIH roBOpPIo).
Continu- | | am glad to be Pajmii, Wo 3apas
ous speaking with you |poamoansio
Perfect | 1 am glad fo have |paawit, Wo
spoken with you  |norosopun
Perfect | | am glad to have |paawii, Wo Bxe
Continu- | been speaking with nasHo (seck uei
ous you 4a0) POIMOBNFI0
Indefinitd | am (always) glad | sasuy pani, Ko
(Simple) | to be told the news MeHi pO3NOBIAAIOTE.
HOBUHY
Perfect | | am glad fo have |pagui, Wo MeHi

been told the news|poanosinn
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Bupana 370

Basinimy eudixeni wacmurs pevers ininimuany.
Mu 360pomanu.

+ E.g. He is sorry that he has said it.
He is sorry to have said it.

1. Tt is certain that it will rain if you don’t take
your umbrella. 2. Don't promise that you will do it,
if you are not sure that you can. 3. He was happy
that he was praised by everybody. 4. He was very
proud that he had helped his elder brother. 5. Sho
was sorry that she had missed the beginning of the
concert. 6. I am glad that I see all my friends here,
7. 1 was afraid of going past that place alone,
8. My sister will be thrilled when she is wearing a
dress as lovely as that. 9. We must wait till we hear
the examination results. 10. She is happy that she
has found such a nice place to live in. 11. I should
be delighted if T could join you. 12. He hopes that
he will know everyihing by tomorrow.

Brpana 371

dyacru, opay
inginimusa.

1. He seems (to read) a lot. 2. He seems (to read)
now. 3. He seems (to read) since morning. 4. He
seems (to read) all the books in the library. 5. [
want (to take) you to the concert. 6. I want (to take)
to the concert by my father. 7. She hoped (to help)
her friends. 8. She hoped (to help) by her friends.
9. T hope (to see) you soon. 10. We expect (to be)
back in two days. 11; He expected (to help) by the
teacher. 12. The children seem (to play) since morn-
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. 13. 1 am glad (to do) all the homework yester-
. 14. She seems (to work) at this problem ever
e she came here. 15. 1 am sorry (to break) your

dopay

1. T hate (to bother) you, but the students are still
iting (to give) books for their work. 2. He seized

her sick brother, 4. He began writing books not
cause he wanted (to earn) a living. He wanted (to
d) and not (to forget). 5. I consider myself lucky
be) to that famous exhibition and (to see) so
ny wonderful paintings. 6. He seems (to know)
ench very well: he is said (to spend) his youth in
7. The enemy army was reported (to over-

ow) the defence lines and (to advance) towards
suburbs of the city. 8. The woman pretended (to
and (not to hear) the bell. 9. You seem (to look)
trouble. 10. 1t seemed (to snow) heavily since
1y morning: the ground was covered with a deep
ver of snow. 11. They seemed (to quarrel): T could
angry voices from behind the door. 12. They
supposed (to work) at the problem for the last

) ing the general cleaning. It turned out (1o drop)
en the sofa and the wall. 15. They seemed (to
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Bupasa 373

Hepeicaadimy wa aneaiiicicy MGy, SWUEAONU no.
mpituy popmy indinimuea.

1. § paauil, wo posuosis Bam w0 icTopio. 2. §
pammit, mo Mesi posnoBiiE wo icTopiio. 3. A Xouy,
Bac a nieio 4. §1 xo4y, s
MeHe MOSHAHOMMIN 3 i€k apTucTkow. 5. §1 panmii,
1o ayerpis fi Ha crammil. 6. A pammii, mo Mene ay.
CcTpimn Ba crammil. 7. Mi fyse WACHHBL, WO 380DO-
cuH fioro HA Bewip. 8, Mu AyKe IACTHBI, 10 Hag
sanpocii ma pewip. 9. Bim Gyae macausuii Binni-
AATH W0 BioMy KapTEEHY ranepei. 10. Bin Gys
maCAMBHIE, O BIABAR MO BIOMY KAPTHRAY TATe-
peio. 11, Jliri j06ARTE, KOAK 1M POSNOBLAAIOTE Ka-
sxu. 12. 51 He 36upascs JYTHHATHCA Ha Uil cTammii,
13. 5 ne owiysan, mo mene symussrs. 14, A mko-
AYI0, WO SANOAIAR BaM CTLIBKM Typbor. 15. Bim me
mepenocuTs, Ko fomy Spemyrs. 16. 5 aranan, wo
BiKe ByCTPiuAB Le CA0BO B sKides kHmxmi. 17, Meni
Jy#e MKOJA, MO A TPONYCTHE L0 HIRABY NeKMii0.
18. Boma mACTHEA, IO 4yJA KOHUEPT BIAOMOIO iTa-
nmificsxoro amprrenta. 19. Bona pasa, mo 6yxa mpu-
cyTHa wa sexmif. 20. Bir gyme sazosoiemuii, mo
saKiHumB cBol0 KEHry. 21. Hami cnopremenn numa-
0TECSA THM, 1O BUIPATH KYOOK. 22, S rinbrn XOUY,
o6 Meni Aossoamau pouomorre sam. 23. 5 Gys
, IO MeHi a7 KiMHATY 3 BETHKHM BiKHOM.
24. Bin Gyp macampyuil, M0 NOREPRYBCS AOIOMY.
25, Bin Oys wacaupuit, mo 3EoBy Bioma, 26, 5 mxo-
aywo, mo nepepsas sac. 27. S mroaywo, mo He 3a-
crasa pac proma. 28. Iieitn Oyaa wacaunsa, wo ine
Big micic Pix. 29. Pouectep Gys pajuii mosHaiiomu-
rica 3 Jxefin, 30. Pouecrep 6ys pajwmii, mo moona-
fommeen 8 Hasedin.

" ne nepenocus — lates




JIENNPHKMETHHUEK

She watched the children writing the dictation.
Writing the dictation, he made only one mistake.
The dictation written the day before was corrected.

Bupasa 374

eperaadins wa yrpaincsiy Hoay, 36ePman you-
na dlcnpurmemiuui.

1. Everybody looked at the dancing girl. 2. The
le plump woman standing at the window is my
mother. 3. The man playing the piano is Kate's

e. 4. Entering the room, she turned on the light.

. Coming to the theatre, she saw that the perform-
had already begun. 6. Looking out of the win-
, he saw his mother watering the flowers.
. Hearing the sounds of music, we stopped talking.
She went into the room, leaving the door open.

. Working at his desk, he listened to a new CD.
0. Running into the road, the young man stopped
 taxi. 11. Looking through the newspaper, she no-
ed a photograph of her boss. 12. Using chemi-
, the firemen soon put out the fire in the forest.
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Bupasa 375

Baxinimy nidpadui oIHaaIGHI pevenna dienpur.
MEmMHUKOBLAY 360pOMAL.

1. All the people who live in this house are sty.
dents. 2. The woman who is speaking now is our
secretary. 3. The apparatus that stands on the ta-
ble in the corner of the laboratory is quite new. 4. The
young man who helps the professor in his experi-
ments studies at our university. 5. People who bor-
row books from the library must return them in
time. 6. There are many pupils in our class who
take part in all kinds of extracurricular activities,

Bupasa 376

Baninimy nidpadni pevenns npusunu denpursen:
HUKOBUMU 360POMAMY.

1. As he now felt more at ease, the man spoke
in a louder voice, 2. Since he knew who the man
was, Robert was very pleased to have the chance
of talking to him. 8. As he thought that it was his
brother at the window, Steve decided to open it.
4. As the people were afraid of falling into a ditch
in the darkness at any moment, they felt their way |
about very carefully. 5. Since he needed a shelter
{1‘“ the night, Peter decided to go to the neighbours

ouse.

Bnpasa 377
Baalnims nidpadni peveus vacy amnpummmm
euMU (ne wher ).

1. You must have much practice when you are
learning to speak a foreign language. 2. When you



k English, pay attention to the order of words.
‘When you are copying English texts, pay atten-

jon to the articles. 4. When you begin to work with
jhe dictionary, don’t forget my instructions. 5. Be
1 when you are crossing a street. 6. When
are leaving the room, don’t forget to switch
he light. 7. When they were travelling in Cen-
Africa, the explorers met many wild animals.

Past Participle = Participle Il
Il popma miccnosa

broken — 3namanuii, po3GHTMii
written — narmcanuit
«eaten — 3'iaeHni

Bupasa 378

i Ha MO8y, /2 Yyea-
wa Past Participle.

1. She put a plate of fried fish in front of me.
The coat bought last year is too small for me now.
Nobody saw the things kept in that box. 4. My
ter likes boiled eggs. 5. We stopped before a shut
door. 6. Tied to the tree, the goat could not run

vay. 7. They saw overturned tables and chairs and
pieces of broken glass all over the room. 8. This is a
church built many years ago. 9. The books written
by Dickens give us a realistic picture of the 19th
tury England.
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Mopisysiite axwearHs Participle | (“ing’-dopma)
i Participle Il (I dopma piecnosa)

taking — o Gepe, Gepyn  taken — BasTwii

doing — Wo pobuTe, pobnsuy  done — 3poGnenui

Bnpn-l 379

woay, sep yea-
2y na Participle I i Participle II1.
1.a) A ]etter sent from St. Petersburg today will
be in Moscow tomorrow.
b) He saw some people in the post office send-
ing telegrams.
¢) When sending the telegram she forgot to
write her name.
2. a) Some of the questions pllt m the lecturer
yesterday were very im;
b) The girl putting the book on thn- shelf is the
new librarian.
¢) While putting the eggs into the basket she
broke one of them.
3. a) A fish taken out of the water cannot live.
b) A person taking a sunbath must be very ca-

) ’l‘akmg adictionary, he began to translate the

4. a) Alme seen through this crystal looks double.
b) A teacher seeing a mistake in a student’s
dictation always corrects it.
¢) Seeing clouds of smoke over the house, the
girl cried: “Fire! Fire!”
5. a) The word said by the student was not correct.
b) The man standing at the door of the train
carriage and saying goodbye to his friends
is a well-known musician.
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c) Standing at the window, she was waving her
h

and.

6. a) A word spoken in time may have very im-
portant results.

b) The students speaking good English must
help their classmates.

¢) The speaking doll interested the child very
much.

- d) While speaking to Nick some days ago I for-

got to ask him about his sister.

‘Bupasa 380

- JoGepimb 3 dyxor i popmy

ta.

1. a) The girl (writing, written) on the blackboard
is our best pupil.

b) Everything (writing, written) here is quite
right.

2. a) We listened to the girls (singing, sung) Rus-
sian folk songs.

b) We listened to the Russian folk songs (sing-
ing, sung) by the girls.

8. a) The girl (washing, washed) the floor is my
sister.

b) The ﬂoor (washing, washed) by Helen looked

very clean.

4. a) Who is that boy (doing, done) his homework
at that table?

b) The exercises (doing, done) by the pupils

were easy.
" 5.8) The house (surrounding, surrounded) by tall
trees is very beautiful.
b) The wall (surrounding, surrounded) the
house was very high.




1
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6. Read the ( lati 1t
once more.

7. Name some places (visiting, visited) by vou
last year.

8.1 picked up the pencil (lying, lain) on the floor,

9. She was reading the book (buying, bought) the
day before.

10. Yesterday we were at a conference (organiz-
ing, organized) by the pupils of the 10th form.

11. (Taking, taken) the girl by the hand, she led
her across the street.

12. It was not easy to find the (losing, lost) stamp.

13. 1 Ehall show you a picture (painting, painted)
by Hog:

14. Hem is the letter (receiving, received) by me
yesterday.

15. Do you know the girl (playing, played) in the
garden?

16. The book (writing, written) by this scientist
is very interesting.

17. Translate the words (writing, written) on the
blackboard.

18. We could not see the sun (covering, covered)
by dark clouds.

19. The (losing, lost) book was found at last.

20, (Going, gone) along the street, I met Mary
and Ann.

21. Look at the beautiful flowers (gathering,
gathered) by the children.

22. His hat (blowing, blown) off by the wind was
lying in the middle of the street.

23. “How do you like the film?" he asked, (turn-
ing, turned) towards me.

24. When we came nearer, we saw two boys (com-
ing, come) towards us,

25. 1 think that the boy (standing, stood) there
is his brother.
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TopigHsifTe BXUBaHHS
Present Participle | Perfect Participle

buying — xynyioun
having bought — xynue

‘Bnpasa 381

Poarputime dyacru, oxucawwu diccacaa y Present
participle ato Perfect Participle.

1. (to do) his homework, he was thinking hard.
(to do) his homework, he went for a walk. 3. (to
) fruit, he looked back from time to time, hop-
to see his friends. 4. (to sell) all the fruit, he
10 see his friends. 5. (to eat) all the potatoes,

he drank a cup of tea. 6. (to drink) tea, she scalded
r lips. 7. (to run) in the yard, I fell and hurt my

. 8. (to look) through some magazines, I came
ross an interesting article about UFOs. 9. (to
rite) out and (to learn) all the new words, he was
able to translate the text easily. 10. (to live) in the
outh of our country, he cannot enjoy the beauty of

e how a thief stole her money. 12. (to read) the
, she closed the book and put it on the shelf.
. (to buy) some juice and cakes, we went home.
. (to sit) near the fire, he felt very warm,

Gopmu alenpukmeTHUKa
Active Passive

writing being written
having written | having been written
s written
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Ak pisHi popmmn
1 yKpaiHCEKY MoBY
bopmm Ak ix nepewianati
fienpukMeT- —
Hirka AienpukieT- LIENDUCIBHAKOM
HIKOM
reading SKNIA MWTAE | NMTAIONM
having read - nposMTaBLA

KONM HOro yuTann'

being read | auit \uTaloms | o0y ioro npouvTana’

having been = .
oy i Konw #Oro NposMTanK

read ApoMTakNh —

building sKuia Byaye | Gyayoun

having built - ro6y/ysastm

= - = Konw #oro Gyaysanm
DS Al  mo Oy Konw ioro noByaysann

Tiaving been 5 =
o Konw ioro noByAysani
built no6yacsanmii =

Bupasa 382

I i Ha i Y MOBY, yea-

2y wa denpurcuemiic.
1. The boy lay sl

ing when the doctor came.
2. The broken arm was examined by the doctor.
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‘While being examined, the boy could not help cry-
. 4. Having prescribed the medicine, the doctor
1t away. 5. The medicine prescribed by the doctor
bitter. 6. The dress bought at the department
was very beautiful. 7. While using a needle, you
1d be carefnl not to prick your finger. 8. While
g the street, one should first look to the left
then 1o the right. 9. People watching a perform-
nce are called an audience. 10. Being very ill, she
d not go to school. 11. The first rays of the rising
lit up the top of the hill. 12. The tree struck by
ightning was all black and leafless. 13. Being busy,
postponed his trip. 14. The door bolted on the in-
could not be opened. 15, Having been shown the
g direction, the travellers soon lost their way.
The room facing the garden is much more comfor-
le than this one. 17. Having descended the moun-
jin, they heard a man ealling for help. 18. Flushed
exciled, the boy came running to his mother,
He stood watching the people who were coming

w0 the strect shouting and waving their hands.

| 3BEpHITL yBary HA CNOCODH NIEPEKIRAY HA AHITIACHKY.

ENDUKMETHUKY

HeLOKOHaHWA SKWiA kage [throwing

BaL

AOKOHAHMIA 1

Bun FKWIA KMHYB | HEe MOXHA

HEAOKO A | AKOTD

iy v |being thrown

LOKOWAHWA | myrwi | thrown ,
Bun

Lo hopuy MORA MEpeRAGCTH HA AHTALHCLRY MOBY TLILKE
has thrown,

vho had thrown).
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3pepHiTL yBary Ha CNIOCOGH NEPEeKNady Ha AHMICEKY
MOBY YKaIHCLKHX AIENPUCIIBHVKIE

HELOKOHAHWHA| yyn aioum throwing
acani | P4

cTan :
BOKOHGHA | uymuwm | having
BUAL thrown
Bupana 383
Ieperaadims na anzzilicvry Ho6y.
Sxcuth i -

miemm, AK@il NepeKaajac, TePeKTaneHdii, Iepexa-
JAIOuN, NEPEKNABIIH, A0, HAHCARIIN, SKRHMN 17
Tae, AWl Gepe, fammil, NPOUATABIUN, 3POGTEHMI,
mo n'e, CKasaHmil, Gyayun 3ary0reHHM, HaMAIIOBA-
BrmH, mcni HAmMCAB, pOGASUN, BeATHH, BIABIIH,
MAJIOIYH, , 3poOMBIIH, iAyaH, AKMHA MHIe,
npeqnmﬁ Aapmi, s MaTioE, AAH poduTL,
AKkud I Gepyui,

HammcaHui, YHTAIOUH, AKHA ife, AKHA fAae, CKA3AB-
T, gREH CHIB, TOAMBMBIICE, OyAyw 3a0yTHM,
AKHIE Eyawe, mmﬁ GyAyeThCA, TPAOYM, HOrPABLIL,
it poskasan, 6AuAUM, AKMH MPHKIC,

Bymym

Bupasa 384

Buxopucmatime y pevennax, de Mowauso, Oienpur-
Memuuru samicmy dieenia @ 0cofoall gopai. Sminime
KOMCMPYKYiI0 pevens, de HeoGXIOHO.

1. When he was running across the yard, he fell.
2. When I was going home yesterday, I kept think-
ing about my friend. 3. He put on his coat, went




Hienpuxaemnur

and looked at the cars which were passing by.
ed the book, put it aside and looked at
he children who were running about in the yard. 5.
s the book was translated into Russian, it could

read by everybody. 6. As we were given diction-
jes, we managed to translate the article easily. 7.

soon as I have done my homework, I shall go for
‘walk. 8. As soon as I have bought the book, I shall
sgin reading it.

1. (to write) in very bad handwriting, the letter
jas difficult to read. 2. (to write) his first book, he
yuld not help worrying about the reaction of the

rom home, he still felt himself part of the family.
. She looked at the enormous bunch of roses with
L happy smile, never (to give) such a wonderful

nt beforeA 6. (not to wish) to discuss that dif-

{to approve) by the critics, the young author’s story
accepted by a thick magazine. 9. (to wait) for
e time in the hall, he was invited into the draw-
room. 10. (to wait) in the hall, he thought over

e problem he was planning to discuss with the old
dy. 11. They reached the oasis at last, (to walk)
the endless desert the whole day. 12. (to lie)
own on the soft couch, the exhausted child fell
p at once. 13. She went to work, (to leave) the
with the nurse. 14. (to phone) the agency, he

(to say) he would be back in two hours.
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Bupasa 386

Baminimy eudinent vacmunu peuerd dlenpurKKemuu
x08UMY 380pOMaM, SHINITL KONCMDYKUEIO Peuens, Jg
Heolxiono.

1. When he arrived at the railway station, he
bought a ticket, walked to the platform and boarded
the train. 2. As he was promised help, he felt calmer,
3. After he was shown in, he was told to take off his
coat and wait for a while. 4. Robin-son started the
‘building of the house at once and finished it before
the season of rains set in. 5. He poured out a eup of
coffee, sat down in an armchair and looked at the:
woman who was sitting opposite him. 6. When he
had left the house and was crossing the street, he
suddenly stopped as he remembered that he had for-
gotten to phone his friend. 7. He looked at me and
hesitated: he did not know what to say. 8. As he
had long lived in those parts and knew the place
very well, he easily found his way to the market-
place. 9. He has no language problems, because he.
has been studying English for a long time. 10. Af-
ter T had written this exercise, I began to doubt
whether it was correct. 11. Take care when you cross
the street. 12. Students should always be attentive
when they are listening to the lecturer. 13. There
are many students who study musie. 14. Don’t you
feel tired after you have walked so much?

Brpasa 387

11, Ha moey, o+
mpi6uy popuy dierpurMemuLKa.

1. AprTHcTHa, AKA PUSHOBifAE RITAM KASKH MO
pagio, ioma Ha Beio kpaimy. 2. [uTHHA 3aBAKAK 3
IHTEPECOM CTyXA€ KAGKH, SKi DOJNOBifAc HARA. 3.
POSIOBIZAIOYH ZiTAM Ka3KH, BOHA TOBOPHTH DisHIMA
Tonocamu, imiryoun repois kadok. 4. Kaska, sy
PO3MOBiNA HAHA, CIpPABUAL HA AUTHHY BeAHKE
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paxcerns. 5. Posuosiswn aurtuni kasky, soma

fancana il ua goSpamiu. 8. Mos 6abycs, mo
MeHi 0 KA3KY, /MUBE B MAJEHEKOMY
Ha Gepeai oaepa.

Bnpasa 388

na nosy, no-
iOHY Qopawy Jienpursempra.

1. Xnomupk, Axuii 6ir MUMO OyauHKy, pamw( 3y-
mest. 2. Byfyun fyske sajinsTHM, BiH He Bifpasy
B Mese. 3. [TOUyBIIN KPOKH, BiH MiAHAB FOJOBY.
. Brrwsmm UANKY 4k, BOHA BiTJyaa cee xpame.
§, Tpatouncs y cany, AiTH He TOMITHAN, IO CTAJO Te-
8. Tigitimonmm fo Asepedt, Bin BigumAwE ix.
‘Tom niiiimos 70 AiBamHKM, AKa cMiszacs. 8. Bin
@B ma crin siv'aTwit mer. 9. JliBguEka, Mo ma-
a, Oyna rononma. 10. Babyca muswnaca Ha airveit,
0 l‘pambca v mmopi. 11, Bona mo6uTs AuBMTHCS HA
mo rpaiorses. 12. Bpousit YpoKH, AiTH Him-

Hesanexsii ZIenpHKMETHUKOBITA 380pOT
Absolute ini

The day being pier-
ging cold, he had no | wusnuso xonomHMm, Bi He
desire to loiter. mas GaxatHa GapuTucs.

nnpm 389

Ha i Moay, yea-
By Ha nesarexnull dienpurmemnuKosull asopo.

1. The weather being cold, he put on his over-
2. The weather having changed, we decided
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to stay where we were. 3. You can set your mind af
ease, all being well. 4. There being no chance of
escape, the thief was arrested on the spot. 5. Oliver
knocked weakly at the door and, all his strength
failing him, sank near the door. 6. The bridge hay.
ing been swept away by the flood, the train was
late. 7. There being little time left, they hired 4
cab to get to the theatre in time. 8. It being cold
and damp, a fire was lighted for the weary travel-
lers to warm themselves by. 9. It being pretty late,
they decided to postpone their visit. 10. The hour
being late, she hastened home, 11, The sun having -
sel an hour before, it was getting darker. 12. The
weather being very warm, the closet window was
left open. 13. And the wind having dropped, they
set out to walk. 14. The vessel being pretty deep
in the water and the weather being calm, there was
but little motion. 15, The next morning, it being
Sunday, they all went to church. 16. For the mo-
ment the shop was empty, the mechanic having dis-
appeared into a room at the back. 17. There being
nothing else on the table, Oliver replied that he
wasn’t hungry. 18. Mrs. Maylie being tired, they
returned more slowly home. 19. Their search re-
vealing nothing, Clyde and she walked to a corner.
20. The wind being favourable, our yacht will
reach the island in no time. 21. I had long tasks
every day to do with Mr. Mell, but I did them, there
being no Mr. and Miss Murdstone here. 22. It be-
ing now pretty late, we took our candles and went
upstairs. 23. He being no more heard of, it was
natural to forget everything. 24. He started aboul
five, Riggs having informed him that the way would
take him three hours. 25. Qur horses being weary.
it was agreed that we should come to a halt. 26. It
having been decided that they should not go out
on account of the weather, the members of the party
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busy writing their notes. 27. The wind stir-
among trees and bushes, we could hear noth-
. 28. The resistance being very high, the cur-
in the circuit was very low. 29. This material
a dielectrie, no current can flow through it.

Konw sioro icropls Gyna
DO3Kazana, BiH BIAKWHYSCA
Hasal i aITKHye.

E Ha yxpai e p yaa
| G HeaaaeacHUT DienpuRMemHUKOOULL J60PON.

e drawing room. 3. The fifth of June arriving,
departed. 4. This being understood, the confe-
e was over. 5. The constraint caused by the old

having satisfied his appetite, the two men lay
n on chairs for a short nap. 7. The concert be-
over, the lottery came next. 8. Dinner being
er, the old lady asked Barbara to come and sit on
sofa near her. 9. Then, the house search prov-
ng that she was not there, Asa went outside to look
and down the street. 10. All the necessary
parations having been made with utmost se-
the army launched an attack. 11. The treaty
signed, trade was at once resumed. 12.
ut eleven o’clock, the snow having thawed, and
day being finer and a little warmer than the
evious one, he went out again. 13. The cathode
jeated, the electrons leave the surface and move to
e anode. 14. Electrons moving through a wire,
ectrical encrgy is generated.
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Sir Henry was deep in | Cep levpi Gys sanypesui |
his papers, his long |y csoi nanepu, npuuomy |
!

white hands moving | (a) #oro gosri Gini pyxu
nervously. HEPBOBO PYXAMMCH. ‘
Bupasa 391

ITe 31 Ha Moay, P Yea-

2y Ha neaazeachull dicnpukmemnukosuli s60pom.

1. Then they heard the noise of the plane, its
shadow passing over the open glade. 2. She remenm-
bered him talking, his glasses magnifying his round
blue eyes. 3. She sat staring into the fire, the sock
forgotten on her knee. 4. He heard the hathers com-
ing up the sandy road, their voices ringing through
the quiet. 5. They continued their way, the boy sob-
bing quietly, the man ashamed. 6. They went down
the stairs together, Aileen lingering behind a lit-
tle. 7. He lifted the lid and kept it in his hand while
she was drinking, both standing. 8. She danced
light as a feather, eyes shining, feet flying, her
body bent a little forward. 9. We walked very
slowly home, Agnes and I admiring the moonlight,
and Mr. Wick-field scarcely rising his eyes from
the ground. 10. They walked quickly through street
after street, the Dodger leading and Oliver at his
heels. 11. He was standing there silent, a bitter
smile curling his lips. 12. The dog sat close to the
table, his tail thumping now and again upon the
floor, his eyes fixed expeciantly on his master. 13.
The electrons move with varying velocities, their
velocity depending on the temperature and nature
of the material. 14. Any moving object can do work,
the quantity of kinetic energy depending on its
mass and velocity. 15. Radio was invented in Rus-
sia, its inventor being the Russian scientist
A.S. Popov.



Hicnpuxmemmuun

She stood silent, herlips | Boxa crosna moskm,
ed to er. WiNBHO CTUCHYBLUY B,

Bupasa 392

e (dims na i Moy, 3eep. vea-
1O MeannexeHUEL DienpuKMEMINLIOAUE 360pOM.

. She stood listlessly, her head dropping upon
breast. 2. She rose from the bed and removed
coat and stood motionless, her head bent, her
ds clasped before her. 3. Pale-lipped, his heart
eating fast, Andrew followed the secretary. 4. Jack
it silent, his long legs stretched out. 5. The
peaker faced the audience, his hand raised for si-
ence. 6. He sat down quickly, his face buried in
s hands. 7. Clyde sai up, his eyes fixed not on
ything here but rather on the distant scene at
he lake. 8. She hurried along, her heels crunching
n the packed snow.

Then she sprang away | Morim owa sigckosmna i

‘and ran around the desks | noGirna Haskono napt
nd bnnchas with Tom | inasox, a Tom Gir 3a
! 2 Helo,

I imo Ha i M08y, 36ep. yea-
Ha HeanexcHull DlEnpuKMemHUK0BUR 360pom.

1. Little Paul sat, with his chin resting on his
and. 2. He stood, with his arms folded. 3. Lanny
ood looking at the lorry rolling away, with his
k burning and his fists clenched. 4. She stood
re, with her brows frowning, her blue eyes look-
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ing before her. 5. He leant a little forward over the
table, with his wrists resting upon it. 6. And then
came the final moment, with the guards coming for
him. 7. He slowly and carefully spread the paper
on the desk, with Lowell closely watching. 8. She
was standing on the rock ready to dive, with the
green water below inviting her. 9. Twenty minutes
later he came out of number seven, pale, with his
lips tightly and an odd ion on
his face. 10. Little Oliver Twist was lying on the
ground, with his shirt unbuttoned and his head
thrown back, 11. The girl wandered away, with
tears rolling down her cheeks. 12. The moonlit road
was empty, with the cool wind blowing in their
faces. 13. She sat on the steps, with her arms
crossed upon her knees. 14, Then, with her heart
beating fast, she went up and rang the bell.

Bupasa 394

a 7 PEUEHKR, Hesanemnui
dienpusyemuroauit eopom.

1. As our work was finished, we went home. 2.
If the letter is posied today, the news will reach
them tomorrow. 3. If mother permits us, we shall
go to the theatre. 4. When the working day was
over, she went straight home. 5. As a storm was
arising, the ship entered the harbour. 6. When the
packing had been done, the girls left for the sta-
tion, 7. As the stop was a long one, the girls got
off the train. 8. As the weather was perfect, Lydia
played tennis every day. 9. As the last month was a
very busy one, she could not answer her friend’s
letter. 10. If time permits, we shall come a few days
earlier. 11. When the third bell had gone, the cur-
tain slowly rose. 12. As the underground station
was not far, we walked there. 13. Bill could not




Hicnpusnemmur

leep the whole night, as there was something
ong with his eye. 14. As the rules were very
t, the doorkeeper did not permit Bill to enter.
. As the front door was open, she could see
raight through the house. 16. Rip had no desire
ywork on his farm, for it was to his mind the worst
jece of land in the neighbourhood. 17. They stood
; the night wind was shaking the drying whis
ng leaves. 18. As the situation was urgent, we
to go ahead. 19. When the greetings were
er, Old Jolyon seated himself in a wicker chair.
The town of Crewe is known to be one of the
busy junctions in England: many railway lines
pass through it. 21. We set off; the rain was still
ning down heavily. 22. After a private sitting
om had been engaged, bedrooms inspected and
nner ordered, the party walked out to view the
23. Dinner was served on the terrace, as il was

y close in the room. 24. Thoughtful, Andrew
ished his omelette; his eyes were all the time

ixed upon the microscope. 25. There was in fact
hing to wait for, and we got down to work.
The question was rather difficult to answer at
, and I asked for permission to think it over.
He stood leaning against the wall, his arms were
. There was very little time left; we had

0 hurry Zﬂ Of an evening he read aloud; his small
on sat by his side. 30. The new engines were safely |

ivered, all of them were in good order. 31. Our
efforts to start the car had failed, and we spent the
hight in a nearby village.

Banam'aTaiTe pedeHHs: |
Time permitting, we shall go for a walk.
FIKWO YaC AOIBONMTL, MM NIASMO NYASTH.
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Bupasa 395
i na Moay, U Heaq:
RexcHull DIENPUKNEMAUKOBUE 60O,

1. SIKmp TOroAa AOSBOAHTH, MM HileMO HA Kon.
sanky. 2. Konn see 6y710 roToBe, BOEa BMPINNLIA Big.
nounry. 3. Ockinbku Oyiio Bie Ni3LHO, BOHH HIKYAK
He nimmn. 4. Ockinsku moroxa Gyra xonmonsa, Maxex
©X0BaB pykm B kEmeni. 5. ToMy MO MIBHIKO TeMi.
70, BoRa mocnimmaa gogoMy. 6. Komu conme safii-
no, Bigpasy ctano remuo. 7. OCKiThKE HAIDA PO3MO.
Ba Gyna saximuesa, # mimos gogomy. 8. Koan aucra
6y10 HATIMCAHO, BOHA MIBIAKO MOBIrNA HA NOMITY Bij-
upasnsry fioro. 9. Ociclabiu sarMmasocs me mis.
FOAMEN O BIAXOAY NOi37a, MU BUPIMIILTH MOBEHEDA-
i 1A Boraaxi. 10. fxmo moroga Gyje cupuaTIA.
BOK, CHOPTCMEHN SMOYTh MOKASATH XOPOIUIL pe-
aynbraTi. 11. Mi JOBrO DOSMOBISNM: B CTABHB
MeHi sanuTaHA, 8 # OXOYEe HA HMX Binosizas. 12.
FRmo ymMOBA Z03BONATH, A MPHIXY A0 BAC Ha JiTO.
13. Ockianku Gya0 AysKe TeIo, JITH CHATH HA Bif-
KpuToMy noBiTpi. 14. Komu sei npurorysauus Gy:io

l
4

1
1‘
\
\

saximseno, M supymmmn y moxin. 15. KopaGems

HoBiABHO muMB yanosx Geperis Binoro mops; corsi
nraxis kpyxas1m mag miw. 16, Byno gysme Temso,
Tomy mo a mebi He Gyo woxHoi sipoukw. 17. Kom
conue cijo, TYpUCTH posnamman Gararts. 18, Ocki-
ABRE B0 AyiKe MisHO, ABOPH BYNO 3AKPHTO.




TEPYH/ITIA

I like seeing a goad film.
Seeing a good film is a pleasure.

We thought of seeing a film after supper.
He went home without seeing the film,

Brpana 396

H MoBY, 36Ep yea-
y na zepyndiii,
1. Repairing cars is his business. 2. It goes with-
ut saying. 3. Have you finished writing? 4. Taking
i cold shower in the morning is very healthy. 5. 1
skiing, but my sister prefers skating. 6. She likes
sitting in the sun. 7. It looks like raining 8. My watch
wants repairing. 9. Thank you for coming. 10. I had
o hope of getting an answer before the end of the
nonth. 11. T had the pleasure of dancing with her
e whole evening. 12. Let’s go boating. 13. He
alked without stopping. 14. Some people can walk
day without feeling tired. 15. Living in little
uffy rooms means breathing poisonous air. 16.
n is found by digging in the earth. 17, There are
wo ways of getting sugar: one from beet and the
other from sugarcane, 18. Jane Eyre was fond of
. 19. Miss Trotwood was in the habit of ask-
Mr. Dick his opinion. 20. His father disliked
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wasting time on such trifles. 21. Avoid making mis.
takes if you can. 22. The neighbours saved our life
by lending us that money. 23. Beethoven continued
writing music after he became deaf. 24. Don’t make.
so much fuss over losing your money.

Bupasa 397
i dimy nu yispain o8y, seep vour
2y wa sepyndiis.

A T'm really looking forward to going to New
Yorl

E A.re vou? I'm not. I can’t stand visiting noisy
cities.

A: But New York is wonderful. I love seeing the
skyscrapers, the museums, the historical monu-
ments, the Statue of Liberty... .

B: 1 hate visiting museums. I'm not looking for-
ward to going at all.

A: Oh, it’s so exciting! I like listening to the
sounds of New York — the traffic, the different
languages... -

B:The noise!l I can tell you, I dislike visiting
noisy cities!

A: Oh, come on! It'll be fun. New York’s a great
big melting pot of people from all over the world.
And the world capital is worth seeing. I want to go
to the Big Apple. It's so interesting!

Bupasa 398

¥ nodanux pevennnx saminimy nidpaoui dodamicosi
pevenna eepyndica iz npuimennuron of.

- E.g. She thought she would go to the country for

end.
She thought of going to the country for the
weekend.




Tepynoic 82

1. T thought T would come and see you tomor-
. 2. I am thinking that I shall go out to the coun-
tomorrow lo see my mother. 3. What do you

you will do tomorrow? — 1 don’t know now; I
ht T would go to the zoo, but the weather is so

d that probably I shan’t go. 4. 1 hear there are
‘me English books at our university bookstall
. — So you are thinking that you will buy some,
"t you? 5. I thought I would work in the library
evening, but as you have come, 1 won't go to
library, 6. We were thinking we would plant
this year.

Bupasa 399
¥ nodanux pexennax saminims nigpaoui pewenns
lacy zepyndiea is npuiennuxon ofter.

+ E.g. When she had bought everything she needed,
she went home.
After buying everything she needed, she went
home.

1. After she took the child to the kindergarten,
went to the library to study for her examination.
“When he had made a thorough study of the sub-
, he found that it was a great deal more impor-
nt than he had thought at first. 3. After 1 had hesi-
ated some minutes whether to buy the hat or not, I
ally decided that I might find one I liked better
another shop. 4. When she had graduated from
universily, she left St. Petersburg and went to
) in her hometown. 5. When he had proved that
theory was correct, he started studying ways and
ans of improving the conditions of work in very
eep coalmines.
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Dopun repyrain
Active Passive
Indefinite (Simple)| writing being written
Perfect having having been
written written

Lo o3HavaioTh Ui popmu?
POSIMAHLTE PESEHHS, L0 INOCTPYIOTL JHave:
PisHIX POPM repyHain.

Lo viomy nonoGaeTscs?
Active | He likes telling fairy tales.
poanosigarm

Passive | He likes being told fairy tales.
1106 #0My PoanoBnaN!

Indefinite
(simple)

Yum sin nuWaeTLCA?

He is proud of having spoken to this
g Active outstanding person.

1O Norosopua
He is proud of having been spo-
ken to.

1140 3 HWM TIOFOBOPUNY

Passive

Bmpasa 400

1T imn, na ¥ Moay, seep yea- |
2y wna eepyndii,

1. She has always dreamt of living in a small house
by the sea. 2. She disliked living in her old house.
3. She was thinking of buying a new one. 4. Now, she
emoys living in a beautiful new house. 5. She misses
secing the neighbours of course. 6. Usually she en-




Tepyndiit

byed talking to them and didn’t mind helping them.
‘She likes cooking and is very good al it. 8. But she
't like washing and ironing. 9. She hates get-

up early, but she has to. 10. She doesn’t mind
g a lot, you know. 11.

She loves meeting people because she can’t bear be-
g alone. 16. She loves talking to the press and appenr-
on TV shows. 17. She enjoys being photographed

se. she thinks she’s beautiful. 18. She hates being

o8y, yea-

y na zepyndii.

1. The place is worth ing. 2. Watching foot-
3all matches may be exciting enough, but of course
 is more exciting playing football. 3. She stopped
goming to see us, and 1 wondered what had hap-
ened to her. 4. Can you remember having seen the
n before? 5. She was terrified of having to speak
anybody, and even more, of being spoken to.
. He was on the point of leaving the club, as the
er stopped him. 7. After being corrected by the
acher, the students’ papers were returned to them.
I wondered at my mother’s having allowed the
rney. 9. 1 understand perfectly your wishing to

the work at once. 10. Everybody will discuss
event, there is no preventing it. 11. Al last he
lence by inviting everybody to walk into
ing room. 12. On being told the news,
she turned pale.
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aram saiTe ecnoea | Bupasn,
WO BUMAraloT ficns cebe repywain:

to avoid to excuse
to burst out to finish
cannot help to forgive

to deny to give up

to enjoy to go on

Bupasa 402

1l ims na i Moy, seep

oy ua zepyndii.

1. I avoided speaking to them about that matter.
2. She burst out crying. 3. They burst out laugh-
ing. 4. She denied having been at home that evening.
5. He enjoyed talking of the pleasures of travelling,
6. Excuse my leaving you at such a moment.
7. Please forgive my interfering. 8. He gave up
smoking a few years ago. 9. They went on talking.
10. He keeps insisting on my going to the south.
11. Oh, please do stop laughing at him. 12. Do you
mind my asking you a difficult question? 13. Would
you mind coming again in a day or two? 14. I don’t "
mind wearing this dress. 15. She could not help
smiling. 16. I cannot put off deing this translation.
17. Though David was tired, he went on walking in
the direction of Dover. 18. Her husband used to
smoke, but he stopped smoking two years ago. But
it was too late. 19. Have you finished washing the
dishes yet? 20. Don’t be nervous! Stop biting your
nails! 21. He postponed going to New York as he
fell ill.

' Thassn 5 nurasbaix § sanepesmx pevernax: a) Do you mind
me smoking? b) I don’t mind heaving & dog in the house. Cx.
Cambridge International Dictionary of English, c. 899.




Tepyudii

dime Ha il M08Y,

Tepecramsre posmosaTi. 2. Mir saximumin
naz mico npofisesowo. 8. Ilponosaxyitre cuisa-

ysas cBoi0 yunets y arodusi. 6, 5 ayse
fopari, 7. M ACTany 3aiosONeH s Bif MIABAH-
8. 51 me mora me noroguTHCS 3 M, 9. Bin pos-
ancsi. 10. Boma wunyaa nanri, 11, Bowa yaika-
i sycrpiti o muw. 12. Mt BigKIazemo 0Sronopenss
mosini. 13. HapemTi BOM nepectais CMiATHCA.
15. Bi

saxianTs mucats T8ip? 18. 51 He sanepeuyio
§ 7070, MO AR NHITMTHCA BIOMA | IONPAIIOBATH
i

20. 51 ne MoAy He TyPOYBATHCS IO HEX: BOHE
amn macarn. 21, 51 He samepeuyio, mo Gaus

foro cymky. 24. Boua sanepedysana, mo Basna miit

opuuEMK. 25. XJI0DUHK JO6ATH KOMAHAYBATH

10 cecrpoo. 26. Byaw Jacka, npoGaute, mo B
.27, Un me morsw 6 BW i

6y710 copoMHO, Mo BiH cxagap 1ii paniwe He-
ny. 29. Biu ue mir He Aymarir, mo Horo CuE 3po-
8 peauky nommaky. 30. [pobaure Mexi, Gy nac-
Mo A BiZKPHJIA BATMIOr0 AHCTA HOMMAKOBO. 31.
nepectaa ieTi M'ACO i WMONA OREPIHKYIO 3AOBO-
A Bin 3Aoposimol TKi.
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3anam'ATaitte
Aiecnosa | BUPasK, W0 BUMaraioTh
nicns cebe repyHain 3 NeBHIMI NDUAMEHHUKAMI

to accuse of to insist on

to agree to to look forward to
to approve of to object to

to be afraid of to persist in

to congratulate on to prevent from
to depend on to succeed in

to dream of 1o suspect of

to feel like to thank for

to give up the idea of to think of

Brpasa 404

na i Moay, seep yea-
2y na zepyndits,

1. He was afraid of waking her. 2, I'm looking
forward to going on holiday. 3. She congratulated
herself on having thought of such a good idea.
4. My friend succeeded in translating this difficult
text. 5. She suspected him of deceiving her. 6. The
poor peasant thanked Robin Hood heartily for hav-
ing helped him. 7. He gave up the idea of ever hear-
ing from her. 8. We are looking forward to seeing
you again. 9. He has always dreamt of visiting other
countries. 10, He persisted in trying to solve that
difficult problem. 11. The cold weather prevented
the girls from going for long walks. 12. Jane
thought of leaving Lowood after Miss Temple’s
marriage. 13. They accuse him of having robbed the
house. 14. He never agreed to their going on that
dangerous voyage. 15. He did not approve of her
drinking so much coffee. 16. The teacher of math-




Tepyndiic 838

\atics did not approve of his pupils dreaming.
"All the happiness of my life depends on your
me. 18. 1 don’t feel like seeing him. 19. T in-
St on being told the truth. 20. T object to his bor-
ng money from you. 21. I stretched out my
1o prevent her from falling.

Bupasa 405
[Tepercaadimy na anzaiiicoKy MOSY, 6Wu6aI0YL 26-

. Jlaxyio BaM, mo BH HAlCAANE MeHi Taki Kpa-
kpira. 2. VIoro sBMEYBATHAR B TOMY, IO Bim
B pasJIEBi gepaasHi TaemEwmmi. 3. Bin sanepe-
388, mo mponian ix. 4. Bii HamonAras Ha TOMY,
o re pmmem. 5. Bin GosBes, mo #oro mocazATh ¥
. 6. Iy y cycignift ximuari sasaxas Meni
. 7. 5l gymas npo e, moG moixaT# Ha mip-
enn yaitky. 8. Xnomunk samepeuysas, mo iforo
ocrifino 1a10TH | KapawTs. 9. § HamoaATaw HA
, 06 noropopuTy 3 HuM, 10. 51 5 HeveprinEmM
B aycrpiui 3 6paTom. 11. Meki moce He XoueTk-
csoromi rpatu B Tot0. 12. 1l BRanocs apobuti
e XOpoumil NepeKtal MbOTo BAKKOIG TeKCTY.

aepyndiii 6

1. Why do you avoid (to speak) to me? 2. She
tried to avoid (to speak) to. 3. The doctor insisted
n (to send) the sick man to hospital. 4. The child

sted on (to send) home at once. 5. Do you mind
m (to examine) by a heart specialist? 6. He showed
o sign of (to recognize) me. 7. She showed no sign
of (to surprise). 8. He had a strange habit of (to
interfere) in other people’s business. 9. I was angry
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at (to interrupt) every other moment. 10. He is good
at (to repair) cars. 11. He was very glad of (io help)
in his difficulfy. 12. On (to allow) to leave the room,
the children immediately ran out into the yard and
began (to play). 13. In (to make) this experiment,
they came across some very interesting phenomena,
14. The results of the experiment must be checked
and rechecked before (to publish). 15. David was
tired of (to scold) all the time. 16. The watch re.
quires (to repair)’. 17. The problem is not worth (to
discuss)l. 18. Jane Eyre remembered (to lock) up in
the red room for (to contradict) Mrs. Reed.

Bupasa 407
Ay, Oy dopay ze-

pyndis.

1. The machine needs (to clean). 2. T am quite se-
rious in (to say) that I don’t want to go abroad.
3. He seemed sorry for (to be) inattentive to his
child. 4. She confessed to (to forget) to send the let-
ter. 5. The old man could not stand (to tell) what he
should do. 6. Going to the party was no use: he had
no talent for (to dance). 7. The Bronze Horseman is
worth (to see)l. 8. After thoroughly (to examine) the
student, the professor gave him a satisfactory mark.
9. After th (to by the i
commission, the student was given a satisfactory
mark. 10. She accused him of (to steal) her purse.
11. She reproached me for (not to write) to her.
12. This job is not worth (to take). 13. After (to look)
through and (to mark) the students’ papers, the
teacher handed them back. 14. After (to look)

! Bseprirs ysary, mo micas giccxis to want, to meed, to
deserve, {o require, a Taxox mican enona worth auBACTECT
m_'an gerund, xoun s SEUIEHEEN TYT MACMO TACHBNY QOPMY.

E.g. My watch needs repairing (x se being repaired).
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Tepyndiia

hrough and (to mark), the papers were handed back
to the students. 15. These clothes want (to wash)!,
16. David was very glad of (to find) his aunt.

0. I don’t remember ever (to meet) your sister.
1 don’t remember (to ask) this question by any-
. 22. The eot was punished for (to break) the
23. The cat was afraid of (to punish) and hid
under the sofa.

Bupasa 408

Ay,

dopay ze-

Hain.

1. The girls were busy (to pack) when one of them
denly remembered (to leave) the milk on the stove
thich was probably boiling over. 2. Little David
dn’t bear (to recite) his lessons in the presence
f his stepfather and Miss Murdstone. They fright-
him so that he couldn’t help (to make) mistakes
hough he tried hard to avoid (to displease) them and
o scold). 3. T landed in London on an autumn
ning. My friends expected me home for the holi-
days, but had no idea of my (to return) so soon.
had purposely not informed them of my (to come),
“that I might have the pleasure of (to take) them by
‘surprise. And yet T had a feeling of disappointment
n (to receive) no welcome. I even felt like (to cry).
The girl was proud of (to choose) to represent the
rismen of the school at the coming competition.
thanked her classmates for (o choose) her and

omised to do her best to win.

1 fls. awocky A c. 334.
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Mopissie:
| don’t mind opening the window.

| don’t mind his opening the window.
She did not abject to doing the room.
She did not object to my doing the room.
She insisted on being allowed to go home.
She insisted on her son being allowed to go home,|

Bnpasa 409

Mep ra i Moay, yea-
2y na i neped i
Y P

1. The mother was surprised at her daughter
having tidied up the room so quickly. 2. My trying
to convince him is of no use. 3. When asked why
she had missed the train, she said something about
her watch being slow. 4. She approached without
my seeing her. 5. She stayed in town the whole sum-
mer because of her daughter being ill. 6. I had no
idea of his leaving St. Petersburg so soon. 7. Aunt’s
coming here gives me much pleasure. 8. The librar-
ian did not objcct to the reader keeping the book
one day longer. 9. She said that she knew nothing
gbout the door having been left open.

Brpasa 410

Bantnime nidpadui peuenis sepyndiarunuru 360po
.\ de i} i

RadANi G it

1. When they entered the house, they heard the
last bell ringing. (on) 2. Thank you that you invited
me to the theatre, (for) 3, The woman insisted that
her husband should consult the doctor at once. (on)




Tepyniiic

ihe could not even think that the operation might
“postponed. (of) 5. There was little hope that
ses would return on the same day. (of) 6. The
ght that he had been turned away by the door-
seper made him feel miserable. (of) 7. The pleas-
t-faced middle-aged woman insisted that Olga
ould come to her town to teach. (on) 8. Helen sug-
sted that they should go on a trip. 9. There is a
seibility that my father will join us for the trip.
10. The girls knew that the sportsman had been
ded a prize. (of) 11. I don’t mind if you walk
underground station with me.

a 411

Baminime audineni wacmunu pevens zepyndianbii-
axu. Bainimo i peenns, de

ompittio.

1. That nobody saw them was a mere chance.
other insisted that her son should enter the
iversity. (on) 3. The place looked so picturesque
d cheerful that he rejoiced at the thought that he
d come to live there. (of) 4. When he entered,
stood up and left the room, and even did not
at him. (without) 5. When Robert came home
om the college, after he had passed his examina-
he felt very happy. (on) 6. In the darkness
were afraid that they might lose their way. (of)
/. When he reached his destination, he sent a tel-
eram home to say that he had arrived safely. (on)
8. Thank you that you helped me. (fer) 9. The new
ieine may be recommended only after it is ap-
proved by the Scientific Board. 10. You will never
from your mistakes if you do not write them
wn. (without) 11, When the boy entered the
om, he glanced curiously around. (on) 12. The
ent felt much better after he had been given
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proper treatment. 13. Just before T left the cla
room, I was approached by a fellow student wi
asked me to help him. 14. Looking at the man af.
tentively, she remembered that she had seen hi
and spoken to him on several occasions.

Bupasa 412

Baminims cudizeni wacmunu peers zepyudiainui

wu
e nompitino.

1. Do you mind if I smoke here? 2. Will you ob-
ject if I elose the door? 3. Thank you that you did’
it. 4. My teacher insists that I should read alou
every day. 5. Will Mary have anything against it if
1 take her umbrella for some time? 6. I remember.
that I have seen this picture somewhere. 7. That
you are against John’s proposal does not mean that
I must decline it. 8. The fact that you took English
lessons some years ago helps you in your studies
now. 9. I am told that you are very busy.

Brpasa 413

Baninimy sudineni waemunu pevens cepyndianvii
MU 360pomam, i idni
e nompioo.

1. Tom was afraid that he might be late. 2. Bill
remembered that he had walked about the factory
gate for months. 3. When the young man gradu-
ated from Harvard, he returned to Russia. 4. Mary.
asked John to forgive her that she had not an-
swered his letter sooner, 5. After we had passed
our examinations, we had a very entertaining
evening. 6. Michael remembered that he had en-




Lepynditc

d the trip to the Bahamas. 7. They gave up the
a that they would find work. 8. The girls were

d be given that ]nh 11. I don’t remember that
ive ever seen anyone dance like Plisetskaya.

Ha i HOBY, 2e-

1. 51 mamonsra Ha ToMy, M08 AOTOMOFTH Tit.
. Bin o B posbus sasy. 3. Boxa Go-
a8 sar niii 4. 1 re
el s Rapewo.
Bouis AymMaioTs npo Te, moD NOIXATH Ha KAHIKY-
5 Iramito, ase BoEN me Fe pupimmy. 6. Boma
© fioro B ToMY, 1o BiE 3AEALTO PLIKO Te-
mye iit. 7. Hepectans maxari. 8, Mifl Mazems-
f Opar e mamas memi pobuTH ypoku. 9. Bu e
liepedyeTe, AKMO A OPHALY TPOXE miaHime? 10,
ossiyiite Tcar. 11. Tato samepesye mpoTi
, WoG # fimon 3 Hew B Tearp. 12. 1 He Moxy He
mcA, Koan AMBMOCA Ha Bac. 13, Bin 3 metep-
M swfe miaw, mob noixatn go CHIA. 14. Boma
OfOBIAYBana MPAAMATH Ti CAMI WIryAKH 38 TOpA-
o mikaps. 15. Mi RaMaraeMoCH VRUKHYTE  Bit-

(OBOZIeRHS, KOMM TPHXOAATH Hami ADYSi.

Bupasa 415

Ha it Mosy, 2e-
diil.

My mepecTaW MATH MO NOKYIKY HOBHX
eGain. 2. Boua Gorxaca, mo i moxapaiors. 3. Me-
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Tam yuopa. 5. S CXBAMOMO BAIe GAKAHEA Buy

smiMesiy MoBY. 6. Bit He NDOTH, KO A HiAY ry.

n? 7. 51 me Moy He Gosrues. 8, Bou mizoap

fomh, mo na minEka fae Hempasausi csituems:
10. 51

oMy, mo6 moBawmTACS @ MoiM Apyrom. 11. Mama
nepeuye IPOTH TOro, mWo A Barato rpaio y dyrdo:
12. Bix spumysatye Mewe u Towy, 1o 5 fomy He
mowir. 13. Bin i ne jywan (i ne Mpias) spobur
14. Bona me Moria He BigUyBaTH, WO BiH Cxasas
mempapsy. 15. Xsomumkam spemri-peuir yiaiocq
posragati saragky (taimy). 16, ¥ Meme Tak cuinag
Gonars mo 5 Ginbme He MOXY BigKIAZATH Bl
aur (me miTH) 40 CTOMATOJIOTA (3YBHOTO JIKEDR).

Brpasa 416

na i moay, e
pyndiii.

1. § He MoKy He AYMaTH Npo ne Bech yac. 2. f Ha-
ToNATA HA TOMY, 1106 mitE Tyam. 3. Mama samepe-
gye mpoTH TOTo, MO A CHIKY TAK nisso. 4. Foro|
3aapemTysanm, 60 Moainis Mifo3pIoe, MO BiH Tepo-
pucr. 5. Bu me sanepeuyere, srmoe A Gyay NamdaTH B
uift kiMeari? 6. f cxpamow Te, MO TH JONOMAracil
Gabyci. 7. S ymaiw Tpo Te, moB moixaTH B ABCTpA-
nito. 8. Bin kumys rparu y dyrbox sigroni ax sa-
xsopis. 9. Bin 6oasca, mMo mpo HLOTO 3ABYAYTH.
10. Tpogommyiire wuratn. 11. Hixro ne cxsaiioe
1py b asaprui irpu. Koxen, X10 110GuTs rpatn 8 asa-
prEi irps, nopunes Gyrtu rotosuil TpaTHTH rpoTi.
12. Torana nOrozA NEPEIIKOXRIA HAM NOTXATH 38 Mi-
cro. 13. Ilina mpoaossxywooTs apocratn. 14. f 3 me-
TepniHAAM 9YexaTHMMy Bifmomias Big moro cmma.
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p saajesum Bif I gomomorm y mit exmammiik
i, 16. Jlom TimhRE WO BAKIHTHBCA.

4. Bix posmiakancs. 2. §l He MOKY He MWTYBATH-
miclo Ty0BOI0 KAPTHHOW. 3. Mama sanepeiye
OTH TOTO, IO TH MaHO NpUXOZHIm xojomy. 4.
010 BAmY HauoAerIEBY poboty. 5. Boma sane-
ana, mo gomomorna im. 6. IMepecrans Apasx-
xinry. 7. f1 Gowos sacTyguTics. 8. KMo AiE
enigomMo
, #loro 3BiNBHATH 3 puﬁum. 9. f Ranoasrao Ka
y, mo6 a 5 Camkr-Tletep6ypai.
. Bin seumysauye Tefe B TOMY, 1O TH He HHIIeI!
y aucrm. 11. Bu He samepeuyere, ARIIO A JASKY
au? 12. Tpogossxyiire poburs ypowu. 13. Boma
¢ monaKye TOGi o Te, WO TH BTPATHE PoBOTY.
Bona 86upasaca AOTOMOITH, are MepejyMana.
5. Bonn 3 HeTepmiRHAM YEKAKOTH HOGAUEHH 3i CBO-
apyaawu ia [Mseiinapii. 16. i He X0UeTHCA BAM
ofHi BBedepi sirparn B Temic?

Bupasa 418
Ilepexnadimy na anzalliceky Mosy, 6IUSAINL ze-
diil.

1. Bin Aymas mpo Te, 106 BCTYNHTH /0 YHIBEPCH-

. 2. TlepecTass CepAUTHCS. TIpobau fomy Te, MO

sincysas Bewip Vv TBiil AeHb HADOMMKEHHA. 3. 4

e uomy He BLITYBATH COPOMY. 4. §l npuBiTaB cBOrO
THM, 10 BiH CKJAB iCINT 3 KEPYBAHES ABTO-

em. 5. TMpogopsyitre posmosnaTH. 6. A mano-
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JAsiraK0 Ha TOMY, 106 ckasaTi oMy npasxy. 7. Bomg
Gosnmcs cmisEuTHCA Ha moiax. 8. f He CXBamog
Toro, mo Ti rpaem y Komn'orepui irpu. 9. Mu Bie
He AYMAEMO Hpo moidfky 3a micro. 10. Boxa moky.
syna ranmi. 11. Mama sanepewye mpoTH TOFO, IO g
OpPUBOJKY AoAeMy Apy3is. 12. Bu me samepeuyere,
sKmo A 3aTenedoryio nam? 13. Tw snuHyBadyen
MeHe B TOMY, 10 # oOMamyaa Tebe? 14. CTymenri
HALUOI TPYIN 3 HETEPNIHEAM WeKAIOTH, KONH Miie-
HATH Kpyia €BPOTOIO WA KANTKYIAX Y LEOMY Do,
15. Foro mama Bee Iie CHOAIBAETECS, O Bil CKOpy
satenedonye un mammue, 16. 1Mo aanaocano i mpi-
#iri ma fl0T0 ZEHE HADOMKEHHA?

Brpasa 419
I dimb HG i mosy, 2o
pyndii.

1. Tepecrass GiraTu. 2. Bin sanepeuysas, 10
sasm rpomi. 3. Bin Goasca BTpaTHTH ApySis. 4. Bona
He CXBANIOBAJIA TOTO, WO BiH 3AHAATO YACTO XO/HB.
Ha Beuipkm. 5. 51 gymaio npo Te, mo6 MOroAMTHCH
Ha Ty npomoammio, fo y Mene ¢ 4ocnin poboti kA
xomu’woTepi, i 8 3HAW0, AKX HOr0 BHKODHCTOBYBATH
AN BUKOHAHHA HBOTo mpoexta. 6. Mama aanepewye
TpOTR TOrO, MO BiM YACTO XOLHTH y KiHO. 7. Mit
UpHBiTAIH iX 3 THM, mo BoHN BErparu mard. 8. f
He MOy He cepmuTHCA HA Whoro. 9. Bin poacmins-
e, 10. Bu He samepeuyere, AKINO f NPHBERY CBOTO
apyra? 11. Sl HAmOnATAIO Ha TOMY, MIOG CTWTATH B
nuoro mopagn. 12. [posossxsyiire mucarn foMy.
13. flxmo Ti GyAemr HABMHCHO HAMATATHCS CTADH-
TH MeRi AypHi sAMITAHES, A TODI G0BCIM HI4OIO HE
poaxascy. 14. Bona Hikoau He 3aMOBKae (IpocTo poT
He saxpusae). 15. Jlionu cnpasai He MOMYTH TPOAO:
mxypaTh Tak suTH. 16. Bin asunysauysas Hac V.
TOMY, 10 M H0ro He BixBinamm,




Tepyndiin

Ha i M08y,

1. Mu 6 i e nogymann signyerurs ii (rossomur
mitn) fogomy y Taxy miu. 2. Sl me Moy He cmis-
arHcs Ha mepmmii ypok. 3. Bu me sanepeuyere,
5 Blanmy Bammy pyuxy? 4. Sl Fe CXBATIOW TOTO,
O BH rpacre B Kapru. 5. Horo sBuHyBaTHaN B TOMY,
o Bim morpaGysas 6yunOK. 6. BiE KHRYB mATHTH
Touy. 7. Bona GORIACH POSMOMIATE & ZHpeKro-
M. 8. Mix Bagio

ro. 9. Bin ne Gosmes, mo nocusie, a.r:e »in He me-
6u noasy amensn. 10. Mama sanepeuye mpo-
To0ro, mio BiH uMrae y nisky. 11, fl mamonsraio
Tomy, mob sanpocurn ix. 12, TTpopgos 06-
opiosaru e nuramusa. 13. Jogs y Bpuramii i
KMAQI0TH MAMHTH, 60 BOHE POSYMIlOTH, IO
inma Wwkigause fus ixusoro sgopos’s. 14. I
ocs meperecTH noisaxy B Taitnamx wepes Hali-
eunime mynami. 15. Yn 1ymaere Bm BHrpar:
jion e mamoxerampoi mpami? 16. Mlym 3a Bix-
sapakaB {if craTm.

Ha i HOBY, ze-

1. Mawa sanepesye mporn Toro, mo A saiiiMaro
Syaunky. 2. 51 He MOy He CKASATH BAM IHO-
3. Horo sBHEYBATHIE B TOMY, IO Bill YKDAB rpo-
4. Bona He CXBAMIOBANIA TOTO, M0 BiR ManuTh.
Bin kuwys rparu B maxw. 6. [litn Gosmes saGary-
ca B ici, 7. §I manonsrao Ha TOMYy, mo0 HamM-
fiomy, 8. ¥amkalt nuTH NWBO, BOHO 3anofine
Ay TBOEMY 3a0poB’10. 9. Bn He sanepeuyere,
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swmo & im0 sikro? 10, Mym y cyeixsii kisia.
Ti e nasas memi sacmyrm. 11. § sagymaiocs mag
TEM, 106 XOMTA MILIKH HA POGOTY i MARAN KOMIG.
ro . 12. Tiponoscyiire rparnca. 13, Moemy mpy-
rOBi IOBETETLCR BLAKAACTH MOWBAKY B AMEDHKY Ao
macrymioro sira. 14. Ile mepecrano Xpulosati (ry-
pbysars) namy masy. 15, Mifi xsowpissmit 6pan
3ary6us yei cBoi Tpom, i oMy He XoueThea HiKyL
fimit eroropi poevepi. 16. Bona He MORIA HE 3aXol-
i uepkzo B F

Brpasa 422

Hepewaadime Ha GHZAIECHKY HOAY, BHCUAGIONL 2~
pyndi.

1. 5 o HerepmiHRAM ucKai0, 11O BOHA JHOBY TpIi-
ize B Ykpainy. 2. Bi, Gysaio, BUTAMOBAB IBATIA-
Th IWTAPOK 34 J€Hb, A B ILOMY PONi BiH KHHYS Na-
JTWTH uepes pak Jerenis. 3. B0/l sanepeTyEAB, U0
BKpa ii KomToBHIH AiamanToBiLit meperent. 4. Tpo-
AABIIAIO JIOKOPANH (SBMEYBAUYBAAM) B TOMY, 10
BoHa NOBOAEAA cebe rpybo 1 HeXTyBaka CBOIMH 060-.
#’askam. 5. Moro 6aThko He CXBANIOBAB BHKOPHC-
TR mewncTol MOBY Ha pajio i Tenebavenwi. 6. Miit
CHH He XOTiB SATMINATHCA MEHE/KEePOM HA BCE HHT-
TA, TOMy BiH NoBepmyncs B yHisepemrer y mici Ile-
TepGypsi. 7. BoHa HamoAArANA Ha TOMY, mOD 3aTe-
nedorysarn B moxinino. 8. Ko B MeHe sacTyia,
Meri i fern me xouerscs (ia He mpuBaGmOE). 9.
i3 3K0BONEKHAM (A JIOBMIO) CAVXAID KAACHUNY My~
amky. 10. XTo 3aBasae mAM BUKOHYBATH CBOI 060-
B'siaki HasexHuM umHoM? 11, Nagsko Muxaiina
CXBaJIOE Te, MO BiH BUMTH inosemui Mopm. 12. Llisa
HADTHAR ﬁy:m TAKOIO BHCOKOI, 110 BiH i MpiaTn (A¥-
maTH) He Mir kynurm ii. 13. Bim sanepeuysas, o
aAiiicAUB RiTHKA SMOYHIIE, BRIOUAIOH KPALIKKY i
Apa souscrsa. 14, Bamres anrificskoi Mosn He Mir
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samurats Mese npo ue. 15. Bogift Gosses, mo
ryanis noripmarsess. 16. 7 He Miv noromuries,
06 souwomorTy ifomy i mrore pasy. 17. Bomm me
QAYTH He CIOAIBATHCH, WO BiH le suBuil. 18, Ba-
¥x1 [[550HA AT CBOIO 3rofy Ha foro muTiof 3 mielo
aunow. 19. Byas Jiacka, npobaure Meni, mo A He
necn 06ia. 20, Yoro nigosposamm B mopymwensi
OHY i B ToMy, wo Bim Gpan xabapi. 21. dyxe
KKO KHHYTH IWTH, TPATH B A3ADTHI iTDH | WRHAA-
Hapkotiki. 22. BoHa mpobaumma fioMy Te, mo
He nucas ifi. 23. Kepisrur sanepeuye mporu
0, mMo6 HaliHATH (B3ATH) il KOHCYABTAHTOM i
'M3KiE ia rpomagcsricTio. 24. Bin moBHEEH «xa-
T JHIIE camMoMy cobi 3a Te, W0 Bil Hepiaxa.




TICMPAKMETHUK,
TEPYH/III
1 BIAJIECIIBHAI IMEHHHK

3nepHith yBary
Ha plaki aHaein Ing-Gopmk:

¥ TaKux pedensx reading — JENDUKMETHUK:

My brother is reading a book.

In the library you can see many people reading
books.

Reading his newspaper, the old man fell asleep.

Y takux peventsx reading — repywain:
Reading a good book gives me a lot of pleasure.
lt h no use reading these notes.
ke reading a good book.
I nm thinking of reading a new A.Christie book.
| remember reading a very clever article on mar-
ket economy.

MopisHATe Ui ABA PEHEHHA:

My brother is reading the latest story by R. Brad-
bury. (gienpuxmeTHIK)

My dream is reading the latest story by R. Brad-
bury. (repyHair)




‘Bupasa 423
Posmawyiime 6 maxomy nopaoky:
\a) pevenns, y axux ing-popma e dienpuxmemmuu-

" b) pevenna, y axux ing-gopma € zepyndicm.

1. a) When we entered the classroom, we saw ma-
ny students writing at the desks.

b) Do you mind my writing with your pen?
c) He was writing a letter when I entered the
room.

a) We all listened with great interest to the
b) Criticizing the work of our sports club, he
said that it was not satisfactory.

c) They were eriticizing the government for its
failure to limit air pollution at that moment.
d) I have no objection to your criticizing me.
3. Lydia could retell the English story she had
d without looking into the book. 4. Everybody
to meet the people returning from the city.
 They went home quickly, protecting themselves
om the rain by walking under the trees. 6. In this
ory much attention is paid to protecting the
lth of the workers. 7. He stopped writing and
ed around. 8. In this picture you can see a
ung man giving flowers to a girl. 9. Playing vol-
1 is a popular sport for young people. 10. She
the room without saying a word. 11. We had
pleasure of seeing the performance. 12. John
studying history. 13. Never jump off a mov-
train. 14. Read- ing books out of doors is his
ourite way of spending the summer holidays,
ut he likes swimming and going on excursions as
ell. 15. Running water is always better than stand-
water. 16. The remaining cakes were given to
e children. 17. The cakes, remaining from the
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evening, were given to the children. 18. You c
learn what the new words mean by looking them
in the dietionary. 19. Before going to meet hi
friend, he went home to change his clothes. 20. The
went out to meet the returning women. 21. Return.
ing home after a good holiday is always pleasant,
22. Returning home after a good holiday, he looked:
the picture of health.

Brpasa 424
Posmawyiime a maxomy nopadwy:
a) pevenia, y AKX ing-popma € dienpurmemnus;
KoM;
b) peenna, y awux ing-opra € zepyndica.

1. He was looking at the plane flying overhead.
2. Wishing to learn to skate, she bought herself a
pair of skates. 3. Just imagine his coming first in
the race! 4. The children were tired of running.
5. Being frightened by the dog, the cat climbed a
high fence. 6. It is no use going there now. 7. Com-
ing out of the wood, the travellers saw a ruined cas-
tle in the distance. 8. My greatest pleasure is trav-
elling. 9. Growing tomatoes need a lot of sunshine.
10. Growing corn on his desert island,
Crusoe hoped to eat bread one day. 11. Growing.
roses takes a lot of care and attention. 12. Having:
prepared all the necessary equipment, they began:
the experiment. 13. Mary will stop for a few days
at the seaside before going back home. 14. While
translating the text, T looked up many words in the
dictionary. 15. 1 usualy help mother by washing the'
dishes and doing the rooms. 16. Entering the roon,
I saw my friends smiling at me. 17. Instead of phon-
ing his friend, he went to see him. 18. The boys con-
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aued playing football. 19. Watching the playing
s was great fun for the children.

TopisHaATe repyHaiin
I sinpiecnisHni iMeHHUK:

) a good book gives me | repynii
ot of pleasure.
 The reading of a good book | ginnjecnisHumi

s me a lot of pleasure. IMEHHHK

Posmayiime & masoxy nopadiy:
perenns, y xux ing-popia ¢ zepyndic;
b) pevenns, y axux ing-popaa € siodiccaionun inen-

.'The singing of those beautiful folk songs im-
sed me greatly. 2. Your having written is really
excuse for your not coming on the day fixed. 3.
uch doings can hardly be explained. 4. The motor
carefully examined before starting. 5. I am very

to meet you after hearing so much about yoti.
: Your hair wants cutting. 7. I shall look forward
eeing you again. 8. It was no use talking about it
1y longer. 9. Sleeping is necessary. 10, We felt so
appointed at your having missed nearly half the
amme. 11. The building of this house will cost

h money. 12. Are you dressed for going out? 13.
ate the idea of doing it once more. 14. Then came
eneral lighting of pipes and cigars. 15. But you
't mind being asked to help us, do you? 16. The
rest resounded with the hooting of owls and the
wling of wolves. 17, She blamed herself for hav-
been a dull companion.
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Brpasa 426
Posmawgyitme @ maxony nopadxy:
a) pesenrin, y axux ing-gopaa € dienpurenny

xoa:

b) pewenna, y axux ing-popua ¢ cepyndle.
c) pevenna, y wxux ing-popma ¢ siddiecaicnuy.
imennuKon:

1. The driving wheel of the machine is broken,
2. Driving in a motor car, we passed many villages,
3. We have every chance of passing our examina.
tions well. 4. Having been knocked down by a pass-
ing car, the poor man was at once taken to hospi-
m] 5. You don’t know what you miss, not having

he desire to listen to good music. 6. These happen-
lngs are remarkable. 7. Travelling is a pleasant way
of improving one’s education. 8., Every trust ar-
ranges for the marketing of its products. 9. 1 was
told of a great friendship existing between the two:
captains. 10. Tt is 1o use erying over spilt milk. 11. Ask-
ing him for help is useless. 12. Happily we escaped
being delayed on our way. 13. There are many dis-
coveries being made all over the world. 14. Seeing
this man, I recollected perfectly having met him
many years before.

Bupasa 427

Posmawyiime a maxony nopadicy:

a) penenns, y AKUX ing PopRa € DiEnpuKHemHUION;

b) peuenns, y AKX ing-(opMa € cepyndicH.

c) pevenns, y axux ing opma ¢ aiddiccaionus’
LMeNHUKOM;

1. Sitting by her sleeping child, the worried.

mother at last began to realize by its peaceful
breathing that all danger was over. 2. T stopped
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g at the door and, sitting down at the top
fthe stairs, began waiting for my father to come.
| With a sudden tightening of the muscles he be-

ne aware of a figure walking noiselessly beside

4. She praised herself for having come. 5. Hav-

g stopped crying, the child quieted down to hard

ing. 6. The old clock kept ticking on the man-

e, as if counting the seconds left before the

wing of daylight. 7. Remembering that time was

e going back to his childhood and reliving those

ppy days. 8. Looking back upon that time, he re-

d how happy he had been then. 9. Tom lived

e like a paying guest, attracting very little at-
tion of the others.

a 428
smausyiime & maxony nopadky:
) peuenna, y awuz ing-popa e Jienpursemnunos;
) peuenns, y axux ing-Popua € zepyndiex.
) pewenns, y skux ing-gopra e eiddiccaisnun
Kot

. We sat by the riverside listening to the run-
of the water. 2. The cleaning of the room was
e by the girls. 3. Working in the garden is very
for the health of people. 4. Going home from
 theatre, they were discussing the play they had
5. You should think before speaking. 6. After
g the new word in the dmtlonary. 1 wrote it

‘you mean hy saying that? 9. The students found
reading of English newspapers rather difficult
st. 10. Instead of going home after school, the
went for a walk. 11. Chalk is used for writing
the blackboard.




CKJAJTHUM TOJATOK
(COMPLEX OBJECT)

| want him to help me.
1'd like him to help me.

Bripasa 429

pevenns,

i dodas

“Bring me a book,” said my brother to me.
My brother wanted me to bring him a book

1. The teacher said to the pupils: “Learn the
rule.” — The teacher wanted ... 2. “Be careful, of
else you will spill the milk,” said my mother to me.
— My mother did not want ... 3. “My daughter wi
go to a ballet sﬂhnul " said the woman. — T
woman wanted he man said: “My son wil
study lnalhematies — The man wanted ... 5. “Ob,
father, buy me this toy, plsasa, said the little boy.
— The little boy wanted ... 6. “Wait for me nI
school,” said Ann to me. — Ann wanted ... 7.
the shelf in the kitchen,” my father said to me.
My father wanted ... 8. “It will be very good if yol
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tudy English,” said my mother to me. — My

ther wanted ... 9. “Bring me some water from

e river, children,” said our grandmother. — Our

dmother wanted ... 10. “Come to my birthday

” said Kate to her classmates. — Kate wanted

11 The biology teacher said to us: “Collect some

n n summer.” — The biology teacher wanted

E 12, “Don’t eat ice cream before dinner,” said our
jother to us. Our mother did not want ...

‘Bupasa 430

Hepexaadims na auzaliicoky Mosy, exusawey
aduutt dodamor.

1. fI xouy, mo6 yei fitu cmisnuca. 2. § xouy,
6 yci me mpoumranw. 3. Meni xorinocs 6, mow
ap ornsmys foro. 4. JliTn XoTinH, mo6 A poamo-
B im aaky. 5. S e xouy, M6 oA 3HATA TIDO He.
Bin xoris, mob ioro apyr mimos 3 wum. 7. Mii
T XOue, MOG f BMBYANA iCTAHCHKY MOBY. 8, 51 6
1106 Moi yuni zofipe snamm ANTITHACLRY MOBY.
§ me xouy, mob TH ofepXkaB TOTAHY OMIHKY.
Mewni 6 we xorinocs, mo6 Bonm enisEmimcs.
# me xorija, wo Bu mene yexanu. 12. Boua 6
a, mob if Gpar oTpumas mepmuii npua. 13. 5
, 0B Bu mpounTamm mo KmmRKy. 14. Memi 6
ocs, mo6 B npwixank o Hac. 15, Boua xori-
w06 Ti cwr gobpe aaxinsun mxony. 16. Tw 6
ocsi, w0 Mm nporpaan rpy. 17. Bona me xori-

, mo6 5 noixae y Mocksy. 18. 5T 6 He XoTiB, MG
Bt saryGunn mow kimsky. 19. Tato xoue, mo6
mianictko0. 20. Ma xouemo, mob weil aprucr
ap %0 Bac y mrony. 21. Baw 61 XoTinoCH, MO6
auomu wo icropiio? 22, Xouere, s gam sas mif
\BEIK?
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| expect him to come.
1 know him to be a good pupil.

RBrpana 431

Mepenuwiims pesenna, sxusawy cxiadnuis doda:
mox aamicms nidpaduix Jodamiosux pesens.

- E.g. | expect that she will send me a letter.
| expect her to send me a letter.
| know that he is a great scientist.
| know him to be a great scientist.

1. I know that my friend is a just man. 2. I ex-
pect that he will understand your problem and help
you to solve it.3. I expected that she would behave
quite differently. 4. I did not expect that my broth-
er would forget to send her flowers. 5. He knows that
my mother is a very kind woman. 6. She expected
that her brother would bring her the book. 7. I know
that your uncle is an excellent mathematician.
8. People expect that the 21st century will bring
peace on the earth.

Bupaea 432

Ha anei o6y, exaad
i dodamor.

1. 51 pospaxosyio, mo nmer mpuitae santpa. 2. Bin
PO3PAXOBYBAB, 0 BYNTENh NOXBaAMTH fioro. 3.
Boua se 10O BOHW MOBEP! TaR
misno. 4. 5 amawp, WO BOHA TANAHOBMTA cmnaqxa
5. 5 awana, o Bin Benmkri yuennii. 6. Mu Be pos-
PAXOBYBAJH, WO BH TAK Gararo :poﬁme 7. quwm

mo yewi npasiio. 8, 5
He CIoAiBaBCH, 10 BiH HANMINE TAKi MpexpacHi Bip-




Crradnuii dodamor (Complex Object )

. 9. Bona smaga, mo sim fywe fo6pa monuma.
Bei SHANM, 100 BOHA UPOIDECHBHMH yuemmil,
3HAIO, IO TBOA CecTpa Ay)Ke 3MIOHA CTYAeHT-
. 12. Bei suaors, wo Bafipon — seaukuit noer.
$1 He cmoxiBaBes, MIO He CTAHETHCA TAK CKOPO.
4. Mu p0O3pAXOBYEMO, 1O BH HAM KOTOMOIMETE.

. Bis momancu. wo mimierp Blnl‘lnllc’l‘b Binpa-

gy, 16. M mo norofa
1 like her to sing.
1 hate her to cry.
Brpaza 433
dimb na iicory M08y, cxaad-

pOuTE, KoM 5 3 Heo cnepedaiocs. 3. Bosa He mio-
a, mo6 My npuxomma misHo. 4. Bik Tepmitn He
e, Ko & cnismomoen. 5. Ham yamrent, mours,
crapuMo 3anuTasas. 6. 5 HemaBmUKY, Kol
B ea6ysacm crof ofos’saxn, 7. Babycs moSaTs,
omn Onena rpae Ha posi. 8. Tato MoBHTS, KoM &
03MOBNAIO aHTifichKoI0 MoBOW. 9. Miit miaych He
us, Koau aiTm posmosasum sa cronom. 10. Bin
TH He Mir, Konu Mu Jamami irpamku. 11, Bim
6R, KOV MW TDATH B THXI irpH.

Mother made me eat the soup.

Bupasa 434

ITe imo Ha i Mo8Y, cxaad-
it dodamor.

1. Byge aacka, He npuMymylite Mewe MITH MOTO-
Bowa He Morza NPEMYCHTH HOTO JAFATH Clia-
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T pano. 3. Cobaxa npumycus imiky suiar mg
Zepeso. 4. Yumrens NpHMYCHB ii NepemmcaTH Bopa.
By. 5. BoHA NpAMyCHAA COBARY TEPeCTPHOHYTH ve.
pes napkad. 6. Bim npumycus Gpara cTpHOGEYTH y
soay. 7. Jlolt] IpHMYCHS. Hac NOBEPHYTHCA AOKOMY,
8. Mpamycere ii HAAArTH NAABTO: CHOPOAHI Ayie
xomonHo. 9. YoMy BM He MPEMYCHJM CHHA BHBYUTH
pipm? 10. S He MOy IDHMYCHTH CBOK KILIKY 0.
pury muwedi, 11, Ko 1 npuMycnm csoro Apyra.
pobuti sapagxy?

| saw him enter. — | saw him entering.

1 heard her speak. — | heard her speaking.

| noticed him frown. —lmmummm
1 felt him tremble. — | felt him trembling.

Brpana 435

pevenna, ic doda:
moi 3 DienpuicMemuuIoN.

+ E.g. He was reading in the garden. She saw him
She saw him reading in the garden.

1. We noticed a man. The man was cleaning his
shoes. 2. He saw two girls. They were dancing on
the stage. 3. She watched the children. They were
running and playing in the garden. 4. I saw her.
She was arranging her hair. 5. We saw our neigh-
bour. He was listening to the latest news on the ra-
dio. 6, The cat was rubbing itself on my leg. I felt
it. 7. They were fishing. We saw it. 8. The pupils
were writing a paper. The teacher watched them.
9. A caterpillar was crawling on my arm. I felt it.
10. We heard I. Arkhipova last night. She was sing-
ing a Russian folk song. 11. I watched the sun. It
was rising. 12. T heard him. He was singing an En-




Creandnui Bodamox (Complex Object)

flish song. 13. John heard his sister. She was talk-
1g loudly on the veranda. 14. We saw Ben. He was
g the square. 15. They heard their father.
was playing the piano in the drawing room.
Ican see the train. It is coming. 17. T watched
he rain. It was beating down the flowers in the gar-
jen. 18. I saw a group of boys. They were eating ice
’ 19. We noticed a group of people. They were
igging potatoes in the field. 20. Didn’t you see
er? She was smiling at you, 21. The girl was sing-
ig. I heard her. 22, They were talking about com-
ters. He heard them. 23. You and your friend
e walking along the street yesterday. I saw you.
The little girls were playing on the grass. We
tched them. 25. The ship was leaving the port.
e stood and looked at it. 26. She was sleeping
sacefully in her bed. Mother watched her.

Brpasa 436

peuennR, it doda-
3 inginimuaox.

- E.g. He dropped his bag. | saw it
I saw him drop his bag.

1. The boy naticed a bird. It flew on to the bush
the window. 2. Jane saw her neighbour. He
ed the door of his flat and went in. 3. T saw
He pointed to a picture on the wall. 4. I heard
He shut the door of the study. 5. We saw that
he children climbed to the tops of the trees. 6. 1
ticed thai Henry went up and spoke to the
anger. 7. He slipped and fell. I saw it. 8. T heard
at she suddenly cried out loudly. 9. She bent and
ed up something from the floor. The policeman
it. 10. I saw that he opened the door and left
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the room. 11. She dropped the cup on the floor
Droke it. I saw it. 12. They turned the corner
disappeared. We watched them. 13. The docter
touched the boy’s leg, The boy felt it. 14. Pete
bought some flowers. His friends saw it. 15. Th
wounded hunter felt that the bear touched him, buf
he did not move. 16. Shall we hear it if the telepho
rings? 17. Tamara saw that the waves carried the
boat away. 18. The ship sailed away from the shore,,
They saw it. 19. Have you heard how he sings the
part of Herman in Tchaikoveky’s “Queen of
Spades”?

Bupasa 437

IT Ha M08y, 36ep) yea-
2y Wa GIGMINKY SHAYEsHE CKAAON0Z0 O6OAMKA SAXENHD,
610 mozo, ek GUPAICeRa (020 OpY2a waCMHG: dienpur-
MemuuKoM 4 IMGIHIMUsON.

1. He felt her arm slipping through his. 2. She
felt her hands tremble. 3. Now and then he could:
hear & car passing. 4. He felt his heart beat with
joy. 5. e felt his heart beating with joy. 6. She
could hear her father walking up and down the pic-
ture gallery. 7. We saw him cross the streel look-
ing to the left and to the right. 8. I felt the wind
blowing through a crack in the wall. 9. We stood
on deck and watched the sun going down. 10. T
heard him playing the piano in the house. 11. It is
nice to see people enjoying themselves. 12, We
watched the planes circling above us. 13. Nobody
moticed him come in and sit down. 14. T felt Nick
put his hand on my shoulder. 15. She felt tears roll
down her cheeks. 16. 1 was so weak that 1 felt my
knees shaking. 17. We saw them jump with para-
chutes. 18. He heard a car approaching from the



Craadnuis dodamor { Compiex Ohject)

ite direction. 19. In the room he could see a
sitting in an old armchair. 20. T heard the door
fhe entrance hall open and close sofily. 21. In
le little summerhouse at the bend of the garden
he saw someone sitting. 22. He went back to
window and, looking through it, suddenly saw
or walking down the path. 23. They all gathered
\ the hill to watch the sun rise. 24. She watched
"mother bending over the tea things. 25. The
sople living in the north do not see the sun come
it for months. 26. The door creaked. He saw Irene
in, pick up the telegram and read it. 27. At
stop she saw another girl waiting for the bus,
1 heard him tell the teacher about it. 29. I heard
n telling the teacher about it. 30. She heard peo-
e walking in the corridor. 31. She heard some-
dy walk up to her door. 32. We saw some people
ing clothes in the stream.

eacno aid saicmy.

1. §1 uys, Ax pin siguuusc apepi. 2. A uys, Ak
siguuene geepi. 3. f piguys, AK BiH TOPKHYBCA
pyku. 4. 5 Biguysas, mo Bid TOPKACTECA MOCT
. 5. 51 Gaume, Ak mTax® Jerars Ao Jicy. 6, 7
Sauws, s ITAXA nojeriaw A0 icy. 7. Mu moba-
LM, 10 BoHA Tepennmpae piuky. 8. Mn GaummH,
BoHa mepennMena piuxy. 9. A we momitiia, Ak
nokaap auer Ka orin. 10. 51 Gaumna, sk ik no-
#B cnoio Banisy 6ins gsepeit. 11, Mu Gaunnu,
BoHa 3ifftma o noisaa i minuia B HAIDPAMEY 70
12. Mu crocrepirans, Ax BiH WiAi#mOB 40 BiK-
JYUHEEBCS, POSTODHYR JKYDHAT | IOUAB WHTATH.
S pifwyna, Mo XTOCh NUBHTHCS HA MEHe CIDADA.
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14, Mu 6aumiu, 4K BoHa BHEQ/ILIA. 3 KOMY. 15. Bi
uys, AKX roosa Hagsap Horo is'm. 16, Bin sizuyn,
1o ftoro pykn TpemrstL. 17. Mi wymy, 71 Do pe.
ceno cMiloTECH B cycigniil kimmari. 18. 5 momirmg, )
1o poma s6rigma. 19. 5 6aums, mo BiE BETAB 3 C1i
abud i mimos o Bikma. 20, Maru cresxuia, s
Manembrmit cun uncTHTH 3yow. 21. Bin cnocrepira
AK MaMa M#e nocy. 22. M Gaumim, mo BOHH Nois
AbHO HabmumAaloTbeA. 23. Mu nobauunm, mo Bow;
cnsrh. 24, Bil momiTHB, Mo ROHA aApHrEYIACH,
25. §1 uys, aK min rpac #a cxpumi. 26, Ma wyam,
SR BiH 3ATOBODHB 3 HEw (PAHIYSHKOWD MOBOI.

Bupasa 439
I imb ra licoKy o6y, exaade
it dodamoie 3 ato

sanexno 6id anicmy.

1. Bona 6auuna, uio Hina npuMipse Kanemiomox.
2. Anica Gawnna, mo §i ceetpa nasna KHMKKY. 3. Bin
Gaums, wo fioro yuHi crosrs ol mrond. 4. Tou
Bauus, Mo BoHA Builmra 3 KimmatH. 5. Matu Gaumn-
@, 10 1T it pobasTs KoMammc sapganna. 6. Boma
Gaumna, mo AHADIH cHATE Ha AuBadi, 7. Muxoaa
Gauns, mo Tanna mocs mme, 8. Bora we uyna, s
# BBiliwos y kimuary. 9. ¥ we uys, AK BOHU POMO-
sasnu. 10, Tu Bu Konu-HeGYNb WyMM, AK BOHA CTIi
pac? 11. Yn Br ROIW-HEGYIE TymH, AKX BiE POIMOB-
ase icnamcskoro Mopow? 12. 51 6auns, mo Muxona
nputtmos. 13. 1 Gaunna, mo Jlskopms ine syanmero.
14. 5 Gaums, mo Henni warae. 15. Mu Gaumnn, Ax
erypenTs TaHmonTs. 16, Mu Gaumin, AX PosMos-
astiy ixmi Garwicn. 17. Buntean nowmitae, mo yuii
18. Bosa i AK Garbko BH-
#imos 3 kimmaru. 19. Un Bu nomiTham, mo BOHH
emiforsea? 20, Yu BH nomiraan, mo Bin mimos?
21. Mu qusmamcs, K gitn rpatothes. 22, V soomap-
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M Y8CTO CHOCTEDIFa, AK MABNH IPAIOTECH Y
. qacTo ayio, s BiE rpae v cebe B KiM-
i, 24. Yw o Gawmw, s Giram wi ABa XAOMwM-
§? 25. Bin mouys, AK HA BYJMIL TIJaue AKach AH-
26. [litn cTosaW i THBHIWCA, AR MIABAIOTL
eni. 27. X/OUYHK CTeXKUEB, AK Killlka Hamara-
s siganmaTH geepi. 28. Bin momiTme, 1o BOHW
eXOATL BYNHINO 3 ABOMA BETUKUMM BajlisaMu B

Ha i HOBY, 36ep) yea-
j Ha cxaadnui dodamox.

1. He wanted his letters posted at once. 2. I don’t
it my papers looked through. 3. She did not want
child taken to hospital. 4. She gave him some
rs and said that the client wanted them signed.

. 6. Would you like your luggage carried up-
fairs? 7. I want a bedroom prepared for my guest.
If you want things done well, do them yourself.
. I should very much like it to be made clear to
ge. 10. The traveller entered the inn and ordered
to be prepared.

Ha akzai noay, eraad-
dodamor.

1. 51 xody, W6 WO CTATTIO AAAPYKYRATH B ART-
it rageti. 2. Bona xote, 1100 1 MiCHIO crisa-
M nxmaiaactime, 3. Bif xoTis, mod fioro KAPTHHH
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Gawwms y Beix Kpaimax. 4. JITHEA XoTiNA, WOG
BeTMEAMKA HOKIAIA A0 HEl ¥ ALKKO. 5. BOHA Xor
28, 06 i THip nepesipwst sigpasy . 6. 1 fe xou
o6 o eykmo poaipsamn. T. Bis se xotis, my
Jiomy erpuran Bosocest. 8. 51 xouy, mo6 Miil Benoo:
mex npusesnaw 3 fawi. 9. A xouy, mob el Kty
poscTeniin Ha niuiosi y piramemi. 10. Bin e xo.
TiB, mob winamm itoro peui. 11. Bu xowere, mof mg
RapTHEY moBicmn man xamisom? 12. Bim Xorin,
o0 TpaBy HA TANSBHEL TACTPHITIN.

To have something done

Bripana 442

Busnosme 6z010¢ yci MORAUGE PERHNA, GUROPUCTIO-
eyrowu nasedeni wuacwe nidemanosui mabauyi. ( Bnpa
6a Ha 3

- E.g. | must have my hair cut
| must have my watch repaired.
| must have my photo taken. 4
I must have a new dress made.
I want to have my hair cut.
| want to have my watch repaired, etc.

1 must my hair cut.
I want to have | my watch repaired.
I am going to my photo taken.

a new dress made.

your hair cut?

Have you had | your watch repaired?
your photo taken?

a new dress made?




Cicaadwucis dodamor (Complex Object)

your hair eut?
your watch repaired?
your photo taken?
a new dress made?

did you have|

your hair cut?

your watch repaired?
ly have your photo taken?
your dresses made?

na M08y, saep yea-
f Ha caaduui dodamor,
1. 1 must have my hair cut tomorrow. 2. I have
st had my photograph taken and thought you
t like to get one. 3. They had some dinner
ght. 4. She had the children looked after in the
ming when she went out. 5. Ellen had her needle
for her as her eyesight was getting worse
d worse. 6. I must have these shoes mended.
shall have my son taught music. 8. The plant-
had the trees in the jungle cut down. 9. T shall
e your taxi kept at the door. 10. I shall have
things brought up and unpacked at once.
1. Imeant to have this dress altered but I never
d, 12. She has had no photographs of herself
en since her childhood. 13. Have this carpet
pread on the floor.
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Bnipasu Ha BCi BUBYEHi BUBM
CKNaJHOro AOAATKA

Brpana 444

I ime pevenus, it @odas
mow samicmb nidpadHuE Jodamiosux peves.

1. I felt that somebody touched me lightly on
the shoulder. 2. He heard that someone called hig
name. 3. I saw that the telegraph boy handed the
cable to the man. 4. They heard how the woman
uttered a little exdamtmn 5. I should like to see.
will join our excursion. 7. We had not expected that
she would reply, but she did. 8. We knew that he_
was a clever man. 9. I don't like it that you repeat.
this nonsense. 10. I hate it when people speak so
cynically. 11. We expect that everybody will be
ready by seven. 12. They showed themselves even.
more nar inded than we had d they
would be. 13. We did not expect that he would re-
turn so soon. 14, He hated it when people argued
about trifles.

Brpana 445

G anzaiicsITy MoGY, creaad-
Huli dodamox.

1. Bin repniTi He Mir, KOMH JMOAH FOJOCHO CMifi-
amest. 2. Mama xorina, mo6 # mommaa geite. 3. § Ga-
uHB, AK BOHA BHHILIA 3 TPAMBa# i nepedimuia By/TH-
mo. 4. f He cmofiBaBes, IO MOA CECTPA ONEDHUTE
Tpiiiky. 5. f s#aw, mo pam apyr — dyrbomicr-upo-



Creaainuit dodamon: (Complex Object)

geionan. 6. A xowy, mob me MPABMIO BABYMIN.
uyB, AK XTOCh MocTyKas y asepi. 8. Koan
ommm caift roxmmmmk? 9. 5 smaio, mo Bam Gpar
sopiti. 10, Mama IpHMyciia MeHe NOIXATH 8& Mi-
0 (ma aauy). 11. Poro Garsku e pospaxosysan,
) mienst monm Bim mige B yuisepenrer, 12. H npu-
#ioro mpuHEeCTH KHWKKY sasrpa. 13. 51 pospa-
By, Mo Bin Meni satenedonye. 14. Mu xorinm,
6 Bony focaray yemixy. 15. Mu 6 He xoTiam, mo6
JIb TIOZVMAB, IO XTOCh 3Be iforo Ha im.’s.
. Bin mouys, mo xtocs Hasuae foro im.’s.

Ha anzaiiicoky Hoay, exnad-
dodamor.

1. fI xouy, mo6 Bu Gynm yeamumimumm. 2, f
pMycuaa i1 BEBUMTH Hefl Bipm Haman’aTh.
Boun He coAiBaNMCA, MO MM Bi3bMEMO y9ACTH B
oBopenHi. 4. BoHa TepniTi He MOXKe, KOJM JUOLK
OpCcTOKO TMOBOAATHCA 3 Teapumammu. 5. Idym
a, Mo neTiB BRCOKO B Hebl, MpEMycHE {Horo
marn romosy. 6. Hawm xpame 6 ysifitm Zo
y: 4 He xouy, mob Bu sacryaummes. 7. f
gy, 106 110 IECY B HANIOMY IIKLIBHOMY TeaTpi.
Je B crpmxkereca? 9. 51 6aumna, Ax gitw Gixars
piags. 10, S onamo, Mo NOHA KpAMA YUeHHIH.
Boua uyna, K xToCh VBi#moB v KiMmary, 12. 516
orima, mo6 Bu nposemn wito 3 mamu. 13. ¥ miei
BipKH BEPagH Mepceec Kiabka AHIB TOMY.
L. My cnoaisanmes, mo peneranis mnpuige
miinnl Tusns. 15. Mu nomitaam, mo asoe
lonosikis migoapino mosoxsTeea. 16. 51 mouyaa, ax
abuiacs MOS KDHIITANERA BA3A.
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Bupana 447
ITe

xoay, exaad:
Huit dodamox.

1. 51 e cnoxisases, mo Ti poscepaumics. 2. 1 we.
b0, wonm fiTH sanMM@IOTECS cami. 3. 5 pospa.
XOBYIO, 0 THCT npuiine sasrpa. 4. Jlikap npamy.
CHB MeHe mpuitHaTi nikm. 5. Bama mama Bike mo-
A Hosy cykmio? 6. S He mepemomiy, KONW TG
A8TH Km0, 7. 51 XOuy, m0B AMKTART Gy10 Hamicas
50 go6pe. 8. Koam nn ororpadysammca? 9. Bipa
nmouyna, AK IIOCh BadKe ynado Ha miguory. 10. My
amReMo, Mo RiF RenmK Mysukant. 11. Bim cnocre-
piras, sx My rpaemo s waxu. 12, Torana moroga
UPAMYyCHAA HAC MOBepHYTHCA mogomy. 13, Yu Gaun-
m BH, mO6 xT0-eGyAL Gunes 3 mum? 14. f He xo-
TiB, W6 TH sammmascs y aBopi. 15. Mu xouenmo,
mo6 mAm AiTH BRPOCTH AXTMBHMME i eHepriiian.
wu, 16. Meni 6 xorizioes, 106 pin NpHImMOB.

Bupasa 448

o8y, exaad-
nudi dodamor.

1. A xouy, o6 sapsmcy oG mopanky. 2. Y
xorimm 6 Bu, mob s Aas Bac crammonaxa? 3. Bacy-
Ca HE JIOGATE, KO KilTKA CHANTS HA TDRKY. 4. Bin
BiguyB, AK MOCH BazKKe HpUTHCKAE floro go migmo-
ri. 5. f xouy, mo6 BM mepekiamn mio crarTio. 6.
BoHa pospaxoByBaNa, 1O BiH GANPOCHTH 11 B Tearp.
7. Yaurens me XOTis, 06 MM 3aTMImIAIHCA B Kiaci.
8. Xuomumi croctepiran, Ak fioro 6aTsKo poampa-
rae xoHa. 9. Koam poHa mommia mio cykno?
10. Bypst aMycuia KopaGens TOBEPHYTHCA B MOPT.
11. Bu Gaumm, mob xTo-neGys yass neit uo.rloa-o}(T

K mo TH 38 B0
13. Vuopa 51 cqororpadysascs. 14. 'repnu'n se
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oricy, KoM coax TpUMAIOTH Ra nanmwoal. 15, Bona
uyna, Ak sanaakaia AuraEa, 16. f sman, mo
Gpar — Kpammit yueHs UIKOML.

Bupasa 449

wa anzalficuy H06y, craud-
i dodamor.

1. 51 xouy nommTn HoBY cykHio. 2. I xouy, mob
caosa mam’stamu. 3. Jlong aMycHs Aac 3aqHmIH-
7 nnoma. 4. Mu criocrepiraiy, sk KopaGers Bia-
€. 5. Sl TepuiTi He MOXKY, KOJH 6'IOTH TBADHH.
3 ‘In B Baunam, mob xro-nebyap ynas? 7. Yei ana-
wo sis Goarya. 8. [le Bu dororpadyereca? 9.
poapaxoBysas, o Ti mpuitnem ysewepi. 10. A He
60, KOMM TH NPUHOCHIN HoraEi omimku. 11. 5
apaxoByBas, IO TaTo TpHHEece MeHi xEmTM. 12.
& He XoTina, mo6 & #mroB v kimo. 13. H siguys,
WoeH TOPKHYJIOCH Moro Bonmoccd. 14. Mu wacro
v, AK BOHH capaTsea. 15. Boma xoriaa, moG s
ypoaymie ne. 16. Bin xoris mitn pawno, ame 6oc mpr-
B HOr0 JANMIIMTHCH.

Brpana 450

Ha aHa o8y, exaad
Kl dodamox.

1. Taro npumMycHs #HOro mepenueaT nnplmy. 2.5
xouy, mo6 TH Hamucae Gadyei nmcra. 3. Komm
nigerpuaxemcs? 4. Bin sHae, mo A !enmmﬁ Tear-
. 5. Mu WO OroAs

6. Yqvn-e.u xoris, mol amkrasT nepenmcanmd, 7.

1OUYB, AK MOCH BAKKE BIANO HA mizgnory. 8. H Ga-
‘umE, AKX XAOMUAK nocKopanyscs i yuas. 9. Xoaox-
Huit Birep upusMycus foro ogarsyrs mansro. 10.




368 TPAMATHKA. 3BIPHHK BIIPAB

X049y, mob BHM 3POIyMiNH CBOK moMmAky. 11,
3Haio, Wo noma poaymna. 12. Bin poapaxomye, mo
fomy mammmry. 13, Mu Gaumin, Ak BOHA Heperim;
na piuky. 14. Ti noBuHeR CHOTONHI MifCTPHITHCS,
15. Poro cin’s He cuosiBaacs, WO e CraueThcs
Tak mBHAKO. 16. Mu cmocrepiranm, AK DPOMEE] co.
HAYHOTO CBiTNIA TARMIOWTL HA BORARIN raai.

Bnpasa 451

AT imb Ha ii MO8y, cKAad
Huil dodumok.

1. Bin HK

Bamrasisxy. 2. §I 3HAw, MO Bam GATEKO — BUAAT-
muii ciopremen. 8. Mos ToApyra He XoTiaa, mod s
nucana net muct. 4. 51 nosmEen 3asTpa coTorpacdy-
Batica. 5. 5 xouy, mMob MOT KHWKKH TORepHYIH. 6.
1 repriTh He MOXKY, KOAH NTaxiB TPHMAOTH Y KJIIT-
kax. 7. Yumreas OPHMYCHB fOro NOBTOPHTH MPaBH-
0. 8. Bona Gauuna, mo momn Gixars symuero. 9, 5
PDO3PAXOBYI0, IO BUMTEIs MOCTABMTH MEHi X0pomry
onigky. 10. f me Mo6N0, KOXM TH IATHIIACHICH ¥
mKoai micas ypoxis, 11, Koan sona mizerpuraacs?
12. §I xouy, mob uEo MysHKy rpasm mogHs. 13. Xso-
poba amycmna foro saammuTes smoma. 14. Y i
Bagmam, mod xTo-HebyAb BuiMIOB 3 Kivmarn? 15. Un
ayaa Mama, mo xnomuMKE Tak cxasann? 16. Jiitw
M00AHTE, KOAK IM YUTHITH ONOBIAAHHS.

Brpana 452

ha anzaiicosy sy, craad-
Huia dodamore.

1. f sHAW0, IO BAINA CECTPA — YY/A0BA CHiBAYKA.
2. Mu pospaxosyemo, moe KopaGens npubyae aast-
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T S —— npoﬁua asa.nuuu'ry
uEy. 5. Mama xoue, mof My moixamm aa micro.
1H XOTinH, WO AIMHKY [OCTABHAN B Ha#Gims-
KkimEati. 7. M DO3DAXOBYBATH, IO RiN TIORED-
A TOTO cAMOTO HA. 8. 5 HANOAArAIO HA TOMY,
By ninum 3i Mok, 9, §I xody, mwoeb BX KOTOMO-
Meni. 10. Mama mpuMycnia MeHe TOTXaTH HA
B nepimo. 11, 8 Gauns, AX BiH NPOIMINOB MEMO.
# mowys, ax npepi simwnmmmucs. 13. Koxn i
pmwern codl rone maaTTa? 14, Bu e moaere pos-
XOBYBATH HA Te, 100 Bil OPRIOR | 0NOMIr BAM.

Tloninjz srae, mo bl AAPKOALNOK, axe ue Horo
 priiifvana. 16. Meni xorinocs 6, mo6 poGora Gyaa

y moey, exnad-

Bowa xoue mizcrpurtiea. 4. 51 me mo0uo, KO
' ciiBae W0 TicEl. 3. Yci 3HAIOTS, M0 BOHA AyXe
sa. 6. SI POSPAXOBYBAB, IO TH TPHTOTYCII YPO-
. 7. YUn pw Gauunu, wob xro-HeOyAb roBopuB 3

? 8. Boma crioctepirana, K AiTH rpaloTh y A0TO.
Maua suycuna fioro aarma y mimeo. 10. Bu mxe
grorpadypaxuca? 11. F xouy, mo6 o6ix n'p:ﬂro-
 puacko. 12. Ui XoTina BOHA, OB RIF

4 IL1¢
srses 1o i1 moxax. 15. Moi apyai He xotimu 6,
§06 RoMA MOAYMAZA, IO BOKH Ke OHIEWIR Te, MO
OHa 3pobuia. 16. BuuTens He Moke POSPAXOBYEA-
, OB AT Gy CTIORIHEWAI Bech HaC.
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Bripasa 454

I Dims Ha auzaiiicsicy MOGY, o
Huil dodamor.

1. Mepi npumycnna Toma BUMETH DYKM it 061
w5 3HOBY. «§ xouy, mo6 TE OyB UMCTHMY, — CK
na sona. 2. «fl xouy, mo6 uigiora Gyna BAMATA
‘Beuopas, — CKasana Mama. 3. Bim uys, Ax Boma
Txana yri ci. 4. Bonn Gyaa Tar saftiaTa cooiMu ays
MKAME, He TOMiTHAA, #K A VBifimos. 5. Mit xoTims,
‘mob BoHM poanoBimH mo-HeGyan mpo cefe. 6. H mo.
musa cobi Hose wiarTTs MunyIoOl Hepini. 7. V AuTHE-
cTBi i mO6HB, KoaM Mama cnisana meni mici,
8. Boma pizyna, mo xtock niaifimon Ao uei, aie me
obepuyaacs. 9, XJAomuuk cnoocrepiras, AK MeXaHik
naroaus xonoxunsrEk. 10, lepin uym, ax mikap se
{#imoB 8 KiMEaTh Matepi i mimos yaua, 11, Hixro ue
Gaums, ax [xum ysifmos g0 Gyanmky. Hixro me
wekas, Mo BiH npmiige tax pano. 12. ¢f xouy, wiod
yei Gyam macausi», — cxasan Bin. 13. «Bu me wmo-
eTe MPUMYCHTH MeHe BillaTH BaM ANTHHYS, —
cxasana mic Berci. 14. Cix Gauus, sx Tom BacTpuO-
Hys 3 BikHa. 15. §I sHal, mo Bam TaTo BucoKui.
16. Un 6aunnn B Konm-HeGyAb, AK BiH TAHIOE
Banbe?

Bnpasa 455
ITe Ha i mo6y, exaady
Hull dodamor.

1. Coaaar poapaxoByBas, W0 JTHCT NpHiiae veped
TioRAers. 2. Mm pospaxosyemo, nio BH BijBizacte
nac y cyBory. 3. Bowa uysa, sk i Opas ysifimos ¥
kimmary. 4. 5 mpumynry Tebe F06pe BmTHCS. 5. Hing.
Xoue, 106 # exc mpuitna. 6. Bona siyaynana, K
TpeMraTh i pyxu. 7. H pospaxosysas, mo B mpH-




Craadnuit dodamar (Complex Object )

ere suacko. 8. Miii Garsko xowe, IMOG s BHBUMS
imosemsi mosu. 9. Bora He XoTixa, mo6 4 Ixan y
xy Bpuranio. 10. S pospaxosyio, wWo By Mesi

oMoxere. 11. Xeopuit BiATyBas, fK CHIBHO
eses foro cepre. 12. 51 xouy, moG poGiora Gysa
pobiaeria. 13. Mu Gawinu, £x Bin Nepefiios uepes
. Mu amaemo, Mo Bl KaNiTAH BETHKOTO
6. 15. 51 He xoTina, 1wob By sayuysaLs ueit
nanaw’ats. 16, Bu mikon He migrajaete, fe
[ONTHAA TEAATTA.

Ha il Y Mosy, cxaad-

1. My moBumi mpuxoATR B meft caz i cnocTepi-
\i, 5k rparoThes AitH. 2. Komu Pobepr smilmos y
op, BiHl BiUYB, AK XTOCK OTOPREYBCH A0 HOro
yiew. 3. Boua xoriua, mwob gitelf npusean B 3ai.
:Tom Gyr Ay:xe CTapAHHMM YYHEM i CKODO NPHMY-
yeix mosamari cobe. 5. S He xouy npEMyIIYBa-
‘Bac poOura me Bigpasy. 6. 5 xouy, mob ™ 3po-
me cama. 7. Uit Bu RONH-HOGYH Uy, K BIH
onye mo piu? 8. H xouy, wod Bu TOIHAKOMMTH

"EROI MOBOIO 3i CBOIMH ADY-
10, l'anna He cnogipanacs, MO KHIDKKA Byae
mikasa, 11. §1 wacto uyma, 7K BiH poanoifas
HTAM PO CBOK Oarbkisuiudy. 12. Mm wacro
HIM, AK BOEN TpAINOIOTH Y UHTATHOMY 3a1i.
Kosrn naM  BiIpeMONTYBANH aBTOMOGiNb.
fkmo s nodauy Hiny B Oibioteni, # MpaMymIy
osnosictTa Meni mpo sce, 15. 5 amaio, mo mi
inosemni rypuctu. 16. Mama xove, mo6 T
BTpyuaBcs He B CBOL CHPABH.
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Bupasa 457

11 Ha it xo8Y, <K Aad:
Huit dodamot.

1. Bin xoue, mob AHCTH NpUHeCIN B HOrO KiMHa.
Ty. 2. Mt anaeMo, 100 BOHE Ay e saiinati. 3. A xoqy
ctororpadyparucs. 4. ST anai, mo BiE BeARKM e
arpan, 5. fl pospaxosyio, IO TH HamHIIem MeHji.
cra. 6. Bir mouys, Mo XTOCK RXOMAT y KiMEATY,
7. Al ne moGmo, KOIM AMTHHA TDAETHCH 3 cobaKor,
8. 1 repriTa me Moy, Ko pyTs KEmKKL. 9. Ta
ppic He xoTin, mo6 fioro apyrcuma sicrpubysaia 3
senocunesa. 10, [e sr muere cyxai? 11, Mama mpa-
Mycmia #oro HaasrTs maaero. 12. Marw cnocrepis
rana, AK AHTHEa fige mo ximmari, 13. Yu Bu Gaun-
am, mob xTo-HeOyxp yeilimos y knac? 14. Bim min.
crpuresa Buopa. 15. fikuio B xouere, 10 A Bam
aAonomoraa, mosigomre. 16. Mitn mobrars, xomw in
POSIOBIJAIOTH KASKH.

Bupasa 458

Ha anexilicery Mosy, crnad
it dodamar.

1. Bt 6auman, sk Rimka srifimana muury? 2. Me-
Hi X0UeThes, mob BH 3afTH KO MeHe ChOrojHi BBe-
uepi. 3. 7 He cmag i wyB, AK xToch yRilimoB K0 HAC ¥
wyne. 4. f Gaunp, AK BOHM DAasoM iH BYAHUEN.
5. HixTo HIKOAH He 4yB, AK BoHA wmtae Bipmi. 6.
Tlle aMYCHITO MeHe MOMYMATH, 51 BUNPABWTH HOMIT:
xy. 7. Ilikaso, mo aMycmio #Oro BigMOBHTHCA BIf
noizaxn y Kpam. 8. BiGnioTerap po3paxoBypais,
O CTYZEHTH NOBepHyTL KHurd BuscHo, 9. 5 X0uy;
1mo6 mmera Hanucann ceoronmi. 10. Ipodecop xo1e;
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p6 5 e mompamnosas Haj Aonosimo. 11. Mu pos-
XOBYEMO, 110 BU NOTIETE 3 HAMM HA UIBJEHE.
Boku He XOuyTh, W06 Mu ne pobum. 13. Xyno-
crocTepiran, AIK JOBTE JWCTS TMAJAE HA JEM-
14, Baxoapre, A POSPAXOBYIO, IO Mifl GpaT CKO-
15. Tu Bixe epiif Bin-
ui?'mcbnu'l 16. Lo amycnio HepesyMaTi MOro
a2

1. Hama mixpoxsunbosa miu nonamanacs. Mesi
2. Jlom amycus mac
pBepHYTH HA3aX. 3. Boma Bimuyna, AK XTOCH TODK-
st 1i pyxu. 4. Mu nouynw, AKX 8AJSBOHMB J3Bi-
. Xsopoba Gpara smycuia il moixarti B

@ 6AUTLIH, AK 1% TOARA 3afmNa B odic. 7. Miit
Xoue, mo6 A A0 Hbore npuitmos. 8. 5 sHaw,
0 Bam ApYT Ay:ke BnpasHuit pororpad. 9. Mu poa-
XORYCMO, M0 BH BIAEMETC YHACTL Y KOHIEPTi.
# smaw, mo i Mii gpyr. 11. Mama xorisa, mo6
onmo ®ymumi Ha pumky. 12. § xouy, mo6 mi

i Oyio nosepayro. 13, Bosa poapaxosye, wo
b i1 samurae. 14, § xouy, mo6 By 8'iaMan v

| it0. 15. M nprmyennn #oro BHBYATH ARTIH-
Ky MoBy. 16. Mu Gaumnn, mo Bin saxous y ofic.




CKJIATHUNA IIIAMET
(COMPLEX SUBJECT)

He is said to know six languages.
KaxyTs, 1140 BiH 3HAE LWICTh MOB.

He was said to know six languages.
Kaaanw, o 8iH aHae WicTb MoB.

He is said to have gone to London.
KaxyTe, L0 8iH noixas y NIOHAOH.

He was said to have gone to London.

Kasajn, wo sit noixas y JIoHAOH.

-

3BEPHITS YBAY, LLIO NPUCYAOK
BupaXeHMi Aiecnosou y Passive Voice.
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L raBvus 4OMoMOxe sam
eKNANIATH PEYEHHS, LLIO MICTATH Complex Subject.

was said to work a lot. — Kasanw, o sl

was supposed to
was believed to ...

— Criopjeanves, 1o...
— MosipomMnanM, wo..
was considered t0 ... — Beaxany, io.
. was thought o ... — fywamm, wo...

.. was announced to ... — Oronocum, wo.
. was known to ... — Byno SI00MO, Wo...

dims wa i xoay, eep; yea-
Y Ka craadwuls nidaem.

1. He is said to know all about it. 2. He was said o

The exhibition of 19 th — century French painting
pected to open by the end of next week. 9. Monet’s
ting is reported to be on exhibition until the end

i the month. 10. The President of Russia was re-
orted to speak to the nation on television tonight.




13. She is said to borrow money but not bother to
turn it. 14. You are expected to be an obedient
smart boy. 15. The students were supposed o coy
on time and take part in the marathon. 16. You
suppased to check your change before you leave ¢
cashier. 17. He was expected to pass the mathematios
exam. 18. Mother is said to know the right thing i
do. 19, Sergei is thought to have a gift for 1anguage,,
His English is known to be excellent. 20, Anna Mut-
ter is believed to be one of the finest violinists in 4
world, 21. Leonardo da Vinci is known {o be a great
Ttalian painter of the Renaissance. The Mona Lisa is
considered to be one of his most famous works.
22 True friends are known to be like diamonds,
precions but rare. False friends are said to be li
autumn leaves found everywhere.

Bnpasa 461

Hep ims na i Moy, 36ep; yaa:
2y #a cxaadnuiz nidxem.

1. Many books are known to be published in our
country every year. 2. You are supposed to gradu-
ate in four years. 3. Radium is said to be very ra-
dioactive. 4. This device was known to have
designed in that laboratory. 5. His invention is con=
sidered to be of great importance. 6. The sun
known to represent a mass of compressed gases.
7. The new rocket is reported to go into operation
next year. 8. This type of rocket is supposed to hat
many advantages. 9. For a long time the atom wi
thought to be indivisible. 10. The helium atom wi
found to have two electrons. 11. I did not kno
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it T was expected to say to that, so I said noth-
. 12, He was said to be one of the most promis-
nuclear physicists. 13. He is said to be a good
glator. 14. Roberta was known to be an honest
‘hard-working girl. 15. Clyde was expected to
ve at the weekend. 16. Becky and Tom were sup-
to have stayed at the widow Douglas’. 17. The
nber of the unemployed is reported to be increas-
with every year. 18. Many new textbooks are
pected to be published soon. 19. The Moscow
lerground is said to be the finest in the world.
A hare is known to run very fast. 21. The man
seen to take off his coat. 22. The diamond con-

nt of the mines in Western Yakutia is said to be
‘o way inferior to that of the world-famous
uth African mines. 23. My close friend is known
ve learned “Engene Onegin” by heart. 24. These
ices are considered to be very effective.

Bupasa 462
Iepecpasyiime peveniis, exciieaiu ckaadnui nidxem.

'+ E.g. We heard that a car stopped outside the Goor.
A car was heard to stop outside the door.
It s believed that the poem was written

by Byron.
The poem is believed o have been written
by Byron.

. People consider the climate there to be very
thy. 2. Tt was announced that the Chinese danc-
8 were arriving next week. 3. It is expected that
performance will be a success. 4. It is said that
book is popular with both old and young. 5. It
believed that the poem was written by an un-
oldier. 6. It is supposed that the playwright
orking at a new comedy. 7. It is reported that
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the flood has caused much damage to the crops. 8,
It was supposed that the crops would be rich thag
year. 9. Tt has been found that this mineral water i
very good for the liver. 10. Scientists consider that
electricity exists throughout space. 11. It is said,
that the wea-ther in Europe was exceedingly hot las
summer. 12. 1t was reported that five ships were
missing after the battle.

Taki AJECN0RA B PEHEHHAX, L0 MICTATL
Complex Subject, exveacTscs B Active Voice:

to seem, to appear, 1o turn out, to happen

Bupasa 463

11 Ha o6y, Jeep: yea-
2y na cxosoenosyienns Lo be likely fo, to be sure to.

1. This work seems to take much time. 2. The

ion seemed to be a icated one. 3. Money

just doesn’t happen to interest me. 4. In the middle
of the lecture Dr. Sommerville happened to pause
and look out of the window. 5. From the very first
mention of Long John, | was afraid that he might
turn out to be the very one-legged sailor whom I
had watched for so long at the inn. 6. Clyde seemed.
to have been thinking of no one else but Sondra
since their last meeting. 7. Clyde appeared to have
forgotten of his promise Lo spend his spare eve-
nings with Roberta. 8. She appeared to be an excel-
lent actress. 9. One day a Hare happened to meet @
Tortoise, 10. The Tortoise seemed to be moving very
slowly. 11. The Hare turned out to be the loser of
the race. 12. The apparatus seemed to be in excel-
lent condition. 13. You appear to have found in hin
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thing that I have missed. 14. The new meth-
s of work appear to be very effective. 15. The
entage of carbon in this steel turned out to be
16. Irving turned out to be a long, pale-faced
. 17. His office turned out to be in one of the

. 20. He turned out to have no feeling whatever
his nephew. 21. This appeared to amuse the
ceman. 22. You can easily get in through the
indow if the door happens to be locked. 23. The
easants did not seem to see her. 24. The Gadfly
ned to have taken a dislike to Signora Grassini
Fom the time of their first meeting. 25. You don’t

u to have done any great thing for yourself by
g away. 26, “Jim,” he said at last, in a voice
at did not seem to belong to him.

Bupasa 464
epeqipasyiime pevers, 63USAION CXAQDHU nidMem,

* E.g. It appeared that they had lost the way.
They the way.

" 1. It seems they know all about it. 2. It seems

ey have heard all about it. 3. Tt seemed that the
ssion was coming to an end. 4. It seems that
u don’t approve of the idea. 5. It seemed that the
had not been lived in for a long time. 6. Tt
ed that he was losing patience. 7. It appeared
t he had not heard what had been said. 8. It hap-
ened that I was present at the opening session. 9.
80 h that T heard their
It turned out that my prediction was correct.
1. It turned out that the language of the article
as quite easy.
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Banam'aTaiite Taki PEYEHHA,
wo micTATe Complex Subject:

He is likely to win the prize. — Cxoxe, Wo giy
13,

He is sure to come. — Bii 0608°A3k0BO NpUiie.

Bupasa 465

Ha H MOBY, 36€P v

2y na caoavenoayienns to be likely to, to be sure to,

1. We most of us want a good many things tha
we are not likely to get. 2. He is sure to tell me all
about this even if 1 don’t ask him. 3. When Son
said that they were sure to meet again, she saw
Clyde’s face suddenly brighten. 4. If we go on ar-
guing, we are sure to quarrel. 5. They are sure
acknowledge your talent. 8. He is sure to give us
some useful information. 7. The article is likely to;
appear in the next issue of the journal. 8. Mr. Wor-
thing is sure to be back soon. 9. These two young.
people are sure to be very good friends. 10. You.
are sure to be there tomorrow night, aren’t you?
11. She is not likely to change her opinion. 12. They
were sure to come to an understanding. 13. Don't
worry: everything is sure to turn out all right.
14. This new course of treatment is sure to help yor
grandmother.

Brpasa 466

na Moey, cxnads

wuit nidmem.

1. Kasyrs, mo nef ymunok Gys abynopanmii ¥
XVII cronirri. 2. [IpumycraoTs, MO saciiaHBs 38
Kimaurses 0 necsirili romuni, 3, He cnogisammes, mo
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onua uorofa macrane tax pano. 4. Bussmiocs,
MU BiXe Koluch syerpiuanmea. 5. Bu, spaerses,
mwes. 6. VMORH POGOTH BUABMIMCH BAXKHHML,
nepexbauanocs. 7. Bu Bunagkoso e snaere uiel
wEn? 8. KHIKKA, ARY BH MeHi JaNH, BUABUIACA
010, 9. Hosi aprofycn BHABHIMCH Ayie 3pyd-
0. 3 Tprox cecrep Bponre IllapmorTa BBA-
geron nafisinm razanosuron. 11, Bigowo, mo
Bojinua auaa mp
Utbiox pOKIE y He?epﬁyp:i 1 Bupuana pocitcuky
TYPY.
Hy7a Ha ii TBOpHicTs. 12 Bam apyr, snaerscs,
1LiKaBETHCS 1ABHKOIO icTopici. 13. RITOMO, MO
HH nobyayBanu Ha BPHTAHCBKMX 0CTPOBAX
omri goporw. 14. Bpamawrs, mo noema «Beo-
b» 6yaa manmcasa y VIII crosirri. 15. Bans-
BBAXKAETHCH TBOPUEM iCTODMUHOTO poMa-
. 16. Mosigomasniors, 10 eKCHegnnis gicranacs
ficna npuanaverns. 17. S BUNAAKOBO 3HAK HOMEp
. Bim raprIM
oM. 19. Bin, sfacTsCsA, MHIIE HOBY CTATTIO 38€Th-
BiR Tpamioe HAN Heio Byke ABa TwkHi. 20, 5 BH-
BAk0BO syctpis iforo 3 Mocxsi. 21. [ymaioTs, Imo
H BHAIOTH IO Ne GLIbINe, Hi% XOWYTH MOKA3ATH.
. Macim sumnmnes XopoSpmu xuomawsom. 23. Po-
ep BHnaakoBo aycrpis llxeitn mo .uupnal aono-
24, KasxyTh, M0 BiF MDATOE HAX CBOIM BUHAXO-
yae Kinbka poris, 25. Kaxyrs, mo mo erarrio
KI87eHO HA Bei MOBH CBiTy. 26. BH, amacThed,
ATO THTANK [0 BCTYTY B YHIBCPCHTET.




¥YMOBHI PEYEHHSI.
YMOBHHH CIIOCIB
mICad “1 WISH”

“Banaw sTaiTe TP TV yMORHIK PeHEHL:

Itthe weather is fine, ki norona Gyae rapha,
we shall play outside. my Gymemo rpatucs Ha
Wyou clag me i, || BIAKPHTOMY NOBTR
shall tell you some-  SIKuo T Mexi 3aTenedio-
thing. uyew, s To6i newWwo pos-

M the weather ware ORI 3

fine, we should play  Sk6u noropa Gyna rapia
outside. (choroaui; sasTpa), Mn 6
rpanmcs Ha BIAKPUTOMY
It you rang me up, | "°%"P"
should fell you some-  SIkGM T Mew 3aTenedo-
thing. HyBas (choronH, 3aeTpa), 56
If the weather hag T00'A°ULC posnosis.

been fine, we should k6w norona Gyna rapHa
have played outside. (s4opa), M1 6 rpanucs Ha.
f you had rung me PIRPATOMY OGP
up, | should have told  fixGu  mexi 3aTenedo-
you something. nysas (y40pa), 7 6 T06I
a
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Posxpusawru dyxwu, nanuwims Koxne peven-
pust, ymeoprowsu ymoswi peverna I. 11 i HI munis.

E.g. If you (to be) free, | (to come) lo see you.

If you are free, | shall come to see you.

If you were free, | should come to see you

If you had been free, | should have come to

568 you.

It | (to see) her, | (to be) olad.

If | see hex, | shall be glad

If | saw her, | should be glad.

If | had seen her, | should have been glad.
1f you (to be) busy, I (to leave) you alone. 2. If
 friend (to come) to see me, I (to be) very glad.
mother (to buy) a cake, we (to have) a very nice
party. 4. If we (to receive) a telogram from him,

, you (to fail) the exam. 6, T T (o live) in Mos-
1 (to visit) the Tretyakoy Gallery every year.
1 (to get) a ticket, I (to go) to the Philharmonic.
1 H.o live) near a wood, I (to gather) a lot of
. If my father (to return) early, we
watch) 1V ‘together. 10, If she (to know) Eng-
h, she (to try) to enter the university.

(T mun), b) wo menepius-
ato munyrozo (11 mun).

If T am not too busy, I shall go to the concert.
ey will all be surprised if I make such a mis-
8. If he doesn’t come in time, shall we have to
it for him? 4. If no one comes to help, we shall
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be obliged to do the work ourselves. 5. If you p
on your glasses, you will see better. 6. What shall
we do if they are late? 7. Will you be very angry

we don’t come? 8. Will he be very displeased if |
don’t ring him up?

Bupasa 469
Bunoeme azoa0¢ yci noxcausi ynoent peverra I m
ny, 0. i
8a Ha ).
1 1] live in the south, |1 shall | bathe every day.
come home late, go to bed at once.
live in the country, often go to the wood.
go to the wood, gather many mushrooms.
receive his letter, be very happy.
fall ill, go to the doctor.
find my book, be very glad.
lase my money, be very sorry.
see my friend, ask his advice,
Bupana 470
Bumosme 82030 yei woxCAUST yuoani pesenns LI m
ny. (B
6a na )
Twish |in the south |I should |bathe every day.
Iwere |at home o to bed.
16 T were|in the country 0 o the wood.
in the wood gather many mushroo
at the camp have a very good Lime.
a scientist invent a time machine.
a composer write beautiful music.
a write beautiful poetry.
a writer write interesting nove
a spaceman fly to other planets.

a sailor sail to Africa.
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Bupasa 471
Bunoeme 6zo30¢ yci woxcauei yaoeni pesenns LI me-
., ! (Bnpa-
| Ha
translated the ar- 1 should | found out all about
ticle yesterday | have | this discovery.
hadl, o you yesterday 1old you something.
read this new book told you abou
seen your brother asked him to come
yesterday to our place.
bought a dictio- translated the text.
nary
learned my lesson got a good mark.
rung him up yes- found out all about
terday his illnes
gone to the library got that book.
had more practice won the game yes-
in chess terday.
joined you in caught a lot of fish.
fishing
had a ticket yos- gone to the theatre
terday with you.
asked you to help done the work well.
me
lcalled at that shop bought the book.
lcalled on my friend met interesting
yesterday people.
won the champion- been sent abroad.
ship
lheard about it yes- been pleased.
terday
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Bupasa 472

Posxpuiime dyaicu, excusaiouu dlecaosa y nompis.
wili dhopai.

1. If he were not such an outstanding actor, he (not
to have) so many admirers, 2. If you (to give) me your.
address, 1 shall write you a letter, 3. If she (not to be)
s0 absent-minded, she would be a much better student,
4. 1 my sister does not go to the south, we (to spend)
the summer in St. Petersburg together. 5. If they (not
to go) to Moscow last year, they would not have heard
that famous musician. 8. If you (not to get) tickets
for the Philharmonic, we shall stay at home. 7. If you
were not so careless about your health, you (to con-
sult) the doctor. 8. I should be delighted if I (to have)
such a beautiful fur coat. 9. If it (to rain), we shall
have to stay at home. 10. If he (to work) hard, he
would have achieved great progress. 11. If it is not
too cold, I (not to put) on my coat. 12. I (to write) the
composition long ago if you had not disturbed me.
13. If he (not to read) so much, he would not be so
clever. 14. If my friend (to be) at home, he will tell us
what to do.

Bupasa 473

Posxpuiime dyaciu, exusannu diecioea y nompis-
it gpopmi.

1. If you (not to buy) coffee, we shall drink tea. 2.
If he is free tomorrow, he certainly (to come) to uur
party. 3. My brother would not have missed so man
lessons if he (not to hurt) his leg. 4. If my friend (w
work) in my offive, we should meet every day. 5. If
you spoke English every day, you (to improve) your -
language skills. 6. If you get a “five”, your mather
(to be) happy. 7. If she (Lo return) earlier, she would
have been able to see him before he left. 8. If these
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ere not too big for me, I (to buy) them. 9. If
(to ring) me up, I shall tell you a secret. 10. If
(to be) a poet, you would write beautiful poetry.

. If he did not read so much, he (not to know) Eng-
h literature so well. 12. If he (to come) to our house
rday, he would have met his friend. 13. Tf he
to pass) his exam, he will not get a scholarship.
If she (not to help) me, 1 should have been in a

y difficult situation. 15. My father would have
e free time if he (not to read) so many newspa-
16. If only you had let me know, T (to go) there
diately. 17. If I were a famous singer, I (to get)

t of flowers every day.

‘Bupasa 474
"Poskpulime dyxcris, swusaou Oiccaosa y nompis-
popxi.

1. 1 my brother (to be) in trouble, T shall help
, of course. 2. If I don’t manage to finish my
ort today, I (to stay) at home tomorrow. 8. If
were more carcful about her diet, she (not to be)
tout. 4. You would not feel so bad if you (not to
ke) too much. 5. If he (to learn) the poem, he
d not have got a bad mark. 6. If you gave me
r dictionary for a couple of days, I (to trans-
) this text. 7. If I (to be) a musician, T should be
y happy. 8. If Barbara (to get) up at half past
t, she would have been late for school. 9. If you

lad not put the cup on the edge of the table, it (not
get) broken. 10. I should be very glad if he (to

bme) to my place. 11. If he (to live) in St.
rsburg, he would go to the Hermitage every

. 12. If you (to go) to the theatre with us last

v )
e feacher. 14. If he weren’t such a bookworm, he
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(not to spend) so much Lime sitting in the libra
15. 1 should mot have bought the car if my frie
(not to lend) me money. 16. If he did not live in
Petersburg, we (not to meet) so often. 17. If he had
warned me, I (to do) the work in time.

Bupana 475

Poswputime dyxu, exusarwu diec106a Y nompig:
it gpopi.

1. If T (to have) this rare book, I should gladh
Jend it to vou. 2. The dish would have been m
more tasty if she (to be) a better cook. 3. He neve
(to phone) you if I hadn’t reminded him to do that.
4. Your brother (to become) much stronger if
took cold baths regularly. 5. If he (to be) more cous
rageous, he would not be afraid. 6. If the fisher-
mman had been less patient, he (not to catch) so much
fish. 7. If you (to put) the ice cream into the refrig:
erator, it would not have melted. 8. If I (to know),
the result now, I would phone her immediately. 8.
If you had let me know vesterday, I (to bring) you
my book. 10, If it (to snow), the children will play
Snowballs. 11. If T (not to know) English, I should
Hot be able to enjoy Byron’s poetry. 12. I (not to do)
it if you did not ask me. 13. If men (to have) ng

Rupasa 476

Poswpuiime dywru, encusandu dicenoea y nompi
il Qopa.

1. If she (o ask) me yesterday, I should certainly
have told her all about it. 2. If you (to do) your
morning exercises every day, your health would be
much better. 8. If he is not very busy, he (to agree)§
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4o the museum with us. 4. If T (not to be)
t at the lesson, I should not have understood
ditfioult rule. 5. If he reads fifty pages every
his vocabulary (to increase) greatly. 6. If they
. they would have taken meas-
. 'this book, 1 shall be happy. 8. If
% really loved music, you (to go) to the Philhar-
more often. 9. If you had not wasted
(not to miss) the train. 10. If
. vou would have arrived
“You (not to miss) the teacher’s expla-
tion it you had arrived on time. 12. You would
e understood the rule if you (not to miss) the
r's ex] jon. 13. If you (to d) the
. you would have written the paper successfully.
4. 1f you had written the paper successfully, you
ot to get) a “two”. 15. Your mother (not to scold)
lon if you had not got a “two”, 16. If your mother
to scold) you, you would have felt happier.

 Bupasa 477
Poaxpuisme dydexu, Gausawont: diecosa y nompig-
i popi.
1. If it (to rain) tomorrow, our game will be can-
elled. 2. If & dog (to bite) in her leg, she would go
raight to hospital. 3. If he had known it was go-
to rain, he (to take) his umbrella to work today.
It only I (to have) more pocket money, I could
y some new English books. 5. If she hadn't missed
e bus, she (not to be) late for work. 8. If I (to live)
o hundred years ago, I couldn’t have spoken on
7. If my daughter did her ‘homework
efully, she (to get) ‘much better marks. She’s re-
a smart little girl. 8. If his friend (to be) in the
0od to see a film, they would have gone to the
n last night. 9. If my cactus plant (not to have)
& rare discase, it wouldn't have died. 10. If they
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had remembered your address, they (to send) you
posteard. 11. If Tom saw a car crash, he (to tel,
ephone) the police and (to help) the people in the c
12. 1f you are not sure, what to say, you (to have)
guess, 13, If she (not to be) very ill, she wouldn’
have been absent from English classes all last w

17. If you (not to smoke), you would feel more ener-
getic. 18. If her alarm clock (to ring), she would haye
been on time for work this morning.

Bupasa 478

Poaipuiime dyacicu, eacucwns diccaoas y nompio
Hill gopmi,

1. If you were on a hijacked plane, you (to at-
tack) the hijackers? 2. If they were on.a hijacked:
plane, they (to stay) calm and probably (to survive).
3. If my friend had been trying harder, he (to suc-
ceed). 4. If 1 (to live) in 1703, I shouldn’t
(wouldn't')’ have had a computer. 5. If she (to smell)
smoke in the middle of the night, she would tel-
ephone the fire brigade and Tun into the street and
shout “Fire!”. 6. If he (to invite), he would have
come to the party last Sunday, 7. If the driver in
front hadn’t stopped suddenly, the accident (not to
happen). 8. If you (not to know) how to play, my |
sister will explain the rules to you. 9. If she had
told them it was her birthday, they (to give) her &

v, i i “would”
sasiers “should™ y nepumili ool oA | MuORHE B roAoRHO-
My peenni ymossux pevens 11i L1 rumis. Jlus.: Raymond Murphy
“Essential Grammar in Use”, a book for intermediate students:
Unit 38 — If T knew his number, T would phone him.
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irthday present. 10. If 1 had more time, I (to read)

books. 11, If their TV had been working, they

fo watch) the President’s speech last night. 12. If

T-shirt hadn’t been 100 percent cotton, it (not

‘shrink) so much. 13. How can you become more

in your class: if you (to get) the top mark

hematics or English or if you (to be) good at

? 14. If they (to go) by car, they would have

ed time. 15. If I (to be) a bird, T would' be able

ly. 16. If he (to bring) his book home, he would

e done his homework last night. 17. If my

her (to win) a million pounds, she would spend

‘as fast as possible. 18. If you had been feeling
, you (to be) in class yesterday.

Bupasa 479

Posiputime dyxexu, exueawyu diccosa y nompis-
it pop i

1. 1 am sorry that you do not read English nov-
ou (to read) them, I (to lend) you some very
t ng ones. 2. You say that you did not read
erday’s papers; if you (to read) them, you (to
%) the announcement of Professor X’s coming to
i town. 3. He is not ill: if he (to be) ill, he (not to
1) tennis so much. 4. He was not ill last week: if
to be) ill, he (not to take) part in the football
tch. 5. How slippery it is! If it (not to rain), it
1o be) so slippery. 6. T am glad I was able to
jtend the lecture yesterday. You (to be) displeased
I (not to come)? 7. Let’s take a taxi to the railway
ion: we have very much luggage. If we (not to
ave) a lot of luggage, we (to walk). 8. Stop work-
1g and let’s go inside: it is too dark. If the evening
ot to be) so dark, we (to continue) the work. 9. Idon't
e you: you only say that you want to know lan-

s, npauiTey #a c. 390.
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guages. If you (to be) really interested in languages,
you (to study) them.

Bripana 480
Vineopime ymooni pesenns,

1. He is busy and does not come to see us. If ...
2. The girl did not study well last year and received
bad marks. If ... 3. He broke his bicyele and so he
did not go to the country. If ... 4. He speaks En.
glish hadly: he has no practice. If ... 5. 1 had a bad
headache yesterday, that’s why I did not come to
see you. If ... 6. The ship was sailing near the coast,
that's why it struck a rock. If ... 7. He was not in
town, therefore he was not present at our meeting.
If ... 8. The pavement was so slippery that I fell
and hurt my leg. If ... 9. The sea is rough, and we
cannot sail to the island. If ... 10. They made a fire,
and the frightened wolves ran away. If ... 11. It is
late, and I have to go home. If ... 12. I was expect-
ing my friend to come, that’s why I could not go to
the cinema with you. If ... 13. He always gets top
marks in mathematics because it is his favourite
subject and he works a lot at it. If ... 14. T did not
translate the article yesterday because I had no dic-
tionary. If ... 15. We lost our way because the night
was piteh-dark. If ... 16. The box was so heavy that
1 could not carry it. That's why I took a taxi. If ...

Bupasa 481
Vmeopimy yxoeni pevenns.

1. The travellers had no camera with them, so
they could not take photos of the beautiful scenery.
If ... 2. There was no sugar left, so we had to go to
the shop late in the evening. If ... 3. This house is
very nice and comfortable, but it is not very good
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living because it is situated close to a chemical
t and the air around is very bad. If
excellent specialist, but I eannot ask
ause I am not acquainted with him. If .
not enjoy this merry evening party because you
ve a toothache. If ... 6. You know the material
ell enough, but you are very absent-minded, and
hat's why you always make many mistakes. If ...
7. You did not ring me up, so I did not know you
e in trouble. If ... 8. You left the child alone in
room, so he hurt himself. If ... 9. They spent a
ear in the tropics, so they got very sun-tanned, If
.. 10. It rained heavily, so we got drenched to the
f ... 11. Why didn’t you watch the cat? It ate
i 12. A huge black cloud appeared
orest, so we had to turn back and
. 13. We shall not go to see them
use it is very late. If ... 14. Naturally she was
, because you were in her way. If ...

Bupasa 482

Poxpuiime Gyaciu, reusaniu nompitny hopay yuoe
020 cnocody nicas I wish.

1. 1 wish I (to have) a season ticket to the Phil-
larmonic next winter. 2. T wish 1 (to consult) the
her when 1 first felt that mathematics was too
fficult for me. 3. I love sunny weather. I wish it
0 be) warm and fine all the year round. 4. I wish T

ot to lend) Nick my watch: he has broken it. 5. I wish

(to send) word as soon as you arrive. 6. I wish I (not
0 have) to do my homework every day. 7. I wish
ou (to go) skiing with me yesterday: I had such a
0od time! 8. I wish I (to know) Spanish. 9. T wish I
not to drink) so much coffee in the evening: I could
ot slcep half the night. 10. I wish you (to read)
e in future. 11. I wish 1 never (to suggest) this
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idea. 12. T wish I (to be) at yesterday’s party: it mu
have been very merry. 13. T wish we (to meet) agai
next summer. 14. Don’t you wish you (to see) ih
performance before? 15. They wished they (not
see) this horrible scene again. 16. The unfortuna
pupil wished he (not to forget) to learn the rule.

Bupasa 483

Poakpuiime dydexu, sxcusaiouu nompiony opay yxos
wozo enocoby nicas I wish.

1. 1 wish I (can) give up smoking. 2. She wish
she (to see) him at yesterday’s party. 3. 1 wish 1 (to
pass) my driving test last Monday. 4. T wish I (n
to forget) my friend’s birthday yesterday. 5. Th
boy is sad. He wishes he (not to break) the window,
6. My aunt wishes she (to stay) at home last week.
end. 7. He wishes he (to know) something about cars,
8. I wish it (to be) sunny. 9. I wish it (to be) sunny
during our picnic last Saturday. 10. She wishes s
(to live) in the Crimea. 11, My friend wishes he (no
1o do) that last night. 12. I wish I (to bring) my cam-
era last summer. 13. 1 wish 1 (can) tell the future,

Records? 15. Some people wish they (can) appear on
a TV game show and become famous. 16. She often
wishes things (o be) different.

Bnpasa 484

Hepegpasyime pewenns, awucansu I wish.

+ E.g. It's a pity you are il
Lwish you were not ill.

1 Unfortunately they won’t return before Christ-
. 2. The student was sorry he had not studied:
the mncerinl better and had shown such poor knowl-
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at the exam. 3. 1U’s a pity that you did not
d for us last night. 4. It's a pity you are not
us these days. 5. My friend regrets not having
ed the university. 6. He was sorry not to have
3d enough time to finish his paper. 7. It's a pity
e shan’t be able to reach home before teatime. 8. 1
| sorry T made you upset by telling you this news.
What a pity you don’t know enough physics.

dimb na a6y, 1 wish.

a) TiTkona, o Bik TARM TeTKOBANKHL.

6) IIkoaa, mo Bin ve joenTs cepiioanmii.

a) Sl Tenep mKoAYIO, MO e MOCTYXAB fore
mopazn.

6) S1 Tenep MKOAYIO, IO MPHEAYXABES A0 HOMO
nopazn.

8) Ilkoaa, mo Bit MpUANIIE Tak MisHO.

6) Wkoaa, o By HE NPHIANLIA parime.

a) Mkoan, Mo Mu mmm 10 floro MPIXOAY.

6) Hlkoaa, wio Mu He AOUeKaIHCH HOro
TPHXOAY.

a) Ha sxans, BOHH e HIYOIO He SHAIOTS.

6) Ha sxans, BORH BiKe 3HAIOTH ITPO L€,

Bupana 486

Ha it MO6Y, T wish.

1. 0, sbu By cxasans Vi 0po te Mumytof Rexixil 2.
© 10Gpe, 1o y Hac gapao Gy Kamigy. 3.
BifE IpHImOB cRoroMEi BResepil 4. M nomkoay-
, MO e 3BEPHYJMCH 0 HEOTO 38 NOPAZOI. 5.
, 10O BH BLIMOBHJMCH B3HTH Y4aCTh y IIKHIKY.
1m0 Bac me wikasuTs ueli npeaver. 7, Mu 6
, mo6 Bm aramami ui daxra. 8. Mkona, mo M
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crisammmes Ha noisx. 9. lkoxa, mo BH BEIMKHYMR
rtenerisop Tak misno, 10, fIkBH 3 Gye BimEFWH nApa)
11. MMixona, mo i B4opa y mene Gy:0 Maio wacy. 12,
Byno 6 xobpe, mob BA EamucanH iif mpo ne cami. 13,
Ilkoxa, Mo BW He 3BEPHYIH yBarw Ha OO Louepe.
moscenst. 14, Bis TOMKOAVBAB, W0 NOKHHYB iHCTHTYT,
15, Mixoga, mo ke mawo fimw Tymm., 16, O, AKOH 5
npwiimon #a soksan Buacuo! 17. Ilxona, mo By He
qMTANN TAKy NPEKPACHY KHIKKY. 18, mo
B0HA. poGHTE TaK GAraT MOMEIOK ¥ BEMoBi. 19. ILlko-
Af, W0 Bi He moGysaau Ha Bucraswi. 20, Ilkona, mo
£ mosinases mpo me rax miano. 21, frwwit sxans, mo M
e oacrann Mukoay sioma. 22. Boma IKOAYBata, mo
He posmoBiNAa HaM IUO icTODiK pamime.

‘3BEPHITL YBATY Ha 3MiLLAHI BUNaaKK
EXMBaHHS HACIS B YMOBHIX PEYSHHFAX
1 1l Tany

If | were acquainted with this famous professor,
| should have rung him up yesterday.

YMOBA CTOCYETHCS TenepiHeoro wacy (Il Tun), a Hac-
ninok — munynoro (Il Tvn).

If | had written the composition yesterday, | should
be free now.

YMOBa CTOCYETBCR MMHYNOrO wacy (Ill Tun), a wa-
cainok — TenepiwHboro (il Tn).

Brpara 487

Ymaopimb ymoani pevenua. He saGydeme npo sui-
wani sunadwi.

1. I shall go to the dentist because I have a tooth-
ache. Tf ... 2. He is groaning with pain now because
he did not go to the dentist to have his tooth filled.
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3. She does not go to the polyclinic because she
not need any treatment. If ... 4. He will not go
o see tlle play as he was present at the dress re-
. 5. He went to Moscow specially to hear
s l'anmus singer beeause he is fond of him. If ..
. We did not go to the cafeteria to have a glass of
onade because we were not thirsty. If ... 7. She
d not mend her dress herself because she had no
< He is not a first-class sportsman now
ause he did not train enough last year. If ... 9.
pupils were active because they wanted to un-
stand this difficult material. If ... 10. The pupils
not understand the homework because they were
tentive. If ... 11. The pupils worked hard and
d well in their exams. If ... 12. She won't try to
er the foreign languages department because she
‘not good at foreign languages. If ...

‘Brpasa 488

Mepex1adimy na anzaiiicky Mooy.

1. Bin tax smirmscal STk6u Bu foro ayeTpimi, BE
Jioro ne nnisuanu. 2. kG s Gys na BAMOMY Mic-
i, # 6 nopaxueca 3 Garekamu. 3. fAxou sapas migi-
on Tpammait, mu 6 He crisEmHca. 4. SxGH BiE
mo ne BAC 3ACMYTHTH, BiH GyB Gi OOEpeHi-
w 5. fIxOu BH JONOMONIN MeHi PO3B'AIATH IO
auy, i Gyp Ou pam ny:e saaunuii. 6. [Mxoxa, mo
pamiiie He CHANO HA AYMKY NOMIYKATH KHHTY B
Grioreni. Mu 6 spo6man pefory BuacHo i sapas
6 yaxe iabui, 7. Ulkoza, uo B Hac Gyiao rax
0 ypokiB. STKGH MH BiNbINe MONPAIIOBATH, MH G
e asaiu mosy. 8. SkGu min peryaspno me Bif-
IyBaB CIOPTHBHI TPeHYBAHHA, BiH He gocar Gu Ta-
oro yemixy ma 9, 6w ™
lere saspaseriap, A O yaxe Oys y Mocksi. 10, Iko-




398 IPAMATHKA. 3BIPHUK BIIPAB

78, mo oma me mimna. Hebu 1u savenedouysay
pamime, BoHa Gy.a 6 sapas TyT. 11. k6 Bin oyy
posymHimTIM, Bift 631 He mimos yaopa B e, 12, Hdy
BOHA He EATICAIATA BIOPA IHOTO AMCTA, Mill GPAT Gyg
6m aapas Boma, 1. [0 6 Mu 8apas poGui, k.
mamu He coexsaa Buopa nmpir? 14. Ikoaa, mo sx
He wyan Myauky Paxmaminopa. flxGu pu 1T uynw, sy
6 amamm, sxnit ne ayxosuii Komnosutop. 15. H Bie.
BHeHMii, Mo Bei 6yan 6 pani, AKOW Bewip BiAGYBcsw,

Brpana 489
IMepeiaadime na anzaiicory sosy.

1. fix6u 5 suap QpaHLysbKY MOBY, A § yiKe AasHO
noroBopue 3 Heio. 2. kO A 3HAB HIMEULKY MOBY, &
6 umrag Tere s opurinani. 3. fx6n s sus Gianko,
A 6 uacrime saxopus go Bac. 4. fAx6u Bu He
epepsanm HAC YuOpa, Mi 8 SaRiNWWIH DPOGOTY
puacrO. 5. SIKOH BN HEAOTPUMYBABCH NOPAA JiKADH,
BiH Gu He ofyaB Tax mBEAKO. 6. SIKGH Bim He Gyn
TANARORATHM Xy/IOMKHAKOM, HOTO KAPTUHY He B3l
6 Ba Buctasky. 7. fk0m Bu TOAL mocayxammes Moel
nopagm, BE 6 He BTN GADAS ¥ TAKOMY CKpYTHOMY
cranonnii. 8. Fk6n a4 ne Gy Taxuit safHATHH v Ui
nEi, s 6 gonomir Tobi Buopa. 9. fAxbn Bin He GVB
TaRyHi KOpOTROSOpHiL, nix Ou BUlIHAB MeHe Bu0PA B
rearpi. 10. Bona spoposa. fIxkon sona Gyaa xsopa,
ii bpar cxasas 6m memi mpo me suopa. 11. Bu 0
GaraTo sHaau, AK0M PErYIADHO THTATH Leil MyPHAL.
12. §lx6u 2 foBiganacs npo me pauime, TO He CHTAA
6 sapaa saoma. 13. flxbu moi Garexu Oyiu Garati,
BOHIH 6 yAe AABHO KYIHIH MeHi ABTOMOBins. 14.
Bona ayse TanamosnTa. Byio 6 106pe, mod GaThki
Rymem i nianino. SLKIMO BOHA HOUHe rPATH 3apas,
BOHA Oyfie BHAATHHM MY3IHKAHTOM.



MOJAJIBHI JIECTIOBA

CAN

MOXnUSICTE UiO-HEBY A SpOOUTI
(moxy, BMi0)

1 can play the piano. | cannot swim.

(BMi0) (He BMi0)

‘He can answer the He cannot understand.
question. (moxe) {He moxe)

Can you sing? (4 smieTe?)

Can you help me? (41 moxerte?)

| could not ski when | was little. (+e smig)
She couid not jump so high. (ve mona)

Brpasa 490
Hepexaadimy na yxpaincviy woey.

1. Her grandmother can knit very well. 2. I can
er the questions. They are very easy. 3. This

ip is too expensive for me, I can't afford it. 4. She
type. She can speak well on the telephone. She
she can find the job she’s looking for. 5. Can

20 to have lunch with me? — I'm sorry. I can’t.
Mike can run very fast. 7. They can understand
ch. 8. Kate can speak English well. 9. My broth-
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er can come and help you in the garden. 10.
vou speak Spanish? 11. Can your brother help mg
with mathematics? 12. His little sister can walk al.
ready. 13. The children cannot carry this box: it j
too heavy. 14, My friend cannot come in time. 15,
This old woman cannot sleep at night. 16. His sis.
ter can cook very well. 17. I can sing, but I cannot
dance. 18. Can’t you wait till tomorrow morning?.
— 1 can wait, but my toothache can’t.

Brpasa 491

it moay, EY
PR e

1. 51 BMilo POBMOBAATH AHITIHCHKOW0 MOBOIO. 2. Miii
TAaTo He BMiE POSMOBJIATH HIMENbKOIO MOBOW. 3. i
Btient i poamonisiTi hpannyasioio Mosoio? 4. Mo
cecrpa He BMi€ KATATHCA HA KoB3aHAX. 5. “Im mosens
T mepermeTi mwo piaky? 6. ST Tie Moy mumwTH ne
moqoko. 7. Boxa me moxe sac spoaymirs. 8. Yn i
T miaBaT! y MuHyxoMy pomi? 9. U Mumytomy por s
He BMiB KATATHCS 1A JHIAX, 8 sapes yuio. 10, Ui me
MOKeTe BH MeHi CKasaTH, AK JOIXaTH A0 BOK3AIY.
11.T"n me morom 6 B Meni gomomortn? 12. 51 e
MOy NepexiacTh Tie pederns. 13. Hixto He mir Memi
AIOUOMOTTHL. 14. Jle Ty mosxra xymaTn x1i6? 15. Tn
BMina TBos GaGycs TAHLIOBATH, KOJH GYAa MOJO-
Aow0? — Tax, Bowa i 3apas ymie.

'Iﬂ BE ABLE TO
niecniosa CAN
He is able to do it. (moxe, y 3mo3i)
He was abie to do it yesterday. (Mir)
He will be abie to do it tomorrow. (amoxe)
He has been able to swim since childhood.
(Bmie 3 guTUHCTBa)




Modaavni diccavea

:p imy xa i Moay,
to be able to.

1. Bosa Hie aMosKe BUACHO ALCTATHCH A0 A€POTOPTY.
[ 38MO>eNI TH BiNPABHTH HOMY eTeKTPOHHY HOLITY
oromni sEeuepi? 3. Bonn axuiics uac He IMOKYTH
Wes Telesizop, TOMY HI0 3aBTPA Hefind, i BoHm
He satenedoHyIOTs. 4. Booes, 110 Bl He SMoKe
0TI MeHi nepeixary B HOBHIt GYANHOK HACTYI-
wexini. 5. Un amosment TH 3pOGHTH WO POGOTY
Brpa? 6. fl [yMal0, MO BOHA He 3yMi€ POIB’ABATH
b0 aayauy. 7. 3a5Tpa 1 GYAY BLIBHMII] 3MOKY JOMOMOT-
7061, 8. Un amoxemo mu moixaru 5 Hoto-Hopx sa-
or0 pory? 9. Ui 3MOJKeEl TH TIONATORUTH Mifl
writoon? 10. Yuopa s He oMir mo6auHTH 1HpEK-
a, Tomy 1o Bin GyB HA KoHpepenuii, ae croromi

7 pOGOTH A BMOIKY Tie 3POGUTH.

Bupasa 493
Iepenuusimy pevenns, dodaiouu eaosa, nodani & dyx-
e, Baxinimy sodansne diccaveo can (could) eupa-
ax Lo be able to, de ue nompiowo.

1. They can (never) appreciate your kindness.
. T was sure you could translate that article (after
had translated so many texts on physies). 3. You
an go to the country (when you have p: your
examination). 4. We can pass to the next exer-
(when we have done this one). 5. 1 can give you
iy book for a couple of days (after I have read it).
He can ski (for ten years). 7. We knew that she
ld swim (since a child). 8. You cannot take part
this serious sport competition (until you have
stered good skills). 9. T eould not solve the prob-
(before he explained it to
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MAY
Nozgin (moxHa)
You may take my pen. (Moxere)
You may not touch it. (He MOxHa)
May | come in? (41 MOXHA?)
¥ Henpsamii Mosi: Mother said that | might piay.
(crasana, wo moxwa)

Mpunywerns (moxe Gytw, moxnueo)

It may rain soon. (MOXnWB0 nine o)
Be careful: you may fall, (Moxew snacrn)

Bupana 494
Hepesiaadime ua yrpaineoicy Moay.

1. May I invite Nick to our house? 2. You may go
now., 8. If you have done your homework, you may.
go for a walk. 4. Don’t go to the wood alone: you
may lose your way. 5. May I go to the post office
with Mike? 6. May 1 take Pete’s bag? 7. Don’t give
the vase to the child: he may break it. 8. May we take
notes with a pencil? 9. You may not cross the street
‘when the hght is red. 10. May I shut the door? 11. Tt
stopped and mother told us that we might
go out. 12. May “children play with seissors? 13. They
may travel by sea. It may be cheaper, but it takes a
Jong time. 14. Tt may be true, 15. May 1 come and
see you? 16. Where have you been, may I ask?

Bupana 495

Hepexaadimo na aweailicoxy Mosy, 6XUBGILU MO~
dansue dicernao may,

1. Yn momna meni yifirn? 2. Mosna, s mify Ty-
aaru? 3. SIkmo TBOsA PobOTA roToBa, MoKem iTH
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. 4. Buntenn cxasas, 0 M MOMeMO HTH
ony. 5. JliKap TOBODHTS, M0 A WKE MOKY Kyma-
. 6. Taro ckagam, Mo MM MOKEMO HTH B KiHO
. 7. 51 nymas, WO MeHi MOXHA AHBNTHCH Tene-
figop. . SIKINO TH He HATATACI TAET0, TH MO
opiru. 9. He fiau 3 oMY MAMa MOXe CKODO
puiiTn, a B Hei memae wmoua. 10. By obepesicrum:

somem yractw. 11, He winaii cobaky: Boa Moxe
gycui reGe. 12, Mu, MoIHBO, MOITEMO 32 MicTo

eaimo. 13, Bin Moxce aabyra mpo ne. 14, Hesata-
mosce miry gouy. 15. Tyr mema uoro poGuri.
# MOKeMo Pamo TiTH croromi. 16. Bim, mMotu-
i amae Wwo mpoBaeay, TOMY BiE, MOKHBO, i SHAE
MOBiAk HA e THTAHES, aje 4 He JyKe BICBHEHA.
STkmo xowere, mowere firi sapas. 18. [le pomn
3 mupyTs? — BOHM, MOKAMBO, i AHMEYTS 3apa3
ane & He AyHe

TU BE ALLOWED TO
niccnosa MAY

We are allowed to stay at home. (Ham A03BONSIOTL)
were allowed to stay at home. (Ham 10380AMIM)
e shall be allowed to stay at home. (Ham f1038017Ts)

Brpana 496
Hepercaadimy na anzailicyiy Hoay, EXUAGIO GUPAT
‘be allowed to.

L. Tlazwrs saGoponieno. 2. fowy e goasomwns
pri B mux y aowi. 3. V Benmkiit Bpuranii pam

RO3BOIAOTL KOPHCTYBATHCA TATOBAM MArHiTO(O-
om. 6. Jlitn mxe seki. IM A08BONAOTH XOAHTH B




S
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mkony cammm. 7. Homy se sossoasts xynarhes
it piwi. 8. Yeopa it nosROAENM mpuitT HoROMY g
necariit romuni. 9. Haw He J0350AAI0Ts POSMOBISTR
Ha ypoxax. 10. 9R A0SBOAMIN TOGI BIATH W0 KAV
ky? 11. i fymaio, Meni He J0aBOATE NOIXATH 3 0.
6ot 3a micto. 12. Tofi A03BOAATL MITH FYIATH, KoM
xw apoGmm ypok. 13. U josnonmau 106i xonuTR
Ha o03epo, kKoxu TH Gyn masensxnaM? 14. Komn Mesi |
R03RONATS foTn Mopoauso? 15. Bam e 0aBOIAETH:
i POIMOBAATH HA exsaMemi.

Bupana 497

Bemaame sodeasue dicc1060 may (might) ao aupas
{0 be allowed to. Bemaasiime to be allowed to mixvxu
mux sunadwax, de may (might) excumu we Moxcua.

1. He ... go home if he likes. 2. As soon as the
bay ... leave the room, he smiled a happy smile and
ran out to join his friends outside. 3. The doctor
says I am much better. I ... get up for a few hours
every day. 4. ... 1 bring my sister to the party? 5.
He asked if he ... bring his sister to the party. 6.
After they had finished their homework, the chil-
dren ... watch TV. 7. He ... join the sports section
as soon as he is through with his medical examina-
tion. 8. Becky’s mother said that everybody ... take
part in the picnic. 9. If you pass your exams, you
... go to the south. 10. ... T borrow your car, please?
11. He asked if he ... borrow my car. 12. ... T have &
look at your newspaper?

Brpana 498
Bemasme aodaxni diecaosa may wu can.

1. ... you see anything in this inky darkness?
2. You ... go when you have finished your composi-
tions. 3. What shall we do if the train is late? It ...
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late, you know, after the terrible snowstorms
had. 4. When ... you come and see me? — Let
not come tomorrow, for T must be at the
1t on Sunday I'll find time. Yes, you ...
‘me on Sunday about three a’clock, Will that
‘all right? 5. You ... come in when you have tak-
off your boots. 6. Be careful: you ... spill the
Ik if you carry it like that. 7. Most children ...
lide on the ice very well. 8. I don't think I ... be
e by eleven o’clock tomorrow, but I ... be.

‘Bnpasa 499
| Bemasme nodazvni dlecaosa may v can.

1. ... I come in? 2. Let me look at your exercises.
be able to help you. 3. I ... not swim, because
this year the doctor did not allow me to be more
two minutes in the water. But this year he says
stay in for fifteen minutes if I like, 5o I am go-
\g to learn to swim. 4. Libraries are quite free,
ne who likes ... get hooks there. 5. I ... come
nd see you tomorrow if I have time. 8. Take your
coat with you: it ... rain today. 7. Do you think
ou ... do that? 8. I ... finish the work tomorrow if
o one bothers me any more. 9. ... we come and see
next Sunday at three o’clock in the afternoon?
What time is it? — It ... be about six o’clock,
1 am not sure. 11. Only a person who knows the
guage very well ... answer such a question.

Brpaza 500

Bemasme modaxvhi diecacea may (might) abo can
could).

1. ... you help me? 2. 1 ... not imagine her speak-
in public: I knew that she was so shy. 3. Some-
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thing was wrong with the car: he ... not start if,
4. A fool ... ask more questions than n wise man ..
answer. 5. She asked me if she ... use my telephone,
6. ... I use your pen? 7. ... I find a pen on that ta.
ble? 8. You ... read this book: you know the lan.
guage well enough. 9. You ... take this book: I don't
need it. 10. ... T help you? I1. ... I ask you to help
me? 12. The school was silent: nolhing «.. be heard
in the long dark corridors. 13. Waiting ... be end-
less, you know. 14. ... you tell me the nearest way.
to the city museum? 15. They ... think that I am
too weak to take part in the excursion, but I am
strong enough to do any kind of hard work, indeed.
16. He knew this period of history very well: he had
read everything on the subject he ... find in the rich
university library.

MUST
HeobxiamicTs, 0608'A30K; 3a60pOHa (y 3anepesHIX peyeHHsX)

You must respect your parents. (nosures, Mycw, Tpe6a)
'You must not go there. (he moxHa)
Must | learn it by heart? (4 noBiHen? 4n TpeBa?)

MpunywenHs
It must be cold outside. (anesxo, vatyTs)

Bupana 501
Heperaadimy na yipaincery soey.

1. You must work hard at your English. 2. You
must learn the words. 3. Must we learn the poem
today? 4. It must be very difficult to learn Chinese.




Modaasni diecaosa 407

. You must not talk at the lessons. 6. Everybody
come to school in time. 7. Don’t ring him up:
must be very busy. 8, You must not make notes
n the books. 9. T must help my mother today. 10.
*t worry! This is not important. — Not impor-
t! You must be joking! 11. He never comes to
k latel He must have overslept today. 12. You
ust not argue with the boss. 13. She must stop
iting much and she must lose weight. 14. You must
jop smoking! If you don't, you're going to have
erious problems with your lungs some day.

Brpasa 502

L. na Moy, »o-
gavie diccroso must.

1. 5 uoBMHEA HAUOJEIJNBO NPALIOBATH HAJ CBO-
0 ATMIfICEKOI0 MOBOIO, 2. B NOBMERI YBA/KHO CaIy-

u BuuTens na ypomi. 3. TH HOBMHCH POGHTH YPo-
s 0155, 4. Bu He noBHiH| 3aGysaTi PO CBOI 060-
5. 5. Bu nosunHi 6yTH o0epeRHUMA HA BYIH-
. 6. Boua, sanesso, sjoma sapas. 7. Moi All!!'ax,
b, V napky. 8. Bn, HANEBHO, AyIKe TOMOAHI.
. Harienro, Aysike BastRO po3B'AayBaTH Taki sagaui.
A HOBMEHEH CHOTOAHI HOGAYMTH MOTO APYra.
Bin, MabyTs, Ayke BToMmBCA. 12. V HuX HABITH
ra. Bona, nanesso, ayxe Garari. 13, Tu nosu-
BuixaTs 3aprpa spanui? 14. Bu se nopuHi cmi-
oparucs. 15. 5 We moBEen aabyBaTH PO CBOW
rip. ¥l e nmcas il niny siumicts. Cporommi Bse-

A Mymy HamucaTH it amcra. 16, Ila xuwura gysie
a. Bu e mommmi if ryGurn. 17. Hesxe Bam
a p:xe firn? 18. fl mymy BusHaTH, WO A Hempa-
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TO HAVE TO
ExsisanenT piecnosa MUST

1 have fo go there. 1 don’t have to go there.
(vpesa, mywy, Maio) (e Tpea)

1 had to go there. 1 didn’t have to go there.
(nosenocs, mycws, mas) | (we nosenocs)

| shall have to go there. | | shan’t have to go there.
(nosenerees) (ne poseneTscs)

Do you have to go there? (uu Tpe6a?)
Did you have to go there? (41 aosenoca?)
Will you have to go there? (4 foseaeTCR?)

Bupasa 503
Hepexaadimp na yxpaincory moay.

1. T have not written the composition. I shall have
to write it on Sunday. 2. We did not have to buy bis-
cuits because granny had baked a delicious pie.
3. Will you have to get up early tomorrow? 4. I had
to do a lot of homework yesterday. 5. She had to stay.
at home because she did not feel well. 6. Pete had to
stay at home because it was very cold. 7. Mike had
to write this exercise at school because he had not
done it at home. 8. They had to call the doctor be-
cause the grandmother was ill. 9. Why did you have
to stay at home yesterday? — Because my parents
were not at home and I had to look after my little
sister. 10. It was Sunday yesterday, so he didn’t
have to be at work, but he had to do a lot at home.

11. T am sorry I couldn’t come yesterday. I had to -

work late. 12. Why do you have to get up early to-
morrow? 13, 1 had o go to hospital to visit my aunt.
14. What did you have to learn by heart? — At
school, I had {o learn u beautiful poem “Leisure” by
William Henry Davies.
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Bmpasa 504
Hanuusims pexesna 6 Mungaomy vack.
1. Tt is quite clear to everyboby in the family that
must start getting ready for his examination in-
of wasting time. 2. It is impossible to do any-
in such a short time. I must ask the chief to
off my report. 3. T don’t mean that you must do
hing they tell you. 4. It is already twenty min-
s past eight. You must go or you will be late for
e first lesson. 5. I am very tired. I feel I must go to
at once, or I shall fall asleep where T am sitting.
We can’t wait for them any longer, we must ring
up and find out what has happened. 7. I am
inking hard, trying to find a solution of the prob-
m. There must be a way out.

exeianicumanu, de nompiono.

1. You must listen to the tape recording of this
xt several times. 2. You must take your exam in
lish. 3. She can translate this article without a
tionary. 4. We can’t meet them at the station.
he doctor must examine the child, 6. He must
systematically if he wants to know French
. 7. This child must spend more time in the open
8. I can’t recite this poem. 9. You must take
in this work. 10. He can’t join the party be-
he is busy.
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Bupasa 506

Hepexaadim Ha arealiicory Mo6y, GHUAAOL Jio-

daave diecnoao must abo ioeo exaiaanenm to have to, |

1. §1 nosMHEA

niTH B MATASWH CHOTOAHI
apapnTH 061

3poGaTH YPORW

it} B mKOAY

nanucaTH aucra GpaTosi

2, MeHi A0BOACTHCA TiTH B MAMIVH 3aBTPA

3BAPHTH 0011

3pobuTH YPORA

TTH R TIKOAY

nalgcaTH JHeTa 6pATOBL

3. Meni gonesocs  HiTH B MATASMH V40PA

Bupasa 507

asapwri 06ia

3pOBHTH YPOKI

ity B mRONY

nammcars aucTa Gparoni

na
me na nux 8idnosioi.

y MOGY.

1. Mo su mosiHa} 5poGTH ChoroAHi?
2. Illo Banm 7OBEETLes 3PODUTH sasTpa?
8. Tlo BaM A0BEIOCH 3POBUTH nuopa?

Bupaza 508

Banoswimy nponycxu ModeaswuN Diceaosany cany

may afo musl.

1. What ... we see on this map? 2.
Spanish? — No, unfortunately I ... . 3. At what

time ... you come

... you speak

{0 school? 4. ... I come in? 5. You
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.. ot smoke here. 6. ... I take your book? — I am
id not: I need it. 7. He ... not speak English
8. I have very little time: I ... go. 9. They .
go to the park today because they are busy.
0. You ... read this text: it is easy enough. 11. She
.- 5till live in Paris. 12. He is busy. He ... be writ-
a book about his travels. 13. But he is happy.
enjoy life. 14. My friend Danielle isn’t a fa-
ous artist. But she ... even paint Russian icons. I
.. only admire her beautiful pictures. She ... be a
man of great talents. She ... speak German,
ch and English. She ... translate a lot of arti-
for the Museum of her native town in Swilzer-
She ... also teach these languages at school.
is fantastic. I am faseinated by everything that

e does.

et.

Brpasa 509

na i HOBY, »o-
bii diccaosa must, may abo can.

Un mosna meni saaTn Bamy kEHWKKY? 2. Ha
anriifichxol MOBH BH NOBHHHI rOBOPHTH TINBEKA
aifichko0 MoBoio. 3. Yu Tpeba Ham ceorozHi sia-
gomurn? 4. Un MoKHa MeHi 3anHTATH Bac? —
mb nacka. 5. 5 He MOKY TITH 3 BAMY B KiHO, TOMY
1 yse saitasTHi. 6. Yu MoxHA Ty naiuTR? —
Jaacka. 7. Bimr sapas, MaGyTs, ¥ cBoeMy Kabixeri.
Moskere norosopuTy 3 HuM. 8. Moskna yaiiirn? —
¥an aacka. 9. Bu nopuuni npounraty ueit Texcr.
Ym mose Bis BuKOHaTH e 3aBRanua? 11. 5T mo-
1 CHOTOJHI HOrOBOPHTH 3i cBOIM ApyTom. 12. Mu
OBHTHI sATIATHTH 83 eneRTPOEHEPrio A0 KiHNA
. 13. Ila minka — npexpacsni BoAi#. Bona
BojuTH HasiTh aBToGyc. 14. i MoKHa MeHi G-

Oft 3 TYHTIeN | uAmIeuKY KARH?
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TO HAVE TO — TO BE TO
HeoGxiamicTs, 0608'S3KOBICTL

TO HAVE TO — sumyliena HeoGxinHicTs

TO BE TO' — HeoBXiaHICTb 38 OMOBREHICTIO, Ha- |
MI4EHUM MNZHOM; Haka3

| have to go there — | had to go there —
TPesa, Myly, Maio [ADBENOCH, MYCHB, Mas ,
| am to go there — | was to go there —
MOBUHEH, MK noeuHes Oys, Mas

(3a pomoBneHicTO,
NNGHOM TOWO)

Bupasa 510
IMepexcaadims 1a yrpaincsry nosy.

1. I was to wait for her at the railway station. 2.
We were to go to the cinema that afternoon. 3. We:
were to get there before the others. 4. He was to tell
her where to find us. 5. She was to graduate that
year. 6. She was to wear that dress at the gradua-
tion party. 7. He is to come here at five o’clock. 8.
The train was to leave at 5 am. 9. They were to start
on Monday. 10. He was to telephone the moment
she was out of danger. 11. Roses were to be planted
round the pond. 12. There was to be a discussion
later on.

110 be to MosKe BACIRATHCE SX MOZAILIE AICCAOBO TLTLK B
mox uacax: Present Simple 1 Past Simple.
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Bupana 511

Hepepasyiime peserns, awusaionu xodaxswe die-
0 to be to.

« E.g. 1) The lecture is supposed to begin at eight.

The lecture is to begin at eight.

2) | expect her to come and help.
She is to come and help.

3} it was planned that we should wait for them at
the door.
We were to wait for them at the door.

4) It was armanged that he should meet her at
the station,
He was to meet her at the station.

5) Who will take care of the children?
Who is to take care of the children?

1. What am I supposed to do if they come too
arly? 2. It was arranged that the youngest children
uld play on the beach. 3. We expect you to show
place to her. 4. T am expected to leave tomor-
at the latest. 5. Where am I supposed to be
en? B. This is Dora. It is arranged that she will
he room with you. 7. And whe will do the
ng? 8. It is expected that two more apartment

ses will be built here. 9. It was arranged that

te cup final would be played that afternoon. 10.
ho will meet you at the station?

‘Bnpasa 512
Bemasme modanvni diecaoaa to have to aso to be to.
1. Where ... the lecture to take place? — I sup-
e in the assembly hall. 2. So, our plan is as fol-
I ... to go to the library and bring the books.
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You ... to look through all the material here. Later
we ... to work together. 8. “You ... to do it alone,
without anybody’s help,” she said sternly 4.T...t0
help my friends with this work now, so I cannot go
with you. 5. It was raining hard and we ... to wait
until it stopped raining. 6. I ... to ask him about it
tomorrow, as today he has already gone. 7. Why
didn’t you tell me that I ... to buy the books? 8. Ac-
cording to the order of the schoolmistress all the

pupils ... to return the library books before the
twenty-third of May. 8. As we had agreed before,
we ... to meet at two o’clock to go to the stadium
together. But Mike did not come. I waited for an-
other half hour, but then I ... to leave as I was
afraid to be late. 10. The meeting ... to begin at.
five o’clock. Don't be late.

Bupasa 513
Bemaame modaavni diccavea to have lo abo to be to,

She ... to send a telegram because it was buU
labe to send a letter. 2. They decided that she ..
send them a telegram every tenth day. 3. You .. tu
learn all the new words for the next lesson. 4. Do
you know this man? He ... to be our new teacher of
history. 5. Who ... to go to the library to get the
new books? — I was, but I couldn’t because I ... to
finish some work at the language laboratory. 6. It
is raining. You ... to put on your raincoat. 7. “The
patient ... to stay in bed for a few days,” ordered
the doctor. 8. The child had stomach trouble and ...
to take castor oil. 9. I told her she ... to open the
window for a while every day. 10. The agreement
was that if Johnny White could not repay the money
he had borrowed, then Luke Flint ... to have the

}
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jght to sell the land. 11. If I don’t ring up before
o’clock, then you ... to go to the concert hall

e and wait for me at the entrance. Is that clear?
The planters ... to gather their cotton at once,

rery weak, 14, Johnny White . to horsaw troz
uke Flint at a high interest, for there was no one
in the district who lent money. 15. “Cheating
a very nasty thing,” said the teacher, “and we ...
o get rid of it.”

Bupasa 514

Ha i MOBY. MO
aarni diccansa to have to ado to be to.

1. Baw cxig Gyfe mmanTd meft Bipm Ko cepep.
Meni saganu BuBuMTH Heii Bipm A0 cepegu. 8.
feri f0ReI0CA BABURTA Hei Bipm Ko cepexu. 4. Meri
eThcA BEBuMTH uedt Bipw g0 cepeym. 5. Homy
JBONUTECA BYMTH Tiefi BIDII CHOTOAHI, TOMY IO BiH

BHBURR Horo BOpa. 6. BaM He JOBEJETHCS BUNTH
it ipm. 7. MeHi He goBesoca BumTH Ueil BipnL B.
CKinbEE BiH BHBYMB Ueli Bipm yuopa, #oMy e mo-
610 BuuTy foro Tencp. 9. Ha mpoMy Tmwmi Mu
0 sycrpities 3 BufaTEmM yuenum. 10. Buxoxy
e Gyo, i fiomy somenocs samnaturn mrpad, 11.

eHi OY/0 38L8HO HAUMCATH TEIP PO TBOPYiCTH
@ IS IBOTO MeHi JOBeNoCA NepedHTaTH
axi 3 fioro Teopis, sKi @ morano mam’srap. 12.
Hi foBemeThcA MOCHAITH BAoMa mi Ami, JIikap ro-

YaTHCA O ChOMiH roammi, 15. Mu nosuaHi Gyan
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BigRAacTH NOIZAKY, TOMY IO MOTOfiA BimcyBaiacs,
16. fAxmo BE xouete A06pe OUAHYBATH MOBY, BH -
BwHEi, BY NOBWEEI Ayke dararo umTaTi. 17. 32 wo.
BHM POSKAAAOM y HAC Gyfe I'HTH ypOKis AETAilick.
Kol MOBH HA THKIeHb. 18, M BHDIMIHIH, M0 MK}
NBEEE ODPKECTP MOBHHEH TPATH HA KOHLEPTi.
19, Pao un migHO BAM JOBejeThCH TiTH KO MKADA,
20. HacTynuoro oKy MH TMOBMHHI MOUATH BHBUEH-
ma acrponomii. 21. II[o6 poapoGure HOBY Teopiw,
BueHi MANI MPORCCTH TACTEHHI AOCTIAH.

'NEED — HeotximylicTs (1pea, 107pi6Ho) 1

NEED NOT — siaGyTHicTb HeoBxiaHocT!
(ne Tpe6a, Hemae noTpeGH)

NEED ...? — ¥ Tpe6a...? 4 noTpi6Ho?

You need not do it — moxeTe He POBUTH

Need 1 do it? — 4 Tpea?

NopiskanTe:

Tu e Moxew pobuTh ts0r0. — You cannet do it.
Ti moxew He poGnTh usoro. — You need not do it.

3BepHiTe yBary:

You need not have done it — moram i He poSuTH
(a 3po6unn)

Bupasa 515

ITeperzadimy na yrpaincoky Mosy.

1. You cannot read so many books. 2. You need
not read so many books. 3. Nick cannot go to school
today. 4. Nick need not go to school today. 5. They
cannot translate this article. 6. They need not trans-
late this article. 7. My sister eannot write this let-
ter: she is very busy. 8. My sister need not write
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shall phone them. 8. She cannot buy
. 10. She need not buy bread. 11, Ile could not

e for the night. 13. We could not do all this
k. 14. We need not have done all this work.
She could not cook such a big dinner. 16. She
d not have cooked such a big dinner. 17. They
d not write the composition. 18, They need not
e written the composition. 19. I could not go
the library. 20. I need not have gone to the li-
ary.

pevennz, moda. die-
60 need.

« E.g. 1) It Is not necessary to go there.
You need not go there
2) It was not necessary to go there.
You need not have gone there.

1. Why do you want to do it all today? 2. It was
necessary for mother to cook this enormous din-
ter: we have brought all the food the children may
want. 3. It is not necessary to take the 8 pm (train)
o London. A later train will do as well. 4. There
no necessity for her to do it herself. 5. There is

as it was. 9. Why do you want to press the
? It is not creased at all. 10. It was not neces-
for you to remind me about her birthday. I re-
ber the date very well.
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Bupasa 517
e dime na il mo6y, Mo-

Qaavre diccaoso need.

1. Ya morpibao Meni To6i gonomaratu? — Hi,
cnacubi, 5 Bce apobmo cau. 2. Bi Moxere He fitg
Tynu. 3. Homy Hema uoro rypBysaruca npo mel. 4. 5
Moe ff He SANMTYBATH B HOro: BiH caMm Memi Bce
posmopicts. 5. Bam me 06os’sakoso renedodysaTy
MeHi: # He 3a0yAy Opo cBoio 06inanky. 6. Yu moTpi-
GHo it xynysatH Taky KinbKicrs npogykrin? 7. Boma
Moxe He xoxuTH B Gibuiotexy: 8 mam ifi KEHKKY.
8. Bu Mormi §i He GpATH TIAPACONBKY: 5 BIIEBHEHIH,
mo pomy me Gyae. 9. ¥ mac Gararo uacy B 3anaci, i
Ham Hema doro mocmimarn. 10. Tobi mema woro po-
Guri me sapas. Tn Momemr me apobmTh i 3aBTpa.
11. Bosa moxe i He gomomaratn. Yci Bike 3pobie-
Ho. 12. Momy mema €oro GyJo MpOMABATH CROE Mia-
wimo. 13. Bu Moriu i He KDW4ATH TAK Ha AWTHHY.
14. Bou Temep He MOXYTh COATE. — IM Hiuoro Gy1o
ZuBETHES BiTEM RAXin.

Bupasa 518
Bemaame modazvi dicenoea may, must wu need.

1. ... T take this book for a little while? — I am
sorry, but I ... return it to the library at once. 2.
Alec ... practise this sound specially, but the other
pupils ... not: they all pronounce it properly. 3. They
... come any time they like between ten and twelve -
in the morning, but they ... not come if they don't
want 10. 4. ... I go there right now? — Yes, you .
5. ... we hand in our compositions tomorrow? —
No, you ... not, you ... hand them in after Sunday.
6. ... John really do this today? — No, he ... not, he
... do it tomorrow if he likes. 7. You ... not let this
cup fall: it ... break. 8. ... I help you with your coat?
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}. You ... park your car only in your own space in

the back of the building. 10. You ... have cancelled

jour trip to Canada. But you have always wanted

fo visit the largest French city Montreal and see
friend Nina.

Bupasa 519
Bemaame wodaxoui lecnosa can, may, must aoo

l Peter ... return the book to the library. We all
read it. 2. Why ... not you understand it? It
. 8. ... we do the exercise at onee? — Yes,
you ... do it at once. 4. ... you pronounce this sound?
You ... not have bought this meat: we have eve-
¢ for dinner, 6. I ... not go out today: it is too

7. ... I take your ;uen? Yes, please. 8. We ..
carry the bookease upstairs: it is too henvy.

the workers will come and do it. 10. When ... you
ome to see us? — I ... come only on Sunday.
Shall T write a letter to him? — No, you ... not,

not
p not drink aleohol when
he drives. 15. Don’t worry! I ... change a light bulb.
6. By the end of the week I ... have finished wri
my book. 17. She ... not call the doctor again
ss she feels worse.

MUST — MAY — MIGHT — CAN'T
Y 3Ha4YeHH NPUNYLLeHHA
MUST — mabyTb, Hanes+o
MAY — moxnneo
MIGHT — MOXNMBO (ane Mano#MoBIpHO)
CAN'T — He moxe Oytv
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Bupasa 520 '

BuNOSme 62010¢ Yei HOIAG] pevents, ouKOpUCHIO. |
syiout nidemanoeouni maﬂ.nuui (Bnpasa Ha supoGiaen-
I KOMHE pe-

Ha
YeHHA WA YKPATHCBKY MOGY.

know your sister.
::“ be busy.
He' | 2oL be ill.
mg’ht be tired.
can't be hungry.
sleeping.
e working hard.
Ho [ D&% |'ne w-u:hlng
might i
ant plnying football.
forgotten your address.
lost your book.
muost missed the tr:
He | may have | caught cold.
might fallen ill.
can't left the country.
sold his piano.
bought a car.
Brpana 521
I dims na it Mo6y, o

dabni diecrosa must, may, might wu can’t.

1. Borm, HaTeBHO, MPANIOIOTH 38 KOPLOHOM.
2. Bonu, aa

BOHH i TP aa
(xaqa HABPAN 'm)
4. He OyTH, L0 BOHH 38
5. Bmm, HATIEBHO, npamnsanm sa Kop):nlmu
6. Bo
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7. BOHHM it 3a

owa manps wH).

8. He moxe GyrH, 110 BOHM TPAIIOBATH 38 KOPAOHOM.
9. Bin, manesno, Ha poGori.
 10. Bin, nanesso, 6ys Ha pobori.
11. Bir, MomanBo, Ha PoboTi.
12. Bin, momumino, Gys #a poGori.
13. Moo, Bin i Ha poborTi (Xoua HaBpAX uH).
14. Mosmuso, Bin i Gys Ba pobori (xoua HABpAK YH).
15. He mome GyTu, o Bin Ha pobori.
16. He mosxe 6yTH, mo BiH Ha pobori.

Brpasa 522

ITepenuuiimns enovamicy aci pexenna, y Skux modans-
diecaoso may(might) eupaxac dossin. a nomix
everns, Y AKUT BiH BUPAMAE npURYuenn. [Tepe-
adimp pevenns na yrpaincoiy Hosy.

1. May 1 come and see you some day? 2. We asked
teacher if we might use dictionaries, 3. Chil-
jren may borrow books from the school library. 4.
‘may show him your reports later. I don’t know. 5.
four hair is getting rather thin, sir, may I advise
change your parting'? 6. Mother, may I have a
of light beer? 7. I may have wrecked my own
, but I will not let you wreck yours. 8. Justice
y be slow, mother, but it comes in the end. 9. He
m have written the letter, but the signature is
ertainly not his. 10. It might have been worse.

Brpana 523
Ilepegpasylime pevenns, excusaioxy xodaske die-
enoso may.

- E.g. Possibly you left your book behind.
You may have left your book behind.

* parting npoxin (soxocen)
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1. Perhaps Nick has left his cxercise book at
home. 2. Perhaps you left your umbrella in the bus,
3. Perhaps he went to the cafe to wait for us. 4,
Perhaps it was Helen who rang you up. 5. Perhaps
they came by plane. 6. Perhaps she had a very good
English teacher. 7. Perhaps it was too cold for the
children to go out. 8. It is possible that he took his
children to the zoo. 9. Possibly they did not see us
in the crowd. 10. Perhaps Robert used a diction-
ary. 11. Possibly Mary misunderstood you. 12. Per-
haps Henry waited for us there. 13. Possibly Ann
returned very late last night. 14. Possibly they have
seen the new play.

Brpasa 524
IT itme pevenns, e die:
ca080 may.

1. Perhaps he is at home, but I am not sure he is.
2. 1t is possible that we studied at the same school,
but T don’t remember her. 3. Perhaps she was proud
of her knowledge, but she never showed it to her
classmates. 4. Perhaps there was a chance for him
to win the match. 5. Perhaps Peter was as capable
as the old workers, but he was given no chance to
show his skill. 6. Perhaps they will come home very
soon: be ready. 7. Perhaps the question was too dif-
ficult for her. 8. Try this delicious drink: perhaps
you will like it. 9. Why didn’t Nick ring us up? —
1t is possible that he forgot about it. 10. It is poss
ble that your brother has never heard about this
singer. 11. Perhaps she tried to enter the univer-
sity, but failed. 12. It is possible that you asked the
wrong people, that's why you didn’t get the right
answer. 13. Perhaps our friends will arrive here
tomorrow.
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. Brpana 525
Bemasme modaavne diecaoso may afo might. Pos-
Gme Juacku, excueau nompioy gopry Ingiri-
6a.

. .. 1 (to ask) you to take off your hat? 2. She
gked me if she ... (to turn) on the light. 3. 1 am
aid it ... (not to stop) raining by the merning.
4. Don’t scold her: the task ... (to be) too difficult
for her, that’s why she made rather many mistakes.
If they don’t miss the train, they ... (to arrive) in
lime. 6. Why isn’t he here yet? What has happened?
©Oh, he ... (to miss) the train. 7. He ... (to do)
jery hard work. That's why he looks so tired now.
Don’t throw the rest of the birthday cake. He ...
want) it for dessert. 9. It’s raining cats and
to borrow) your umbrella, please? 10. Do
jou Imow where 1 left the car keys? — You ... (to
ve) them in the garage. 11. They don’t know
here the money has gone. It ... (to steal).

Brpasa 526

Ha i o8y, Mo~
dassme diccaoso may.

e 2. BiH 3a-
uit. 3. Momauso, BoHA 3HAITE. 4. Momxmweo,
yce iesa KOPAOHOM. 5. Moxanpo, BOHA CIi3-

Mosxnmpo, BiE cknaze icmat. 7. M
. M

3 Moncmmo, BOHA Hajimme HAM Tererpamy.

BoHM 3abyay’ ragery.
Mmm. BiH yae apobus ypoxd. 13. Mosxnu-
Mos cecrpa Bie moropopuna o mAME. 14. Mosw-
, Bonm noixaau sa KopaoH, 15. Moscruso, it
T 3a6yB sam. 16. BOHA.
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moke Kymmaa kemTEN. 17. Mommso, 6a6ycs cmirs,
18. MoxmBo, ziTh rpaloTsea 6ina piukn. 19, Mosk.
MBO, BOHM 3apA3 caMe OGIOBOPIOKOTH Tle MHTAHHS,
20. MoxamBo, BOHE came 3apas 00izaors. 21. Mos.
MO, BiH 38pA3 E:KHTH HA TPABI 1 JMBUTHLCA Ha XMAPH,

Bupasa 527

Bunuwimy crovamy 6ci pevenns, y AKUX Moddy
ie Dlecaoao must aupascac oBoa’Rack, a nomix peen-
KA, Y AKUX 60HO BUPaNAE npunyuenns. Ileperaadimy
PevenHA HA YKPaTHCHKY MOBY.

1. You must take a taxi if you want to catch that
train, 2. You must tell your mother about it. 3. But
she must have seen him! 4. Oh, John, think how she
must be suffering! 5. Is she waiting? She must have
been waiting for an hour. 6. “Oh, Auntie,” he an-
swered, “you mustn’t talk like that.” 7. And remem-
ber, you must come and see the baby as soon as you
can. 8. You must go home now, Georgie. 9. You must
be a fool to think so. 10. The work must have been
carried out in secret for quite a long time. 11. The
question must be solved before we begin doing any-
thing. 12. Mind, vou mustn’t spend all the money.

Bnpasa 528

Mepepasylime pevewus, eacuaaiony uodarsue dic-
ca060 must.

+ E.g. Probably | left my textbook in the classroom.
| must have left my textbook in the classroom.
1. Probably you left your exercise book at school.
2. Evidently she has left the town. 3. Probably Mike
has gone to the teachers’ room. 4. Probably Tom and
Nick are playing football. 5. Probably Helen has got
a bad mark. 6. Evidently they have solved the prob-
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. 7. Evidently the pupils have finished writing
heir composition. 8. Obviously he forgot to warn
hem. 9. Evidently the meeting was cancelled.
0. Evidently he forgot to send them a telegram.
11. Evidently there was something wrong with the
jape recorder. 12. Probably I left my bag in the can-
13. Probably you left your umbrella in the bus.

. Probably Mary forgot to call me. 15. Probably
other took my umbrella. 16. Probably I have seen

before: your face is familiar to me.

. Brpana 529
o? ame pevenns, ) die-

ourse, she is trying to help you. 6. She is certain
o be waiting for you at home. 7. Probably he was
Iready ill. 8. There is little doubt that the first
periment failed. 9. No doubt, she knew what she
was going to do. 10. I am sure she is fond of the
ild. 11. They are sure to have taken the wrong
ing. 12. Probably he was taken there by car.

Bupasa 530
i

pevennn, 00 die-
060 must.

1. Probably they have changed the school currie-
um. My granddaughter knows a greal deal more
1 did when I was her age. 2. It is probably a very
ult rule. 3. 1 am sure it is pleasant to spend sum-
er in such a picturesque place. 4. You have prob-
“ably read books of this author before. 5. I feel sure
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they are preparing a surprise for us. 6. These old leg-
ends were probably composed about a thousand years
ago. 7. It is probably nine o’clock now. 8. He is very
old. I think he is nearly eighty. 9. It is probably time
to go now. 10. You have been absent very long. I am
sure you feel hungry. 11. ‘Where are the children? —
They are at the river with Nick. I am sure they are
having a very good time. 12. He has probably worked
very hard to finish his book. 13. She is a very experi-
enced doctor. T am sure she has been working at this
hospital for at least fifteen years. 14, Look! Helen’s
windows are open. I feel sure she is at home. 15. The
Smiths have always been great football fans. I am sure
they are at the stadium watching the football match.

Brpasa 531

Poaxpuitme dyxcxu, 8xcusaioi nompiony dopxy inpi-
nimuea.

1. She must (to be) mad if she thinks he is going
to lend her any more money. 2. They must (to be)
upset when they heard the news. 3. You must (to
come) and (to visit) us soon. It would be so nice to
see you again. . It's the third time he’s been play-
ing the piano today. He must really (fo enjoy) it.
5. Oh, look how white and clean everything is! It
must (to snow) at night. 6. Oh, you are all in snow,
you laok like a snowman. It must (to snow) heavily.
7. Look, what huge snowdrifts there are everywhere,
and the path is covered with knee-deep snow. It
must (to snow) for several hours already. 8. You
look fresh! You must (to have) a good sleep at night.
9, You look very tired. You must (to have) a good
sleep at night. 10. He knows mathematics much bet-
ter than he did last year. He must (to work) a lot in
summer. 11. Your mathematics is very poor. You
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nust (to work) at it in summer. 12. Where is Pe-

? — Oh, he must (to read) in the library. He is
ting ready for a very difficult examination. 13.
ou must (to study) English for several years al-
‘ready. Your language is very good.

. Brpana 532

. I dims na iicory woey, ao-
bHe Dicc060 must.

1. MaGyrs, BiH SHae KiTbka iHOZEMAEWX MOR.
6yTh, BiHl 0apas UPALIOE HaJ CBOIM HOBHM PO-
M. 3. Hanesno, BOHH 3apa3s HACONOLKYIOTHCA
xpacroio morogowo. 4. Hanenno, pona mamaraers-
sHafiTH crapi aucrn. 5. Mo7uBO, BOHM 3apas
yIoTBCS KpACOI MiBAeHHo! Tpupom. 6. Mosi.
BiE yoe moBepHYBCA ¢ nisaus. 7. Hanesso, Bora
paTiia Moo ampecy. 8, MaGyTs, Bomu ke SaKiH-
m cpoio poGory. 9. MabyTs, BiE yce posnosis ua
10. Hanesno, BoHa Bce NPHTOTYBAJA 3a3ate-
11. Hanesro, pim me Tyr. 12. Hanesno, Bonm
inpkn mo npuitman. 13, Ouesnamo, BiH 3abpas
3 co600. 14, OueBHAHO, TYT YoKe XTOCH Bys.
Mnﬁy-n, pomm a muoro cmiorses. 16. MaGyTs,
oHu ToAl &M TyT. 17. Mabyrs, ige som. 18. Ma-
yTb, T TYT.

3BepHiTh yaary:

He had to go. — Viomy aosenocs nitv.
He must have gone. — Bil, naneswo, niwos.

Brpasa 533
Meperaadims ua ypaincoxy mosy.

1. He must be trying to find the lost stamp.
. You must try to find the lost stamp. 3. He must
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have taken it. 4. He had to take it. 5. She must be
the youngest child in this group. 6. If you want to
become a good football player, you must be an all.
round athlete. 7. T had to read the letter twice be.
fore T understood it. 8. He must have read the lot.
ter many times. 9. What must you think of me?
10. They must be talking about us.

Bripasa 534
Mepe imy na it moay, Mo-
daavui diccavsa must alo to have to. Bwusaitme lo

have to mixexku 6 mux éunadxax, Koau must exumu
He ModcHa.

1. 5l nOBMHHA NpOYHTATH o KEmAKKY. 2. Boma,
HATeBHO, YHTAE IO KHIKKY. 3. Mama Gyna xsopa,
i Memi zoneoca neerw cecrpy B mony. 4. Bomm,
HANEBHO, rPalThea y ABopi. 5, fl nosmmen Gye miTh
B anTery i kymws nikw, 6. Hamesno, nona mimna »
anrexy. 7. Bu IOBHHHI DOTOBOPHTH 3 Hew. 8.
Hanesro, BOHN 3apa3 PO3MOBIAITE mpo ne. 9. Mexi
Aoesoes manuearw mpo ue cecrpi. 10. Boua,
HameBHO, Hamucana cectpi. 11. Bin cnpasai noramo
ceGe mouyae (B moramift cropTHBHil hopmi). Bim
nosuHeH Dinsme pyxarmea. 12. Tu, HamesHO,
Tanemra mogpyra. 13. Jlith Bce me He BaOMa. —
1x, manepmo, sarpumanm B mkoai. 14. Meni
AoBesoca camiif Bupimysatm cBoi mpobGmemu.
15. Mn noswsri 6ymr samimmemy caift i, 16. Bim,
HATeBHO, XapTye!

Bupasa 535

it ims Ha i Moy, wo-
daxbni Oiecrosa must, to have to ado to be to.

1. Mabyrs, Bin ayxe posymunil. 2. Mabyrs, Bin
Bac ymisEas. 3. Bie Mas miTH 40 AupeKTopa i
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cBo0 inky. 4.

roroputi 3 Hew. 5. Im gosenoca aywxe josro Hrw
‘pimkn. 6. fomy me goBeserscs mepenmcyBaTH
ip. 7. MabyTs, Bim nmme ii mOpTpeT.
Moxauso, Bomu Bxe mimnu. 9. Bim mas
poburn magssmuaiise migxpurra. 10. Memi
BefieThes apoSmTH GaraTo pobotH crorogmi. 11.
lemi zoseaoca WTH Tyam camomy. 12, Bam
oBefeThcA Tpoxm mouexaru. 13. Koam sin mae
miin? (ax su gomosmaucn?) 14. Tofsy mae
‘mpu6yTn uwepes Kineka xmmame. 15. Ha xans,
omn e smormw mitw ma mewipky. Mama mycwra
Bexar inmuka. Tato Mycms

nl:ma B odici. Tirka mycmna nogbaru mpo
meHbKUX aiTeill. JAABKO MYCHB PEMOHTYBATH
munry. He nomacrimo!

3BepHITL yBary, WO B NUTANLHUX PEYEHHSIX AIECN0BO
CAN MOXE BUDEXATH 3MBYBaHHS, CYMHIB (HEBXE ...?)

Can she have spent all the money? — Heaxe Bora
BATPATHNA BCI rpowwi?

Bnpasa 536

Busoome G200C yci MOAAUGE PEUCHHR, BUKOpUCTIO-
ey niocmanoeout maHJmuL (Bnpaea Ha euposiaen-
" woxcne pe

KA HG YKPATHCHKY HOBY.
know your sister?
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sleeping? w
working hard?

Can he be ‘watching TV?

having dinner?

playing football?
forgotten your address?
lost your hook?

‘missed the train?

Can he have caught cold?

fallen ill?

left the country?

sold his piano?

bought a car?

Bupasa 537

Banuwime cnouamrxy pevenns, y Axux ModaisHe
leeaoao can aupacac moxcrusicms, nomiv pevenns,
Y SKUX 60HO BUPUNAE 8iXAUGE NPOXAKNA, NOMIN De-
Wenns, y AKUX BOHO BupaKae 3Bueyeanus, i, Kapeurmi,
peventa, y axux moduave Jiccaouo can't nac anaven-
s “ne moae Gymu”. [Tepernadimy pevenns Ha yxpa-
incery aoay.

. “But they can’t be as bad as he!” 2. Can you
tell me the way to the nearest post office? 3. A lit-
tle bit of boiled fish can’t hurt you, you know.
4. Could you help me with the translation of this
article? I am afraid I cannot do it alone. 5. He shut
himself up in the study for the whole day, and
Icould see through the window that he was writing
‘busily. B. Can she have been waiting for us all this
time? 7. She can’t come tomorrow because they will
be working the whole day. 8. 1 simply could not
refuse: they would have been hurt. 9. He was not
old, He couldn’t have been more than forty.
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10. Could you leave the boy here for half an hour?
ant him to help me. 11. “Oh!” she ecried in sur-
, “it’'s impossible! You can’t have done it!”
. The island can be reached by boat or even on
foot when the tide is low.

C)mnﬂmb, wo, Ha saur nozAsd, yl nodll we mozau
uca.

« E.g. Yesterday | saw Pete in the assembly hall.
You can’t have seen Pete in the assembly hall

1. The teacher permitted us to use the diction-
y. 2. Nick got up at seven and did his morning
ercises. 8. It was Kate who aired the room.
There were a lot of pupils in the library yester-
ay. 5. It was John who broke the radio set. 6. 1
w Ann in the library yesterday. 7. Boris was in
canteen five minutes ago. 8. Robert took two bags
ith him, 9. That was Ann who plugged in the tape
ecorder. 10. Nick has been doing the recording for
hours already. 11. It was Mary who rewound the
12. The teacher let me take the tape home.

Bupasa 539

Cradxcims, wo, na saw noz1xd, yi nodii ue moznu

+ E.g. This old bracelet was found in Africa.
This old bracelet can't have been found in Africa.
1. This car was produced twenty years ago.
These photographs were taken in the north. 3. This
tape recording was done last week. 4. James was
given an excellent mark in history. 5. Ann was given
excellent mark for her geometry test. 6. This
ouse was built at the beginning of this century.
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7.This tower was built in the 9th century. 8, T
book was written by a very good writer. 9. This fj
was made by & very good director. 10. This play
written by a very clever playwright. 11. This fj
has been shot in a fortnight. 12. This book w;
translated into Russian in the 19th century. 13. T
castle was built in the 15th century. 14. This pici
was painted by an Italian artist. 15. This compu
was built ten years ago.

Brpasa 540

ITepeqppasyitme pevenns, axuoanwvu modarsne die-
caoeo can’t,

+ E.g. | don’t believe he is at home now.
He can’t be at home now.

1. T don’t believe that you are serious. 2. It is
impossible that she is a traitor. 3. I can’t believe that
he has made such an important discovery. 4. I can't
believe that the teacher has forgotten to correct our
homework. 5. I don’t believe the work is too diffi-
cult for my friend. 6. T don’t believe Jane made such
& mistake. 7. It is impossible that the cat ate all the
fish. 8. I don’t believe that our papers were so poor.
9. 1t is impossible that you believed such a silly lie.
10. It is impossible that he has stolen the money.
11. 1 don’t believe that they have heard the story
before. 12. T don’t think that she is good at physics.

Bupana 541

I dime na il Mooy, Ho-
Qaavne dieciveo can’t.

1. He moske GyTh, mo BomM 3apas BoMa. 2. He
Moske ByTw, mo nin Tak Garato anae. 3. He Mose
6yTH, 10 BOHM 38pa3 IPalThCA ¥ ABODL. Baxe miano.
4. He moxe 6yTH, MO BOHA me cruTh. Bixke gecara
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raa. 5. He mosxe GyTH, mo sin cnion#ees Ha mo-
6. He mooe Gyru, 100 Bosa o6aypuia itoro. 7. He
e Gy, mo B 3pobuan raky momunky. 8. He
e GyTH, Mo BONA MPOBATMAACH HA exdAMeHi. 9.
moske OyTH, 1o BoHA spaania mere. 10. He moxe
i, 06 Bin kuEys namuri. 11. He mome Gymw, mo
apobus ne. 12. He mosxe Gyru, 1o BiH cTas Tika-
. 13. He mose GyTH, 00 BiH TepPeRIas IO REATY.

Bupasa 542
it imb na anzaiicoky Mosy, xo
bie dicca06o can.

1. Hemzxe BiH xopowuii 6irys? Bin raxuil Matess-
2, He mozxe GyTH, M0 BOHA Bie 3aRimumIAa
axony. 3. He mome Gytu, mo bix yuennii. 4. He
o:e Gy, mo Bin 6ys yuenum. 5. Hesswe BoHa Ie
2 6. Hemxe nonn mporpama? 7. He Mir bif 1bo-
o ckasarn! 8. He moxe gopocaa moansa mobHTH
x!-mm}m! 9. He Mose 6yTH, 1110 BOHA BaM 1€ Pos-

. 10. Hesxe 6y10 Tax xonommo? 11. He moxe

. nxo BOHA CIiSHHJACA Ha YPOK! BOHA HIKOTH He
miomonanacs. 12. He mosxe GyTu, 100 BOHA mepe-
pryrana syauni. 13. He mowme Gyru, mo6 ne 6yma
npanza. 14. Henme Ti posipeap Mo sanmcky?
15. He mozxe 6yru, u106 Bin 6yB v napky sapas. Bae
miseo. 16. He moske GyTn, mo BOHA Ije Hanmucaxa.

BlEBHeHmA, [0 [e HATMCAB XTOCH i

Brpana 543
Bemaeme aodaaswe diccio60 can abo could. Pos-
puiime yscku, BXUEEIONU ROMPIGNyY popay indini-

.. you (to ask) my sister to help you? I am
busy today. 2. ... it (to be) seven o’clock now?
8. You ... not (to see) her at the party. She was at
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home working at her English. 4. He ... not (io fgp,
get) your request: he is very attentive to pegp
5. Ishould be very happy if you ... (to visit) us
the village. 6. I don’t believe her, she ... not (to fop
get) to bring the book. She simply did not want g
bring it. 7. He said he ... (to finish) the task b
Monday 8. No, they ... niot (to be) twins. 9. He sa
... (to use) his computer. 10. She was so tired,
She ... (to sleep) for a week. 11. No, you ...
have) another piece of cake. 12. Our son
speak) Russian and English before he was six,
is bilingual. 1 o
phone? 14. ...
Christmas turkey? 15. We ... not really (to decidg
where to go on vacation. We might go to Italy, or
we might go to France. Last summer we visited
Canada and ... (to see) the Niagara Falls.

Bupasa 544

1 na i Moey,
@anvui diecrosa can (could) abo may (might).

1. He moxe Gy, mo sin yxe noixas.2. Hens
BiK nepexaas ycio kumry? 3. He moxe Oyrn, mob 3a-
paa 6y10 XONONHO Ha BYJHII: TEPMOMETp MOKAIYE
WaTHAANATS rpazycis. 4. Bin e Mir ofepsaTh KHH-
KKy, ToMY 1o 6i6aioTexa Gyna sakputa. 5. He moxe
6yTH, MO BiH OflepkaB KHIKKY: ajwe Gi6aioTena
Byaa sakpara. 6. Yn He Morsm 6 BM mokasaru HaM
mopory Ha cragion? 7. He moxe Gyru, mo soHa 318~
mana Hory. 8. f ne nigy ryasTa: BomA, MONCIMEO, GyA
Meni A3soHuTH. 9. He Moi kEmKKE? — He 3maw.
Mama morna noxnact# ix y mady. 10. He mosxe GyTHy
WO BOHA DosbMJA CRAAHKY: BOHA TAaKa AKyparHd.
11, Croroani ayze xon0aH0. MoxmmBo, BUmage cHil
12. Muxaitno, MoxuTHBO, TIpwitne misrinre. 13. f Bue
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TOAMHY MIYKA0 CBiit somur 3 mitepatypu. He
Oy, WO # saanume fioro y mwkosi. — Mo
, TH Bigmas jfioro Karti. 14. Momanso, BOHN Bie
wmony. 15.
mpuizge ceoroani. 16. MoxkauBo, BOHA DoiXaka
 aticro. 17. Mu, Momauso, i sycrpiuanics 8 HEM ¥
opoji, age £ uporo He nam’aran. 18, Ilinkom
0, IO BOHA CaMe 3apas HAMATAETHCA AOASBO-
2 AAM, & Ham Texedon Be mpamoe. 19. He moxe
@, MO BOHA SAKIHYMAA LI POBOTY TaK CKOPO.
, MOMTITRO, 3pOGMAA TimhiH TonoRary. 20. He
e Oyrs, mo T4 sarybmia rpomi. T morza mo-
ix y eymxy. — Hi, Ix memae 8 cymmi. 5T morza
wri Xy maraswmi.

Ba 545

peenna, sodansui dic-
wea must, may ato can't.

1. I am sure you are tired: you have been work-
for hours. 2. Perhaps he visited the Hermltag!
hen he was in St. Petersburg last year. 3.
ure it is a very deep lake. 4. Probably that buﬂd-
in the distance is the station. 5. I don't believe
ju have lost your passport; probably you have put
nto another bag. 6. Perhaps the girl was fright-
ed. 7. Probably you left your textbook in the can.
8. 1 don’t believe they will give up such a bril-
nt idea. 9. You look pale. Probably you are tired.
. I don’t believe that this boy is a good friend.

Bnpasa 546

imb na HoBY, Mo
lanvni dicciosa must, may ado can’t.

1. Tocni T Mosem &4 moiaA.
Bin, MosnBo, 3axBopis. 3. Bin, MosmIBO, XBO-
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pie. . He moxe Oy, mwo Bl 506ys kymrri weaj
5. He moswe 6ymw, mo Bin Tocsapuses a e, 6,
TIeBHO, BOHA AoBizanaca mpo me six Mapii. 7,
Hanenro, Gyna aye saxka samaun. 8. Ha nymy
mae Oyru Ayae xomonno. 9. Boma, manesso, ay
71 ¥ 10 xopoai Aopomy. 10. He mozxe Gyra, mo g
mpoawm epidi Gywrok. 11, Bomu, Moxmmo,
inyrs sastpa. 12. Mos cecrpa, MaGyTs, sapas y
aioreni. 13. He moxe Gyru, mo Bin salinsn nep
micnie. 14. Mosxmugo, Birr i 9y mpo e (xoua Hanp
um). 15. Mama, MOKAHBO, Kynnia mykepku. I
Boma, MOMIHBO, Telle(hoHYSATA MeHi BHODA, a MeHe
Be Gyno paoma. 17. Moxuuso, Bim i B mxoni sap
(x01a manpsix um). 18. He moxce 6yrw, mo sona Taxa
smozona. fit Mae Gyrn ne senme TpianATH pokis. 19,
HarneRro, HABKOIO BALIOTO Ce/la POCTYTE TyeTi ick,
20. He mosxe GyTn, mo Bil HANHCAB JHCTa Tak wmU-
nxo. 21. MoxIWBO, MU LiAEMO Ha mAAX: moroga
uygosa, 22. Tle, MabyTs, aysie faBmiil pysomuc. 23,
BarenedonyiiMo Pobeprosi: maM Mome 3HAROGHTH-
cat froro nopaga.

SHOULD
Cnig Byno 6

You should work more seriously. — Bam cnig
6yno 6 npauosati cepioatiue.

MopiangiiTe:
You should do it. — Bam cnin 6yno 6 3pobyTy e

You should have done it. — Bam cnig 6yno 6
3po6UTH e (pamiue).

You should not do it. — Bam we onig 6yno 6 podum
uboro (Tenep).

You should not have done it. — Bam He cnia Gyno
6 po6iTy oo (parite).
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BsepHiTe yBary:

~ You should have done It — cnis yno 6 apotutn
3 B He 3poBunun)

You should not have done it — ne cnin Gyno 6
T (2 61 3poBunm)

Brpana 547

Jfuiime nopady, europucmoayioyu wodazne diecao
hould i cao6a, nodani 6 dyackax.

. Her diction is not very good. (to read aloud)

She should read aloud.
1. T have a slight irritation in my throat. (to
noke less) 2. This child doesn’t want to eat soup.
t to give her sweets before dinner) 3. She makes
lot of spelling mistakes. (to copy passages out of
book) 4. The dog is afraid of him. (not to shout at
dog) 5. The students are unable to follow what I
saying. (not to speak so fast) 6. The boy is a
ttle pale. (to play out of doors) 7. T am afraid you
miss that train. (to take a taxi) 8. There is no
in. (to try the room next door)

Bupasa 548
Hepexaadimy Ka ykpaincsxy Mosy.

1. You should know how to raise your children
t to be losers. 2. You shouldn’t give the child ev-
hing he wants. You shouldn’t satisfy his every
eraving for food, drink and comfort. Otherwise, he
will grow up to believe the world owes him a living.
. You shouldn’t laugh at him when he picks up
bad words. This will make him think he isn’t cute.
It won’t also encourage him to pick up “cuter”
phrases. 4. You shouldn’t avoid use of the word
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“wrong”. This won’t condition him to believe, Iaf
when he is arrested for stealing a car, that soef
ia against him. 5. You shouldn’t pick up everythi
he leaves lying around — books, shoes and clq
ing. You shouldn’t do everything for him, oty
wise, he will be experienced in throwing all res)
sibility onto others. Your child should know and.
his duties at the cxpenbed time, He should ha
sense of responsibility. He should be a decent
#0016 You'showldsy t quarrel frequently in the pres.
ence of your child. Otherwise, he will not be tog
shocked when the home is broken up later. 7. You
shouldn’t take his part against neighbours, teach.
ers and policemen. They aren’t all prejudiced
against your child. 8. When he gets into trouble,
you shouldn’t apologize for yourself by saying,
“Inever could do anything with him.”

Rupana 549

Craxcims asmopy Hasedenux HUNHE Pewens, ujo mpe-
6a (ne mpeba) 6y10 podumu.

cEg 1)l bougm that book spending a lot of money.

sshould not have bought the book.
2) I did not buy that book.
You should have bought the book.

. So T took the child to the cinema. 2. We for-
got to leave a message for her. 3. We did not wait.
for them because it was beginning to rain. 4. 1 did
not put down her address and now I don’t know how
to find her. 5. I did not explain to her how to get.
here. B. I bought a pair of red shoes to go with my
new dress. 7. So I told her frankly what we all
thought about her idea. 8. I have not seen the film,
and now it is too late because it is no longer on.
9. My pen was leaking, so I wrote with a pencil.
10. ’am afraid T ate too much cake with my tea.
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- Bupasa 550

wosy, Mo-
e diccaveo should 3 nompidinon popaoro ingini-
(: abo Perfect

A. 1. Bur 6 crasaun Tii mpo ne. 2. He carix sam Tax
0 Tam sammmarues. 3. 1t TpeGa sapas we miTR
o mikapa. 4. Kpame HajaTHITH BOBHAHI mIKapmer-
. 5. T wpame nognrn pamime. 6. He cnin rosopn-
{ 3 HEX0 AHTTUACHKOM MOBOK. 7. BaM moTPiGHO 1o~
u mpasopyy. 8. Kpame craxite xoMy-mebyns

B. 1. Tpeba 6yno ckasaru iit npo ne. 2. He rpeba
fyrio sarmmaTHCA Tam TAR miamo. 3. 1# Tpeba Gymo

Ke miTH X0 xikaps. 4. Bam tpeba Gyio Hama-
sosmani mkaprerxu. 5. Im tpefa Gymo mowar:
e. 6. He catig 6yz10 roBopHTH 3 Helo aErmifics-
k0w MOBoI0. 7. Tpeba 6y.10 NOBEPHYTH MPABODYT.
B. Tpeba Gyno romy-mefy/ib CKasaTH Mpo He.

Bnnna 551

Ha xoy,
bre diccaoao should 3 nompibuon gopaorn mqu
uca (Indefinite Infinitive ado Perfect Infinitive).

1. Bam crig mpamosars 6imsme. 2. Tit cxix cay-
<arn nopaxm pamrens. 3. Bam crig Gyno 6 Babawm-
Tcs: Bu He mpasi. 4. Bam He caig mpomyckarté ypo-
anraificekol Mosn. 5. JliTh MaioTs GyTH yBammi-
m 70 ceoix Garekis. 6. Momy cain ssepmyruca
Ro nixaps. 7. Homy exig ﬁym ZBHO 3BEPHYTHCA 11O
likapa. 8. Bn ne TOBMEWI AaBaTH ARTHEI CTIALER
epox, 9. VoMy cTif 6ya0 MpOTHTATH M0 KHHX-
. 10, Homy cig Gy/i0 Bite MPOMMTATH [0 KHHM-
ky. 11. Bam corin miTw TYAH i NOTOBODHTH 3 HIMIL
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12. Bam caiz 670 exopmra Ty (pauiie) i morg,
pury s mumy, 13, Bin He mosuEeH 6y Tak rp,
poamosaaru. 14. Bir me mosunen Gy saGynatu npg:
moe npoxamnsa. 15. lii aasuo caig Gyno 6 TOBCDRY.
Tues. 16. ToGi e cain xomuru Tyau. 17. Bam caiy
6ymo MPOYMTATH WO KWIGKKY B MHHYIOMY PORi,
18. Baw Gm c7ig MOTOBOPHTA 3 BAIIHM ARABKOM,
xomu pist npuize. 19. It re Tpeba Gyo nocuTH Taki,
paki peui. 20. Homy exix Gyno uam’sraT npo e,
21. Bn nosmHEi 6y nmompocuT: Ao3Bony. 22. By
He mopuHAI Gyan TypOyBaTHC.

ToplansiiTe:

You needn’t have done it — mMornm i He poButi
(ue 6yno we o6os’n3KoE0)

You shouldn’t have done it — ue BapTo 6yno po-
61TH (noramo, wo ex ue 3poGunu]

Brpasa 552
Tpoxosenmyiime lt, excusaiony ModausHi dlecrosa
should, shouldn’t ago needn’t.

*Eg. 1) A hny was impolite to a girl and did not apolo-

Yuu should have apologized to the girl,

2) A pupil did all the exercises in writing even
those which were meant for oral practice.
You needn’t have done all the exercises in

writing,
3) Your aunt is running a temperature.
‘You should consult the doctor.

What will you say to the person who:
1) crossed the street under the red light?
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'2) doesn’t cross the street when the lights are
reen?

3) doesn’t want to cross the street by the subway?
' 4) doesn’t take off his hat when entering a room?
5) de not help his classmate {o clean the class-

0) haa a splitting headache?
' 7) bought bread which was not necessary?
8) was not present at the meeting?
' 9) sent a telegram which was quite unnecessary?
10) went out without his coat and caught cold?

13) got up at six o’clock on Sunday morning, which
not at all neces:

16) watered the garden, and it is raining now?
'17) hasn’t returned the books to the library?

NopisksifTe:
You should have done it — cnia Gyno 3poGuin
(a 81 He 3pobunn)
You must have done it — naneso, 3poGunn

Bupana 553
Bcemasme modarsni diecaosa should afo must,

1. a) You ... have studied the material thorough-
ly. I see you have made no mistakes in the
test paper.

b) You ... have studied the material thorough-
ly. Then you would not have made so many
mistakes.
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©

. a) She ... have followed the doctor’s advice,
She would have recovered by now.

b) She ... have followed the doctor’s deme,
She looks very fine.

a) You ... have ignured the instructions of your
sports coach. That’s why you lost the game,

b) You ... have followed the instructions
your sports coach. Then you would have won
the game.

a) She ... have forgotten to take her medicine,

b) She ... have remembered to take her medi-

L

-

&

cine.

2) T ... have got on the wrong bus. I cannot rec-
ognize the places we are passing.

b) I ... have looked carefully at the number of
the bus. Now I must change buses, and T am
afraid I shall be late.

NopisksiiTe:

1 should have done it — sapro Byno 3poGutn
(a n we 3pobms)

1 had to do it — posenocs apoGuTy (3poGue)

Bupasa 554

Bemasme nodaasui diecnosa should o had to. Pos
Kpuiime dywcu, awusaiou nompiGuy Gopxy inpini:
muéa.

1. I could not stand that noise any longer. T ...
(to go) out and (to tell) them to stop. 2. How can
you work in this noise? You ... (to tell) the children
to stop. 3. I ... (to take) a taxl. otherwise I should
have missed the train. 4. You walked all the way
here carrying this heavy suitcase. You ... (to take)
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taxi. 5. They won't be able to buy anything but
monade on the train. You ... (to give) them some
dwiches at least. 6. Mother was coming to din-
T, 80 I ... (to bake) her favourite cake. 7. You knew
‘was bringing people to dinner. You ... (to bake) a
ake. 8. He was out when we came, and we ... (to
wait) for over an hour. 9. It was raining hard. We
.. (to wear) our raincoats. 10. She is quite an au-
hority. You ... (to ask) her.

Bupasa 555
Bemasme nodarwhi diecaoea should abo had to. Pos-
uitme Gyneiu, 63UARIONL ROMPIOHY HOPAMY inini-
aa.

1. Mike isn’t here. He ... (o leave) early. 2. The
car 'hroke down and they ... (to get) a taxi. 3. You
b, (to the There’s
something wrong with it. You can’t send e-mail now.
She ... (to go) shopping last Friday because there
was nothing in the fridge. 5. I ... (to write) this
mposition yesterday, but I was too busy as I ...
translate) a very long text from English. 6. I ...
mot (lo take) my little brother to the evening per-
formance, he was so excited; but I really ... (to do)
o, for there was nobody at home to leave him with.
to see) our team play! You have missed a
. (o go) to the stadium. 8. Tt was a very
important meeting and we ... (to attend) it. That's
hy we returned home late. 9. He ... (to attend) the
esson: the material which the teacher explained was
very difficult, and now it will be impossible for him
lo write the paper well. 10. Although he felt un-
1L, he ... (to attend) the lesson, because the teacher

explained some very difficult material.
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MopisusiiTe:
| needn’t have done it — moxHa Gyno we pobuTy
(a % apobus)
| didn’t have to do it — moxua Gyno e pobur
(s i He po6us)

Bupasa 556
¥ nodanux pevennax wacmuy MEKEmy HARUCAHO
i) k i CHEHHA ic
anzallicvKol0 Mosow, exusawy Modaibni diecrosa
need aGo to have to.

1. &) Mossa Gyao ne kynysary nyKkop, and
1 didn’t go to the shop.
b) Why did you go to the shop? Moxua 6y i
He wymysatH nykop: we have enough of it.

2. 8) M MOr/IH He TPHBOAHTHCS 38 Hel, as we
knew that she was taken very good care of.
b): He Tpeba Gy.10 TPHBOAHTHCS 38 HAC: YOU Soe
that everything is OK.

2) Moxma Gyao i He iiTu Tyau, you have
wasted your time, They have phoned us and
given us all the instructions.

b) Mossa Gyno me fitn Tyma, and we remai-
ned at home.

4. a) Meni ne rpeba Gyzo fiT B Gibmiotery, as

1 had all the books I needed.

b) He 6yo woro finu B GifrioTexy: you

have only wasted your time. Don’t you know .

that I'll give you all the necessary books?

5. a) Bu morum i e ixaru B mesTp: you could
have bought everything you needed in the local
shops.

b) f mir me ixaTi B mexTp, as a very good de-

partment store had recently opened in our parts,

s0 I went there and bought everything I needed.

o




Modaashi diccaosa 445

6. a) Bu moram i He mepesipsTi mpasomuc:
the computer can do all the correcting.
b) 51 Mir e mepesipsri Tpasomc: the com-
puter did all the correcting, so it did not take
me long to complete my work.
. a) f Mir He Texegomysary iomy, so I went to
bed at once.
b) It turned out that s mir i xe renedporrynary fiony,
as he knew everything from his sister.

-

Bupana 557
Bemasme modaoni diecavea should, need ato to

ave to. dyxexu, thap-
ey inginimusa.

1. You ... not (to go) out in this rain; as it is you
‘have a cold in your head. 2. It was Sunday, and we
. not (to go) to school. 3. Everything is all right.
You see that you ... not (to worry). 4. You are out of
th. You ... not (to run): you know how bad it is
for you. 5. You ... not (to tell) her about it. Now she
is sure not to sleep the whole night worrying. 6. You
e NOL (to g0) with her: she knows the way perfectly
ell. 7. You ... not (to put) so much pepper in the
eat. Nu one will be able to eat it. 8. You ... not (to
give) them any lunch. They can get coffee and sand-
wiches on the train. 9. We don’t accept credit cards.
‘Well, I just ... (to pay) cash, I guess. Oh, I don't
have enough cash. I ... (to give) you a checque. 10. If
fou see anything unusual you ... (to call) the police.
11. There .., not (to be) any difficulty about getting
her a visa. 12. You ... not (to tell) him the news; he
knew it already. 13. According to the label, the or-
nge marmalade ... (to refrigerate) after opening.
114.T'm not particularly busy. I've got a few things
to do but I ... not (to do) them now. 15. You ... not
{to be) so impatient with him.
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3sepneni nlpa_ma
Ha moaarnkHi giecnosa

Brpasa 558
Teperzadims na yxpaincory xosy.

1. He must have sold his piano.

2. He may have sold his piano.

3. He might have sold his piano.

4. He can’t have sold his piano.

5. He should have sold his piano.
6. He shouldn’t have sold his piano.
7. He needn’t have sold his piano.
8. He didn’t have to sell his piano.
9. He had to sell his piano.
10. He was to sell his piano.

Bripana 559
Iepexaadims wa anzaicesiy Hosy.

1. Bosu, mabyrs, buixams B Huto-Hopk.

2. Bomn, mosnuso, Buixamu 8 Heo-Hopk.

3. Mosictuso, nous it suixanu s Helo-Hopk (xoua
HABPAA UH).

4, He mose 6yra, mo somn nrixann 8 Huo-Tops.

5. Im cuig Gyaro suixars 8 Heto-Hopk (a Borm He
Brixann). h

6. Iu me caix Gyao suimamaru 8 Hewo-Hopk
(a BoHM BHixamm).

7. Born mormm i me BimARaTH B Heo-Hopk
(a BoRM Buixamm).

8. fm me Gyao0 woro suikamarn 5 Howo-Hopk
(nomm 1 1e BuTxamH).

9. I gosenocs Buixarn 5 Hmo-Fopx.

10. Born mamu suixatn B Huwo-Hopk.
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Bupasa 560

Bemasme modansii dicenoaa (must, can, need).

1. I ... not believe. I failed another test. — But
go to more classes and fewer parties. 2. Per-
e ... meet next week. 3. ... he speak English

1 childhood? 4. My neighbours ... grow their own

tables. 5. ... you turn the music down, please.

. learn not to spend so much. — But I ... not

elp lt there are just things t}mt 8

¥,

f not give it to anybody. 9. Mother, ... I go to the
ountry tomorrow? — No, you ... not. The doctor
You ... stay at home for a day or two. 10, There

Bﬂmethlng ‘wrong with your television set. You .
. not do, it! My broth-
we bmlg these textbooks
ry day? — No, you : you ... take them from
library. 12. ... you go to the country with us? —
, I am afraid I ... not: I ... go to the library.

Bupaza 561
| Bemaame modaxwui diccaoaa (must, may, can, need,
have to, to be able to).

1. You ... not come to help them tomorrow: the
ork is done. 2. You ... not change the whole text

as the beginning is all right. You ... only rewrite
second part of it. 8. ... you help me now? — I
am afraid not: I am in a great hurry. I shall be free
in the evening. Come to my place at about eight,
I ... help you. 4. John ... not tell us the rules of
game: we know them. 5. ... I return the book to
you on Friday? I am afraid I ... not finish it before.
No, that is too late. You ... bring it to me not
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later than Wednesday. 6. It is already six o’cl
We ... hurry if we don’t want to be late. 7. ..,
translate this text into English? — I think I |
8. They spent all the morning on the river ba
Only Ann ... return home as she ... not stay in
sun for such a long time. 9. How do you feel w
you ... take a test? — I'm always a little frighte
and unhappy. 10. She ... decorate a room nicely,
11. We ... not afford to pay the bill. 12. He’s gol.
lung problem and he ... go to hospital every two
weeks. 13. Ann ... not go to his birthday party yes-
terday because she ... go to the dentist. 14. You ..,
take medicine three times a day before meals. You
... not stop taking it until you have finished the
ba“.le Don't forget. You ... drink water as much as
. You ... get up tomorrow if you like. You .,
not stay in bod all the time. But you ... not do any
work at all. You ... just relax for a few days.

Bupasa 562

T na ificviy moay, no.
mpibui 3a smicmon nodaasui dlecavsa (can, may,
needn’t).

1. Bu MOKeTe B3ATH IO KHWKKY, AKI0 XOUETE.
2. Bu MoeTe BanTH IO KHUAKY: BOHA He BAKA.
3. Bu moxere i me 6patu mo kEMKEKY. 4. 5 He MOKY
BasTR W0 kawkrry. 8. Toaymait rinekrn: mosna Gy1o
1% He ditm Tyau. 6. Moxemn BiApasy He NOTOLMYBATH:
cs: mofymail Kixeka auis. 7. Mowere cworogai TYAH
miti. 8. Mosxere eporogui tyan me fita. 9. Moxkere
He mepenmcysatH TBip. 10. Moxkere saaummTHCA:
amre y Bac e yac. 11. MoxeTe SaMMITHTHCA, AKII0
xouere. 12. Moxere He 3aIMINATHCH, AKIO HE XO-
uwere. 13. Moxere He roBOpHTH oMy mpo Ie.
14. Moxere crasatn flomy npo me. 15, Ham mosna
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MOBTOPIOBATH Wi LpaBuja: MM ix sHaemo. 16, Mo-
6ysio i me nucath TBip. 17. Bin mir i He npuxo-
Bee 6y70 e apobieno.

- Bnpasa 563

I dimb Ha it xosyY, 8

ipibni 3a smicmom modanwki diecrosa (ean, can’t,
y, must, needn’t, shouldn’t).

1. Tr moskem nmiT Ty A He samepenuyio. 2. Tu
111 miTE TYAM: He soncim 6mabko. 3. TH He MO-
L1 [iTH TYAH: TH He snaenr agpecn. 4. Tu Mosent
o iirm Tymu: S Moy im satenegonynarit. 5. T me
OBHEEH iTH TyaM: BoHM Ay:ke norami mogs. 6. Te
i me #rm Tyam suopa. 7. To6i enix mitm Tymm:
Eu TeSe wexators. 8. Tobi cxia Byno niru Ty
qopa. 9. Tobi e caia Oyao WTH TYAH BUODA.
10. Bora, Madyrs, Bioma sapas. 11. Bona, mabyrs,
6yna sroma suopa. 12. Mu, MoAuBO, HpUiiieNno A0
¢ 3aBTpa. 13. BOHM, MOYTHBEO, NDHXORMIA [0 HAC
opa, Ane mac me Gyno soma. 14. Bim, ma6yrs,
quB el maM’ATHHK, Koau OyB y Bamomy micti.
5. Bifr, MoxcTHBO, GAUMB Tel NAM'ATHIK, Kom1 OyB
'y mamomy micri. 16. He mosxe 6yTs, mo Bis s5a€ W0
apruny. 17. He Mosxe GyTa, mo Bil GAYMB W0 KAD-
y.

Brpana 564
Mepexaadime Ha AHeAIUCHKY MOBY, 6MUEAIONL
nompitini aa sicmon nodaavi diecavan | eupasu (can,
can’t, may, must, to have to, to be able ta).

1. §I moRwRHA KyIATH TOPT choromui. 2. Mifi Gpar
He BMi€ rOBOpHTH aHrAificekoi0 MoBoio. 3. Mos cec-
Tpa BMie TOBOPUTH HiMeNbKo MoBOw. 4. Momua, A
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nogupniocs Banry gororpadiin? 5. Un Mosxere
mokasaTH MeRi cnoio dotorpadiio? 6. He mosie 6
mo foMy COpOK POKiB: Ha BHrIAX BiN HaGarato
nopmai. 7. He mome Gy, mo sin 3a6ys mpwi:
Bin, sanesso, 6ys ayxe saiigarai. 8. Mu, Mox
BO, HOiZemMO sa MicTo, AKU OyAe rapEa moroga.
SIKImo cecTpa He KYNUTHL MeHi KABH, Meri JoBeger
o jiTH B Marasns camiit. 10. 5 e Moxy 3HafiTH Bl
iioro na po.
Gori, — m, A He MOIVIA 3AJMIATH HOTO HA& D B
& Hikomr He sEiMaw fioro o pyki. 11, Yu amo
BH norosopuTH 3 Hum 3astpa? 12. f, Mabyrs,
Gaynmaaca. Yu He MoxeTe BH MeHi CKasaTi,
xo Epmitaxy? 13. Meni nosenocs npousn
TH BEJHMKY KLABKICTH KHUIKOK, KOAM # TOTYBaJach
1o momosizi. 14, 5 we mir aragaTi ocTaEHi psKE
corera, i Meni i
CBOEMY JPYroBi.
KoHTponbHa Bnpasa
Bupasa 565
1) Bemasme apmuxav, de nompiGro.
2) Poaxpuiime dyxxu, 6xusanyu dicciosa 6 no-
mpiGnoay waci & Active Voice a6o o Passive Voice.
3) Sanoenims nponycxu xodarvHumy diecr08a
aKi nidrodams.
4) Iidxpecaimpy ing-Gopmy. wo € 2epyHdiem, ooHiew.
puckomw.
5) Midupecaims ing-Hopauy, wo ¢ dicnpursemnii
KoM, J6oMa PUCKAMU.

Terrorism (to be) ... global problem for ... airlines.
for ... decades. However, although ... security at ..
nirports always (to be) tight, ... 9/11 attacks (t0
make) it clear that ... new measures (to be;
necessary. As ... result, many new security pro-
cedures (to put) into ... place. ... good rule (to be) 10
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lan ahead and and prepare for ... strictest security
jolicies. Common sense and wise planning (to be)
.. keys to ... successful trip.
One of ... most important security measures at
airport (to be) confirming ... identity of ...
vellers. This (to do) by checking ... photo ID,
uch as ... driver’s license. If you (to travel)
nucim.auy, you (Modal V.) to present your ...
rt. Simply taking ... look at ... photo ID (not
‘be) enough, however. ... high-tech buzzword in
.« airport security today is ... biometrics. ...
jometrics essentially, (to mean) cheeking ...
rprints, ... retinal scans, and ... facial patterns
... complex computer systems to determine,
someone (to be) who they (to say) they (to be) —
or if they match ... list of ... people ... government
determine) (Modal V.) be ... potential terrorists.
Here (Lo be) ... few notes and tips to keep in .
nind for passing carry-on security screening:
1) Check with your ... air carrier for ... specific
k-in time if you (to be) ... carry-on traveller.
lemember screening ... lines (to be) longer during
. peak travel o
2) Prepare for security screening, not just your
. carry-on items but your ... check-in luggage and
C person as well.
3) Be ready to answer any questiins and do not
ccept items from ... strangers. Keep your ... lugga-
. personal belongings with you at all t|me
4) Any metal item (... buttons, ... zippers, ..
‘metal d

I g items on your ... person.
5) You (Modal V.) catry ... proper identity to
indicate any medical implants.
6) ... shoes (Modal V.) trigger ... alarms. You
(Modal V.) be asked to remove your ... shoes.
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7) Be prepared to open and activate
electronic items such as: ... laptops,
cell plmnns, ete.

8) Avoid ... further delay by waiting to lock ..,
carry-on luggage until you (to pass) through scree.
ning areas. Any wrapped packages (Modal V.) be
searched, so wait to wrap any gifts or, if possible,
pack such items in ... check-in luggage.

9) Avoid ... additional scrutiny by not carrying
... prohibited items, such as all cutting and pune.
turing items, .., flammable liquids and containers
under pressure such as ... aerosols, ... matches and

.. lighters, ... toy weapons, etc.

All rules and practices regarding security, carry.
ons, and other airline/airport practices (to be)
subject to change without notice, so it (to be) best
to call your ... airline or check with ... airport just
before ... departure for ... latest updates.
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add [wd] v xozam
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P [s'dres] n axpeca

admire [ad'maio] v Minysa-
s

admirer [d'maroro] n may-

admit [od'mit] v upunycxarH;

BusHRBATH
advance [ad'vans] v mpocysa-

5 Bnepen; Ha

advantage [od'va:nudy] » ne-
pesara

adventure [sd'ventfs] n npa-

roga
adverb ['zdvab] n npaenis-

advice [od'vais] n nopaza
lurolm:l [ealraubiks] n aepobi-

-emol ['earasol] - aeposoas

afford [o'f>:d] v mars suory
MOCH 3POBILTH; AOIBOMHTH
coi mocs

afraid [2'freid] a: be afr
Goarmes

Africa [‘wfiika] Adpaxa

after ['a:fta] prep micas
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afternoon [ afts'nun] n wac
niens noayna

in the afternoon sei, mic-
1 noaynEa

-g:in (s'gen] adv anosy; me

e [amsq adv npora

age [eidy] n

for ages [l'afelddlz] Aye no-
Bro, +niny siamicrss

ageney [leidzonsi] n arerTerso

ago [2'gou] adv romy (upo
uac)

agree [24ri:] v noroxxysam-
i

agreement [Sgrizmont] n yro-
Au; sroaa

ahead [hed] ado yuepea; no-
mepeny; pamime Tepainy,
AOCTPOKOBO

aim [eim] n meta

take aim npunizosarica

air [ea] n nomiTpa; b IpoRIT-

prosa

air carrier ['eokiena] n asia-
xomnamix

ne [leolain] n apiakoma-

eset [eapo:t] n aeponopr

JFK [dger ef 'ker] airport ae-
ponopr imeri [wcona ®in-
prepansia Kenmnegi

alarm [3lam] . pisora; cu-
ruazisanis

alarm clack [3la:mklak] e Gy-
TR

alarmed [2la:md] a crpuno-

e
alcohol [elkshal, 'elksho:l] n
ankororn
all (1] pron nce; yei
atall aoncim

all right [ a:'rai] x06pe; yoo
B TOPANKY

all-round ['>:lraund] & scegi.
it

allow [s'lau] v acapomsTH

along [2on] prep yanosac
aloud [saud] adv yronoc
Alps [zelps) Anson
already [1redi] adv Bwce
also [lsau] adv
alter [oil15] v nepepoBazTH
although [2163u] conj xou
always ['1wiz] ado samsur
am [ ¢t 'em] (ante meridiem)
at 7 am o T rouni pausky;

BpaHul
ambulance [‘embjulans] 5 Ka-
PpeTa WBHAKOI AOTIOMOTH
America [smeriko] Anepuka
Amerigo Vespucci
[,meriigou ve'spu: ti] Ame-
piro
among [3'man| prep cepes
Amsterdam  ['zmstadeem]
Awmcrepaa
amuse [3'mju:z] v possamaTH
amusement [3'mju:zmant] n

poasara,
llla!yle [enalaiz] v anaiay-
alu:lent [mjmj @ CTapoBH-
Anrlrew ['endru:] Ampii,

gry cepauiit

animal [‘nxmal] n Thapuna

ankle [enkal] n xicrouxa,
MAKOTOTKA

anniversary [,zai'vorsan] 1
phummis
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ounce [s'nauns] v orono-
wmyBaTH

nnouncement [s'naunsmant]
7 oronomensx

['znsud) n asox

5] 0 mignosina-

xa
itenna [wn'tens] n anTera
ious [‘enkss] a crypGosa-
“Hmii; Mo mMparke (MOrocs)
ny [‘ent] pron seswit (y

apricot [ciprikat] 2 aSpuxoe
April ['eipni] kairens.
architect [ackitekt] n apxize-

Kt0p

architeeture [ a:ki'tekifa] n
apxitexTypa

Arctic Ocean [ azkik'aufn]
Tisnigni Juoxosmrait

oxccan
area ['eario] n mAoma; mpoc-
rip; insmKa; paiion
argue [a:gjw] v enepesaTaes
arise [a'raiz] (arose, arisen) v

d pegen-
)

yome [‘entwan] pron xro-
HeGyAB, Gyas-X10

yway [enwer] adv Tax w1
i ai

arisen [s'izn) qup. arise

arm [a:m] & pyxa

armchair [a:mifso] n Kpico

around [o'raund] adv masxo-
a0

arrange [3'reind3] v BramTo-
sysarn

n

anapaTHon

appetite [Epia) n anetur

apple [zpl] n A630K0

apply [s'plai] v spepratucs s
MDOXANHAN, WPOCHTH, 1O
AABATH B8ABY

appreciate [oprizfieil] v Bico-
X0 ninysam

approach [o'prout] v maban-
RaTHOS

approve [opru] v cxbamio-
‘BaTi

TIPHBECHEA A0 TALY; AONO~
arrest ['rest] v amapemrToBy-

ari

arrival ('] n npubyTTA

arrive [9rarv] 0 npuGysaTh

art [a:t] n MucTenTeo

article [:tkl] n crarra

artist [:tst] 7 xyommE

as [oz] conj AX; ToMY WO;
Kou

as a result [w'zalt] sracxizor

as well a Taxom

ashamed [o'feimd] a: be
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ask [a:sk] v samsTyBaTH; HDO-
e

assemble [a'sembl] 0 3a6upa-
H(es.

assembly hall [s'sembli ha:l]
n axcromsit aan

assistant [a'sistont] n nomi-
HHE; 8CHCTERT; NpOAABEILL

a8 s00m as [oz'sunaz] A Timn-

a
astonishment [a'stonifmant] n
o0

Sy
astronaut [kestrano:t] n actpo-

athlete [20i] n anzer
Atlantic Ocean [at lznuk
‘auJan] ArnauTHammi Oxe-

ltmoﬁphle [=tmasfia] n ar-

pa
llom [‘@tom] n aTom
Iltlck [ilzk] n avaka; v Ha-

ki [stempt] n capoba; v
HaMaraTHcs, UPOGYERTH,
apoburn capoly.

attempted robbery cupoGa
norpabysens

attend (atend] v sigsinysarn

attentive [dtentiv] a ysancunii

attentively [o'tentivhi] ado

attract [rmkt] v saayuars

attractive [Jtrkinv] a npn-
BabmmEmi

audience ['s:dius] n rasAaui;

August [9:gost] cepuens
St k) o sloe
ia [o:'streshio] Amcrpa-
iz

author ['3:05] # astop
authority [>05rit] 1 awtopm.
Ter, 0coBa, AKa KopHeTy.
B
autumn ['tam] n ocimy
wviation [ eivielfn] n asiagia
avoid [3vaid] v yRuKaTIC
await [a'wert] v weraTH; oui.

RyRaTH
award [3'w>d] v maropoasky-
ati

B
aware [3wea] & anasouit, ofi.
amarmit (Mpo mocs)
away [swer] adv rern

awful ['xful] @ maxmmmi
swhllly [a:ful] adv waxan-

awile fewaif) i mexance)
Ayrshire [eafia] Epmup

(zpagpemoo y Beausii
Bpumanii)

B
baby [beibi] n tuTHEa, ANTA
back [bek] a aawiti; adv na-

sax
backpack [bekpak] n piok-

sax

bacon ['beikan] r Gerom

bad [bed] @ moramit

badminton [badmmtan] n a-
KpninTom

bag [beg] n eymia, Mimos

bag of flour maxer Gopomma

[b:‘hn m] Baraxs

bake [beik] o

baking soda Ibelkm souda]
xapuosa cona

balcony ['belkoni] n Gason

Balkans ['bo:lkonz] Bamsams
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01 [bil] now'aw; Gax
dlad [belad] n anaxa

sl yap
[bengia'de]

B s o v
" ueaeaurcozo oaepa ); Gamx:

athroom ['ba:frum]  vassa
Ki

ttery ['beton] n Garapeiixa
tle [oatl] 1 Gursa

e [bi:] (was, were, been) v

yru
be going (to) aGuparmcs,

eAMIAL.
bear [beo] (bore, born) v swo-
cui, TepmiTi
Beautiful ['bju:tifa] a xpaca-
, rapuiit
Beauty [bju:ti] 1 kpaca; Kpa-
cyns
became  [bikeim]  due,
ecome
because [bikaz| conj oMy
0,
ecause of wepe:
become [br'kam] (became,
become) v crapar:

Yocoming [brkumn] « an
nacye (1po o
bed [bed] 7 i
i ada [ twi el aa
bHUX JIKKA
bedroom ['bedrum] n cuab-
5

u:
bee [bi:] n Gasona

been [bin] dus. be

beer [bio] n ko

beet [bi:] # Gypsx
Beethoven ['beithouvan| Bet-

xoex

before [bi'f>:] prep mepex, zo

beg [beg| v GaaraTn

began [brgzn] dus. begin

begin [brgm] (began, begun)
© nownHaTH

begun [bigan] dus. begin

behind [brhaind] prep mosany

believe [brlizv] v BiprTI; ra-
ATH, BEANATH

bell [bel] n panommk; Aasin;
AsiROWOR

belong [bi'lon] v nanesars

belongings [brlamz] peui

personal belongings ocotiu-

ci pesi

beloved [brlavad] @ xoxammuii

bench [bent]] n naBa, naska

bend [hend] (hent, hent) ¢
mexmAaHSs

bent [benr] dua.

Bernard Shaw [ hs nadJa]
Beprapa TlToy

berry ['herr] n stroza

beside [bi'said] prep mopys

besides [bi'saidz] prep kpin

best [hest] a kpanmuit

best of all [hestav'a:l] maiixpa-

me
between [br'twizn] prep ais
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beyond [brjond] prep aa; sa
MeaMi

bieyele [baisikl] n sesocimes
[big] @ pemmidi

bilingual [bar'lingwal] a ao-
MoBRRf, AKHil TOBOPHTS
S e

bill [bul] 2 pax

biology [oarsiad] . Gicsoria

biometrics [ baru'metriks] n
Giomerpist

bird [bod] 7 nvax

birthday [bo:8der] n Aems ma-

biscuits ['biskils] n newsso
bit [bif] # muarowox

not a bit ani xpaneaskn

blh l'hcnl] (bit, bitten) v xyca-

Bifa o] aseatoucie (410
reguenuii )
bitter [bita] a i
bitterly ['bitali] adv ripxo
black [blak] @ wopsmit
black coffee xana Gea mo-

noxa

blackboard [‘blkbo:d] n xa-
cua fomxa

blacking ['blekm] n saxca,
ryramin

blacksmith [blk,smi0] n xo-
sam

Blame [bleim] & apmmysasy-

BaTH
Blanche [bla:nf] Branm
blare [bisa] v gaT apTomosi-
bt
blaring siren ['sarran] cupena
blew [blu:] zxn, blow
lind [blaind] a eximmit
blood [blad] 1 xpos
blood analysis [s'neloss]

amania kposi :
blood pressure (7rsf
o' it 7 1o
Bl kel s fav
Blow [blau] (blew, blown)
"

Iy
blown [blaun] dus. blow
blue [blu:] @ cumift, Gnaxar.

board (bo:d] n ouka
bourd i s [getm] macTin.

nnlmnrduhipna Gopry xo-

Eentite [saren'ufik] board
P

badid's iowni u frak el
i 10}

boat [baut] n womes, Kopa-
Gear, cyaro

boil [bail] v kmu’srur, sa-
outi

boil over aGirTi” (kanp. npo.
Mox0K0)

boiled [borld] @ xu’sraeuinits
Bape

bold [bauld] @ exiumsuit

bolt [bault] v saxpir (dsepi)
8 sacyn

bomb [bom] n Gomba

bone [baun] n wictica

book [buk] n xmmra

bookease [bukkeis] n uusk-

xosa mada
bookshelf ['buklelf] n kumx-
KoBA moMMIA.
‘bookshop [buk[op] n Kumx-
‘koBmii Marasng
bookstall [buksto:l] n ks

K
‘bookstore [buksto:] n smura-
pas




Awzro-yxpaincsruit erognuE

okworm [‘bukwa:m] 1 wms-
ssonmii xpadax (nepen.)
{bust] n woBiT
yorn. [ba:n): be born mapor-
THCH
aw ['borau] u mossHTH
rrow books from the
library 6pary kEurn B 6i6-
mioteni
[bas] n xmasin, Goc
th [baud] pron obuxna
oth .. and .. s .. Tax

i
bother ['bsda] o TypGysa-
Th(ca);
bottle [h:)d] n masmHa.
t (bo:t] dus. buy
[baul] n Miera; moey -
n
[boks] n opofica; s
[boi] n. x0TI
celet [breislit] n Gpacier
dbury [‘bredber] Bpeade-

ke [breik] 7 razsM0
nch [bra: mj] n ranyan

d [bred] n
Foh e b hmebese

arina
1k [bresk] (hmh broken)

break up posGusata(cs) (mpo
WHTTA); POIBANATHCSH,
possasurics (apo pobuny,

Gyninok)
‘breakfast [brekisi] n cizo-

Hok
breath [bref] a mogmx, au-
xanmn

be out of breath saunnuTica
breathe [bri:d] v AnxATH
bridge [bridz] 2 et

bright [oar] a sorposnh
brighten ['branin] v mpocssT
hrl:MIy [brartis] ado sickpa-

tirilliant [bntjan) @ Gamesy-
wuik

bring [brin]  (brought,
brought) v npmEocwEs;
UDHBOATH UPHBOIHTH

British Isles [ briti/ailz] Bpa-
‘TaHCEKi oo

broad [bro:d] @ muporkuis

Brull‘lway ['bra:dwer] Bpoa-

ey [brouk] dus. break
broken ['braukn] Gus. break
Bronze Horseman

[ bronz ho:sman] Migsmit sep-

K
brother [brads] n Gpar
brought (bra:t] due. bring
brown [braun| @ Kepiwweswit
brush [bra]] # miTka; v wmc-
T
Listinsameinnia hair [hea]
0 noncCH
busld [bald] (built, built) o

Gyaysari
building ['bildm] n Gynismn-

1rs0; GyAHHOK

Duilt [bilt] dua. build

bunch [bantf] n Gyker: rpono

burean ['bjuarau] n G10po

burglar [ha:gla] n anommt,
rpabimunk, snoniif, niv-
Bl TPAGIKAITE
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burn [bn] o ropirs; namTi;
aaroparica

Burns [ba:nz] Bepre

burst [bo:st] (burst, burst) o

i} , JOITHYTH
burst into langhter ['la:fta]

poseiaies

‘burst into tears [tia7] poarna-
raTHCa

burst out rying i) pos-

‘A

burat aut langhing [lo:fin]
poschiaTHeR

bury [‘beri] v (mo)xomarm:

Kym
buslly [bri] ado izomero.
lmim- Gl s £ fnn
Gia

Thekstastmnn Pzt aacal) s
Gianecwen

busy [bizi] @ suiiusraii

but [bat] conj e

butcher [butfo] n w’scuus

butter [bato] # macao

butter dish [batadi]] » macaa-
HKa

button [‘batn] n rysank

buy [bar] (bought, bought) v
KymyBaTH

by [bar] prep g0

Byron ['bararon) Baiipos

buzzword [bazwa:d] n Moane
cnisme

(¢}
cab [keb] 7 Ke6, mafixamni

exina; Taxc
cabbage ['keebids] n kanyera

cabin ['kebin) n xabiua;
T
cable [ketbl] n xabexs,
n

rpan:
cactus [kektos] n xaktye
cafe [kefer] n xade

cafeteria [ kefitiona] n Kage.

repiit

cage [keid3] n kaiTra

cake [ketk] n Topr, Ticreuxg

fancy (fensi] cake rictewmsg

ealeulator ['kelkjulerta] n
KABRYIATOD

California [ kel fxnjs] Kani.

o

call [ko:l) n oakans; Tene.
omriE 3B{HOK; L TeaMKA:
T, HAomBATH} TeACHORY-
Barn

call at snifrsr (xydues)

call for safimn {3a KuMes)

call on saitrn (9o Kozoes)

called [ko:ld] pp naspammit,
Ba im's

calm [ka:m] @ cmoxiitmrit

Cambridge ['kermbrids]
Refimbprzz

came [kem] dus. come

camera [kemara] n xamepa,

abip
can [kan] n Koncepssa Ganxa
can [ken] (could) v mormit,
BMitn

Canada [kinada] Kamaza
canal [kanel] o xasas
Canary Islands [ko'neort
Latlondz] Kamapexi ocrposi
cancel [kensl] v cxacysam
candle [kead]] n cuitxa
cannon [kenou] n rap:
cannot help ['kznathelp] ne
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ap [kxp] n Kenka; KamemOX
apable ['keipabl] a aparmuit
pe Town ['kesptaun] Kefin-

pim Etepl) o
talist [keprtalist] 7 kani-
'umr_'r a xanitasicrny-

ptain ['keptin] n wami-
Tan

{ka:] n apToMOBLTE
[kazban] n Byriams
{ka:d] n KaprEa
diogram ['ka:diogrem] n
rapaiorpama
lectrocardiogram
[1Iekirawkazdiogrem] (EKG
| = ECG) eaexrpokapaior-
pana (EKT)
[kes) n mixaysanss
care of niKaysaea 1po
[keafol] a peveassuii,
oGepe:
fully ['knl'all] adv pere-
60, 00epeHH
oot aaTa naatheork

case [keis] n naxioa, cymxa,
xelic; BHTATOK

cash [kef] n rorioka

cashier [kz'fia] n KacHp

cash register [‘nsd;lsl:] n Ka-
conu anapar;

Curpian Son [k apsnint]
Kacniiicoke wope

cassette [ko'set] n kacera

cassette recorder [rko:da]

‘KaceTHI MarmiT
castle [kuisl] n aamos
castor oil [ kesto'rou] Kacto-

S
cat [ket] n xinma
cateh [kiel]] (caught, clnghl)
v aoBuH, ci
catch a train sv:-mrxyn HA

noian
catch a cold ascryauTics
caterpillar [kets,pila] n ry-

cimn
cathode [kz0sud] n xarox
Caucasus [kokosas] Kasxas
caught [kxt] dus. catch
cause [koz) n TpiTIHA; CrpaRa
cause [ka:z] 0 erarh npiEn-
HOIO, CTDIWIHHHTH, BHKIH-

[keevia:] n ixpa
€D [ si: 'dic] (compact disk
[ kam pleh disk]) n son-

xaTH

axT-

Cedar Falla [si:da iz} €1
ep @ona

celebrate ['selibren] v cnaTiy-
BaTH

cell phone ['sclfoun] n crias-
RuKoBHiE TN

central [sentr] & mesmpazs-

mm—e ['sents] n mesTp
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century ['sentfari] n croxirra z:lu-clz-ln luggage [lagidz)

cereal ['siarial] n BupoSH o cxaBaTH pesi n kamepy cxg.
uoapibueroro epna (kyxy- By 1 e farne
pyxgnsi, siscani wiactipm  cheek-in times n wac peecn

certain [soiin] @ memmmit, pauii (mepemipka, orang)

axuiics check up [tfck'sp] o meper
certainly [s3:nl] ady Geane-  medical [mediki] check up
pesso, samuafizo Tt orasn
chair [tfso] n crinens cheekroom [tfekrum] n xaye.

chalk [tfo:k] n kpeiiza

champagne [fem'pem] n ma- [tfik) 2 moxa
Mnancaie cheerful [tiafal] a Sepuopmi;
champion [tfwmpran] i ves-  uyaommil; pecenm

Trion cheese |1
championship [t/zmpianfip]  chemical [kemiki] & ximiu-

n Ruiis 0 ximivna pedosnra,
chance [tla:ns| n sHnasoK; pearesT
mane chemistry ['kemistri] 7 xixin

change [tfends] v amimosa-  cherry ['ert] n amma
i; poaaimosaru (rpomwi);  chess [tes] 7 maxMaTH
= amina; ppibei rpomi; ana-  chest [tlest] n rpyms, rpyana

aiTea

dmpter [tfwpta] n posgix chest X-ray ['cks re1] perren
character ['kenkta] n S rnmm. saiTn, HI00po-
Tep; mitepaTypaiit

charge [tfa:dz] v oﬁ)iﬁx‘ymmy Chn:lgo [/ika:gou] Hukaro
BaTh; aamucysats wa paxy-  chieken ['tikin] n kypua; wy-

Ho pra
Charles Dickens [ tfo:lz  chief [z}i'l] n med; Boxas
‘diknz) Yapawa [lixxene  child (tfaild] (wn, . children)
ciurlom Bronté [ Ja:lat n gETHEA
nii] aprorra Bponre childhoud ['tfatldbud] 7 an
nhlm [tfa:m] n anpirmicrs,
4apH, 3AYAPYRARKS, MPH- cluld.rm [-:[xmm] due child
pabmupicts chin [tfn] n uiaGopina
cheap [1fi:p] a gemenuit, se-  Chinese [ tfarni:z] uuﬂw
porii Kuit; n KHTAlCEKA MOBY
cheat [1fi:t] v o6aypuosarn chips [tfips] n wincn
check [tfek] v mepenipati; n  chocolate ['tfoklit] n moKo-
nmepesipka, KOHTPOAL Nan, MOKOAARHA MYKepPK:
check-in v (an) pecerpysarn-  choose [tfu: z] (chose, chm)
oA n peceTpatiia v BubHpa3
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p [t}op] v kpumTa, pisa-

" rm, maTKyRATH, TEDEKPY
. qypaTh Ba M’scOpyIL

up muts [nats] noxpibmn-

niglrulte [sxqa m] n curape-

B Db = ey
clrcle [sa:kl] n xoao
t ] n xono (eaek-

tion of blood
(52 k;u'lsxln av.blad] KpoBo-

s s 2 rince
city ['sit] n icro
clasp [Klazsp] v saxonmosa-

classes [klsiz] n xypen
classical [kizsikl] a xnacwa-

i
elassmate [kia:smert] n omso-
o

classroom [kio:srum] n kac-
na kiumar

clean [Klin] @ wnersit; v
TeTHTH

cleaner [kli:no] n npuGipa-

BEE
clear [klio] @ umeTnil, scum;
v

clear up uposcmosaTHCS
(upo moroay)

clearly [klnli] adv seno

clench [klent/] v ermexatm
(xyaanu, 3you)

clerk [kla:k] n caymBoserns;
upoaasens (axep.)

clever [kleva] @ pos:

climate [Klami] n xaivar

climb [klaim] v suaasurTn
(uaropy)

clinie [kimik] n wriniza (se-
uunRi aesTp)

eloek [kiok] n rogmmmm

close [klouz] v aaxpumaTH;
saumAAT!

close [Klous] @ Srmaskmit

elosely [Klauslt] adv 6amasko

closet [klozif] n xomopa

cloth [kiof] n TxanuHA

clothes [klaudz] n onar

clothing ['klaudm] n oxsr,
npepMer oRATy

cloud [kl

clondless ['kiaudlas] a 6ea-

xmaprw
club [klab] 7 o1y

Clyde [Klaid] Knaitg

coach [kautl] » amnizanc
sport Tpenep
coalmine ['koulmam] n max-

1a
coast [koust] n yaBepescis
coat [kaut] n RypTHA; NAIETO;

MAKAR
coffee [kofi] n xana
coffes table [1afl bl n wy-

Coke [ksuk] n Rora-KoTA

THCA

cold [keuld] & n
xon0
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you have a cold in your head
Thed] y Tefe mesxuts

collect [ko'lek] v abipas

cnllechnn [ka'lekfn] n Komex-

cnl.l!elion of stories sGipka

omaramms i

mercHNt, CKAAANMI

college [kolids] 1 Koneas:

colour [kala] n koxip

combine [kam'bain] v noeamy-
B

come [km| (came, come) v

la
cxaanmmi

compose [kom'pouz] v crciazas
™

composer [kom'pauza] n o
uvanrop
ition [ kompa'zifn] n

come across BUTAAKORO ay-
expitn

comedy [komidi] n xomenis

comfort [kamiat] n xoMdbopt;

apyusocti
comfortable ['kamfiabl] @ apy-
aEmi
comfortably ['ksmftobli] adv
o

opysm

commander [is'manda] n xo-
sannp

commander in chief

[ka, ma:ndar m'lJ‘ f] romonmo-
xoManzyRA

enm,m [karm]n] n woMi-

oomn'ut [ks'mut] v agdtcmona-
™

commit a erime [kram] ayiii-
cmioBaTH MPOET,

committee [ka'miti] n xomi-
Ter

common ['kaman] a enine-

; awaniimit

common sense axoposnii
rayan

company ['kampani] n komma-

nia; Tpyna
competition [ kampi'tifn] n

lmlnm'us [kom'pres] v cTreRA~

CompretradEsmiarsatle

concert [konsat] n Komept
rock [rok] concert pok-Kou-
™

uep’
conclusion [kan'kluzn] n mi-
ox
condition [kan'difn] n ymosa;

v CTam; npaEuaTH
conduetor [kan'dakis] n xox-
AyKTOp (aBTOGYCA, TPAN-

naa

conference ['konfrans| n xom-
depentis

confess [kon'fes] v npuamana-
THOR, BianaBaTHER

confirm [kan'fa:m| v migrsep-
AKYBATI

Congo [kangau

cnngnmlne Hl.:u gmluscn]

v moazopoRnATH

consider [kon'sida] v poarms-
RATH; RBANATH

consist [kan'sist] v crazames:
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nstraint [kanstremt] & cxy-
ieTs

ftonoymrania
ontain [karitemn] v sierii
Biiinar [ken'tema) 7 KoR
reftncp
R ent oot i
ntinent ['kontman(] n xou-

TmenT
eontinue [kon'tmju:] v nposo-
sysaru(cs’

ontradict [ konira'diki] v sa-

correspondent
{ kort'spondant] n kopecmo-
enr
corridor [karido:] n KopuaOp
cost [kost] (cost, eost) v Kou-

cosy ['kouzr] @ carmmnit
cottage (kouds] 2 Gyzsron B
clascskill Micnesoeri
wolisgeetbeaiil
cotton [kotn] n Gaso
ol sonwied Ektaval] e
couch [kaut]] n xymerxa
cough [kof] & kT
could [kud] dus. can
council [kaunsl] n paga
count [kaunt] v i, paxy-

Barn
count [kaunt] n rpad
country ['kantn] n xpaisa

v n
ChKA MICHEBICTh
couple [kapl] n napa
ka'rerdzas| @ xo-

noBa

convince [kon'vins] v nepexo-
nysar

‘cook [kuk] v TorysaTm (Exy );
A KyXap, KyXosapka

eookie ['kuki] 7 newnso (a0~
Gue)

cookie jar [d3a:] Ganxa ans
neunea

ool [kuil] @ mpoxomoxEm

copper ['kopa] 7 xagan

copy [kopi] © mepenmeyaTi

corn [ko:n] n aeps

corner [koma] n KyT; pir (sy-

corporal [ka:paral] n xanpax

correct [ko'rekt] v sumpaBs-
TH; @ npasTbR

pobpuii
course [ka:s] n xype
of course 3
cousin [kazn] n gBowopimmmit
Gpar, ABoOpiHA cecTpa
cover [kava] v noKpHBATI
covered ['kavad] pp moxpu-

Tni

cow [kau] 7 Koposa

crack [krk] n mgixmma

crash [krzf] n apapis, cHn-
i ygap a60 siTkHeHHS

eraving [krervm] n maurke Ga-
KANHS, TPATHERHS

erawl [kexl] » nosaT

ereak [kik] v cxpumiTi, Tpi-

mark
creased [kri:st] @ pim’smiit
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create [kri‘ert] v ersopronaTi,
TROpHTH

eredit [kredit] n xpemiT

credit card [ka:d] kpesutaa
xaprxa

criminal [krmimsl] 7 anows-
Rems

eritie [knnk] n xpumHR

criticism [kritistzm] n kpri.
Ko

eriticize [krtsaiz] v rpiTi-
stynama

erocodile [krokadail] 7 xpo-
KOAWT

craps [kraps] n mocias, Bpo-
smait

cross [kras] v nepermmari

crow [krau] n Bopomn

erowd [kreud] n 1opba

crowded [krudid] a nepeno.
srenufl, naburnit GurromM

cruelty [kru:alti] n sopero-
xlors

crunch [krant] v posuammT:
[

ery [krai] v xpuaTH; saxp-
“aTH; IAAKATH; B KPHK

crystal ['knstl] n xpmmrams,
KpreTan

cub [kab] 7 zuTHEA (Jurozo
aai

envlmbw [kjukambs] n ori-

e TR\ i
euplwl.ﬂ'l Phibon] = misga;
Gyder

cure [kjus] v saaix:
curiously ['kjuariash) ade a

nikasicrio
curl [katl] b mirTHes, Kysepm.

current ['kuront] n nepeSin,

porpama

curtain [ka:tn] n samasicxa,
noprhepa

cushion [kufn] n (rusanua)
nonymKa

customer [kastams] # mowy-

nen; wricnr
enstoms [kastamz] n. M-

na
eutting [kat] (eut, cut) v piaa-
™
cut item ['aiom) pesywric
amer

cut up paspioamn; mammcy-
naTi, maxpmTETI

S R S
Tomenil, govemEmit

entlet (kitin] n xomiera

cynically ['sinikoli] ady mmi-
mo

D

daily ['derl1] @ moxemmmit,
nopeaen

be on someone’s daily run
{ran] safimaTnon (apurvail-
HUMH) TOBCAKAGHEMNE
cnpasau

damage [dzmids] v mowso-
AEYBATH, 38BAABATH 30u-
in

damp {demp] a cnpui, Boo-
Tl

danoe [da:ns] v TasmoBaTH
dancer [da:nso] n raumopner
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dangerous [ldemndsoras] @ me-
~ beanewmuit
nube [‘denjub] [ymnai

F ﬂyhmn ['deitaim] n xems,
Aenmmii sac
leadly [‘dedli] a enepreat-
it
eaf [def] a rayxuii
‘deal [di:l] n: a great deal
Ayme Gararo
dear (dio] & nopormit
th [ded]  cuepTs
t [det] 2 Gopr
debtor [deto] n Gopsms
[dekerd] n aeesmmin-

decent [di: ::m] a nopaxHm
Averoiis
decide [dr'sud] v Bupimysa-

w
decision [di'sin] 7 pimenss
deck [dek] 1 naayba

ine [di'klam] v sigxuus-

™

decorate [dekoreii] v mpkpa-
T, AeKOpYBATH

deep [dip] @ rauoxuit

deer [dio] n oers

defence [di'fens] n aaxmer,
oBopo

defend [drfend] 0 aaxwmary

defensive [drfensiv] a aaxme-

i
delay [drler] v saTpmMysaTH
delegate (ko fieuee
del ga n [ delrgerfn] n me-

ramia

dpl icinnn [dl'llfa:] a nyswe cma-
wil, aynonwii

aclighted | [dﬂamd ] a sawapo-

‘aumi, y saxnari
deilvar [da‘l(va] © gocranas-

dnlivel a lecture ['lektfs] ma-
TATH AeKUi0

Denmark [denma:k] Hamis

dense [dens] @ ryermit; mis-

f
dentist ['dentist] 7 ayGamk ai-

&ap
deny [dinai] v samepesyBaTi
depart [dipa:t] v miTs, moixa-

T
department [di'pa:tmont] n
department store [st>:] yai-
BEPCAIbHII MATAIHH
departure [di'pwif] n Bin'Tan
depend [di'pend] v sanemar
depressed [drprest] @ npuri-
HeHWH, 3acMyueHuil
dmmd [d'send] v onyexa-

dmnbe [d'skraib] v ommey-

deoa (et sepuran
desert | uhnd Einiibese-

it
kivei L) it
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BYBATH
design [dr'zam] n mpoesT
desire [dizato] # Gazkanns
desk [desk] 7 napra. unesso-
i cridl, KOHTOKA
dessert [di'z2:1] n necepr
destination [ desti'nerln] n aei-
e npussanumn
detail [diteil] n aerans, no-

Apobuns
dahcliv- [dr'tektiv] n merex-

d.elecm [drtekia] n gerexTin
metal detector Merazomy-

xau
determine [drtomun] v BeTa-

citaa i

difficully [difikalti] n rpyz.
wivTs

did [did] dus. do

dig [dig] (dug, dug) v xona.
T

dining room ['dainmrum] o

inambus
dinner [‘dino] n
mmcmn |dmk]n| n Hampa.
dimuy [di'rektli] adv npsuo
director [di'rekta] n pesucep;
AHPEKTOp (KOMRANIT | m,

n.)
dirty [dz1] a Gpymi

devastation [, devasteifon] n
pyiimybanss, coyeromen-
H

B

device [di'vais] n mpmerpiii,
npunax

devoted [drvautid] & migga-
"

diagram ['daragrzm] n Aiarpa-
M

diamond ['daismand] # aa-
Mas; AiaManT

dictation [dik'terfn] # amx-
TamT

dictionary [dikfanani] # cion-
ux

die [dai] v BupATH
dielectric [ dar‘lekinik] n xle-

diet ['daiat] n ziera

different [difront] @ plomi,
i, aigsiemm (i1 wo-
rock); He

differently [difiont] adv o

plosony: Luaxme
aifficuts {aiikal) a nasc,

grizabl] a

HempuemEwit
disappear [ diss'pia] b armcas

™
disappointed [ disa'pomtid] a
aposasmit

disappointment
[ disa! portmant] n poawapy-

Banns
dlusm wum] n Gina, ka-

duelplmn [dmpim] 2 e
naina

disco ['diskou] n amcxoTexa
(rammosanseEa Beripka)

discotheque  ['diskatek,

isko'tek | n amciorexa

discover [diskave] v pimxps-
BamH (pobuTH BLAKPHTTS),
BrABHTE

discovery [dis'kavan] n Big-

KpHT1a

discuss [di'skas] v oBroBopio-
atit

discussion [di'sks[n]  oGro-
‘Boperms
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e [dizicz] n xaopoba
ish [d1]] n Guozo, oTpasa
Illa [dis'laik] n mempn-
on.
lk. [dis'Tark] v se noGu-

ALHA CHQALNSA; CTYACHTCS-
kit ryprosmTOR

double [dAbl] a lxuulmnﬂ

doubt [daut]

Douglas [d/sglai] Dyraac

Dover ['douva] [y}

dnwn [daun] ndu YHES; YHE-

dnwnlhu.rs [ daun’ m::z] adv

draw [dro:] (drew, drawn) v

Bt ol dmm A BiAKpRTOMy
mon

i [do: kizpa] n wro-
pox, mpefinap

doorstep [do:step] n exomun-
i ramey

doorway ['do:wer] n amepi
(daepnu omaip)

dormitory ['do:mitr] a aara-

Tarmm;
drawer [dro:) n myxasga
drawing room [‘dra:nrum] 2
sitansna
drawn [dran] dus. draw
dream [dri:m] (dreamed or
t) v MpisTn; Gawsrs

com; n com; Mpia
dreamed [drimd] pus.
ream
dreamt [dremi]
unmnen [drent]t] o mposox-
s [dres] n cyns; o na-
ratnea
dressing table rd.cm, teibl] n

TyaneTamit cTom
drew [dn:] dus. dra
arink [demk) (drasle, drank)

o T

drive [draiv] (drove, driven)
u THATH; BOCTH MATTHRY,
iXaTH MATIAEOW, MpHRO-
anTH, BigBOSHTH Ha MATIN-
i

drive off suixarn

drive up min'ixarn

driver [draiva) n Boxift

driver’s license
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['dratvsz 'laisns] n (AmE)
Boificrki mpasa

driving license
[tk des) o (BrE) no-
AiionKi I

driving test [dﬂrvm test] ex-
aamex a noAinms ADTOMOGH-

18

drop [drsp] v ynyexama (x0

nany); kagarn

drop in asrnsEyT, aniiT Ha
XBRIHEKY 0 KOTOCH

[dﬁx] n mpuulnu.)!

dug [dag] o

dull [dal] @ Evmmi. noxMy-
puli (npo nozody)

during ['djusrm] prep nix sac,

duty [dju:t] n obos"ssox
on duty seprossic
E
each [i:tf] pron xoxcamit
weach other ogua oxmoro
eager [i:go] a: be eager ay e
xorirn
ear [13] n 6yx0
early ['o:li] @ pannmiit
earn [o:n] v 3apobaATH
earn a living sapobasTi na
HuTTS
earth (6] n semns
earthquake ['>:0kweik] n 3e-
MaeTpye

ease (i:z] n erxicrn
feel at ease nowysatn cebe
BinbHO (1€ cxymo)

[izst,rava] Ter Pi.
Bep (pivka 8 How Hopry)
eat [i1] (ate, eaten) v icrn
eat noisily ['notaili] sasxam
eaten [im] dus. eat

eelm ['ekou] n ayma, pigayn-

eﬂ&c [eds] n
Edinbargh [edinbcr:i Eaun-

Gy
diniion [ediuketfn] n ocsi-

effect [1fekt] n nacaizor
Effsckive [rfektiv] a edexru.

tort | [efat] n ayenm
exx Ieg] n mitue
[cqauum] n eroisn

Hewpt [1-dop

Sson e nrmising
maznATs

cighty [eiti] num wicimaecs

elastic ['lestik] a enacTins-

elder [¢lda) a crapmit
electrical [1lektrikl] @ exexr-

P

electricity [rlek'inisir] 7 ene-
wTpHKA

electron [tickiran] n exexT-

pon

electronic [
eneie

elegant E‘cllgs!u] a pyme Kpa-
cwnmit, eneranTmL

elephant [‘chifant] n crom

Elizabeth [1'lizaba8] €muon-
Bema

lek'tromik] @
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dv me
e-mail ['izmeil] (electronic
[1,lek'tronik] mail) n exexz-

‘embankment [im'bankmant]

woCs
Bnglhh ['mghf] amraites-
anailicexa Mopa.

n

n:. lish Channel [ gl
“tfenl] Jla-Mazm

['mglifman] a

n

embarrass [mbaras] v Gerre-
FHTH, BHEIMKATH 3ami-
manRs

_emergency [fmo:dzmsi] n ue-

[ empt’haendid] @ 3 mopox-
s pyravst

empty-headed d [emptrhedid]
a myezoroxosmit

encourage [inkandg] o miz6a-
ABOPIOBATH, 3A0XOTYRATI,
mixTpEMysath, miabypo-
BaTH, nOTypaTH

:nealnlging [’ k,md;ln] a

panemii

anraiens
engine [endgm] n Motop
eng‘lneer [endsima] n imske-

oy fids] o macononacy-
ar

P L e
aesHmi

enough [1'naf] adv aocuts
enter ['ents] v BXOANTH; BoTy-
matit (0o HaB4abHOD 3-
xaady)
enlarlninn'nt
[ enta'ternmant]
entrance [entrons) r xia,

seryn

entrance hall [ho:l] secrn-
Groas

envelope ['enviloup] n Kou-
Bept

equipment [1kwipmant] A o6-

nazmanaz
error ['cra] n mommKka, me-

endless ['endlas] a meckin-

memmit
endure (in'djus] v anocwTn,

yanrenns
eruption [1'rap/n] n susep-

escape. [. rsketp) & parysama-
es, i
escort [mo 1] b KomBORBATH

enemy [‘enmi] n

energetic |, mada:uk] a ene-
s

energy ['enadai] n enepris

engage [m'gerds] v maiimarn

na pofory, safimaTi -

(ape )
eummny [V'senaki] adr no-

whioy elpee [ etsetra] Tomo
mmo,n

S i) e o
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evening [lizvam] n sesip
ever ['eva] adv xonn-mebynn
every ['evrr] pron wosuit
everyone ['evriwan] pron xo-

exercise [‘cksosaiz] n spang
morning exercises [.momnm
aksasauu_] PaHKOBA Saprn.

Snsealzaibiook Tteksosarzbuk]

it yei
everything [cynm] pronyoe 1 soumT
y ['evriwea] adv

cxpint
evidently [evidantli] adv oue-

BuAHO
act (1gzckt] a Toumuit
ex-clly [igizcklt] adv Toso
mination (19 zem

(alsn exam) 7 CicIAMEE, ic-

madloal Fmadikl] exan-
! orasag

ig'zaistid] @ sue
e
uxhlbihon [ cksi'bifn] n Bucra.

exlot igest] 0 iemysars

exit. [eksit] n amxix

expect [1k'spest] v cnomisaTa.
cs1, poapa> oByBaTH

srichinte [ik'spektantli]
adv » wexammi

expe\ﬂunn [ ekspridifn] n

ewcegui
eximsive [bespern] o nepid
i

excellent ['eksolont] @ migin-

except [IKsept] adv kpise
exception [ik'sepn] a suua-

0K
exchange [iks't|emds] n poa-
MinoBaTH, MiHATH
exchange student
('stju:dont] erymens sa obMi-

HOM
excited [ik'saitid] @ sBymxe-
g B0 BAHIE
exciling [1K'saitm] @ saxon-

w00k, by AAYIOY
uml.l [iK'sklemm] v Burysy-
exdamﬁon Lekskla'merfn] n.
Barys
excursion [iK'ska:/n] n excxy-

excuse [ik'skjuz] v subanari

n no-

cBin

experienced [ik'spiarianst] a
Aocei guenmit

experiment [1k'sperimant] n
excrepnmenT

experimental [tk sperment]]
a excrepiTaL

explain [1Ksplem] v moscmo-

BaTH

explanation [ ckspla'nerfn] n
noscReRns

explore [1k'splx] v moeTIRY-
AT

explorer [ik'splra] n gocai-
o

explosion [iks'plaufan] n su-

expression [ik'sprefan] n su-
paa, mHCaiB

extra [lekstra] a mosaTroBui
extract [ckstrekt] n yprBos
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extracurricular activities  axosuit
[eksraka'nikjular ek'tivitiz]  far (f2:] adv garexo
Far East [ far'ist] Hanexut

Ight [aisant] n aip

F

e [feis] n ofamrua; v ay-
npwm'um Biu-na-sid, wo-

fare [fes] n et sa apoiax

farm (fo:m] n bepya

farmer ['fizma] n depaep

hrmylrd ['fa:mje:d] n asip,
mosi)

farther (6:05) ady ansi

fascinate lﬁumm] v anzapo-
BysaTu, monomuT

zo}

facial ['re.[au a faniul expre-
ssion supas
[fekt] n dawr
n fact 1o cyri, Hacnpaai
“fiektori] n ganox; -

all llleop sacuyr
all ill saxsopiri

in love saxoxaruca
fall into the trap [trap] mo-

TpanmTi B nucTKY
fallen ['f>:lon] dua. fall
false [f>1s] a neupasausiit,

| xuGHmi

familiar [fs'miljo] a suaiiomuit
mily ['femil] o ch's
mous ['fermas] a sigoumi,
cnapersuit

m-zmm, ‘HepeaasHmil, Ka-

['fxfnabl] @ moz-
st

fast [fa:st] @ mmmaxsi

fasten (fazsn] o mpmKpinio-
BaTn

father ['f2:05] n Garsko

favour ['rm:1 n: in favour of
HA K

f-vamnhle ['I‘clvanbl] acapu-

{lvmlrﬂe [‘fcwam] aymobae-

Rl dacs

no fear ne Gijics

fearful [fiafol] a crpammmic
feather ['feds] n nepo (nma-

xa
February [ februan] morsit
fed [fed) dua. feed

feed [fi:d] (fed, fed) v roay-

Batn
feel [fi1] (felt, felt) v noay-
Batn

feel in a Bosition spaar
coie B a0l mack apobnTi
Eul at liberty U] e
0
Taatise [firi)a negras
feet [fi:] dua. foot
fell [fel] dua. fall
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fellow ['felau] n xaomers

fellow student ['stju:dont] 1
OREOKYpemIE

felt [feli] dua. feel

fence [fens) n napKas, oropo-
wa

festival ['feitlval] n pecra-
BaIb; CBAT

theatre [%m] hlhvll Tear-

ecTHEA

few [fju:] pron Mai0

field [fi:ld] n none

figure ['figa] n dirypa; mad-

pa

fill [fil] v sanosmosaTi

fill & tooth [1:6] samronGy-
Baru 3y0

film [film] # Gz, wainsa

film actor [‘ekia]

fireplace ['farspleis] n xasia

firm (fxm] @ ThepH

fist, [fo:st] mum mepusit; adp
cnowatky

firtree ['fariz] # famaxa

fish [ﬂF] n puba; v KoBHTR

puby

fisherman ['fijaman] n puta.
xa

fishing rod ['fifin 12d] n Byzo-
uxa

fist [fist] n xynax
fix [fiks] v yRpimnsTH, yora-
it e

flag [flzg) n

flammable ['ﬂzmabel] a aer-

rrsyye
flash [ﬂzf] n clza)uxvsa-ﬂ.
(e

final ['fanl] @ kimneswit
finally [famsli) adv manpui-
i
find [faund] (found, found) o
aEaxoRHTH
find out 3’acysaru, aismari-
cn
fine [famn] @ npexpacwwmit, wy-
2
fine [fam] v omTpagyRaT
e
finger ['fings] n maneis
int ['fimgoprint] n Bia-
GuroK mATbIE
finish rﬁmh v saKindyBaTE
‘finland] Pinaannia
fire |fm1 n oroms, Gararra,
nomens; » amianmuTa (0
pobot, mocaum)
fire bng.d: [fas> brr gesd] n

OAEAEA KOMARA
Afvasax [faroman] n mosest:-

umum

03)
ms!mu light ['flzfimlait] cu-
raanme ceiTao

ﬂ.gm (] n asiapelic
flood {{lad] n uosiun
foor 1] n aigiora, onepx

flower [flas] n ksiTxa
flown (floun] dus. fly

flu [flu:] » rpun

fluently [luonth] ado msux-

*o

flushed [{ls]t] @ poauepsoni-
i

fly [flai] (flew, flown) v zita-
™

fog [f5g] n Tymas

fold [fauld] v cxaazarn

folk [fauk] & napox
follow [‘folou] v ixs caigos




Anero-yxpaincoruis cavenur

following ['folour] @ mactyn-
suii
ond [fond] a: be fond of ayse
mobuT

s it
t [fur] (. 4. feet) n wora,

by

ootball [futbarl] n dryréan

sotprint ['fut print] n caix,

gotten) » sabysari

forgetful [f2getfol] a aabys-
rnik

forgive (f'grv] (forgave,

dus.

[fo'givn]

raive

forgot [[2'gat] dus. forget

forgotten [f'gamn] dus.
forgel

fork [f>:k] n suaedsa

po Dopeaiin
fortifications [ fo:ufi! kn][nz] n

forty [t num copons

founder ['faund?] n sacuos-

fres

fourteen [,0'tin] num wo-
THpEAXGATS

fox [foks] n mscumis

fragrant ['frexgront] @ sanaum-
i

France [fra:ns] ®pamuis

fm-ka ['frenkis} adv sizsep-

freo[f] e sbmn
freeze [fri:z] 0 samepsam
anl. [frent]] q;pa.mwas.
s
Frenchfnol ﬁmlm] cma-
eHA KapTOmAs «pis (gi-
meu) é
Frenchman [‘frentfmon]| n
hpanmys
frequently ['frizkwantli] adu
aacro; noeri
a epixnin
freshman ['fre[man] n mosa-
90K
Friday [fraidi] o arssma
fridge [frid3] n xoxonuns-

HHN; XOMOXAbHA KAMEpA
Gea MopoawaL s (AmE)

make friends notosapiry-

sarn
friendly ['rendlr] @ pysnitt,

il
' fortnight ['foitnait] n gea -

Hi
 fortune ['fo:tfan] 2 cras, do-
prysa, Gararo spousel

fr]ﬁandxhlp [frendfip] n apyax-
a

frighten [‘fraim] o asars
frightened ['fraitnd) @ nepensa-
xaguit
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from [from] prep iz,
e i A

pen
front a nepexnih
front door [do:] 1 apass Ave-

frost [frost] n wopos
frosty [frosti] a Mopoassit
frown [fraun] v

gave [ger] due. give

geese [gis] Gus. goose

general ['dyenaral] @ savams.
it

enerate [(dgenarer] b rese:
pyparw,

Geneva [d3=m va] enena

Genoa [d3enaua) Femrys:

Bt

fruit [fru:t] n dpyxr

fruitcake [fru:tkeik] n Topr 3
opixany i nyxepxaxm, 3
KOHCEPBOBARMMM DPYKTA-

s
full [ful] @ nosms
fun [fan] n pecenomi, saGasa,

poaeara
funny ['fane] @ eximmuit
fur eoat '] mn] n myGa
furniture [‘fomitfa] n me6ai
future ['ﬁn zj:] n maiiGyTae;

mn\f;uefa]ncym mym

Gadfly [gmdflar] Opin
gallery [gelari] n ranepes
Galsworthy [gylzwa:dn] Tox-

eyopei

game [gem] n rpa

gangway [genwer] n Tpan
garage ['gera:3, ge'ra:3] mora-

panc

garden [gn o

gas [gas]

gas ennl(nr [gcs kuka] 7 ra-

Y

gas station [ges, mx]n] n aB-
Tosanpasra mmun

gate [geit] # Bopora, X

gather ['geda] v aﬁ:rpnu(un)

[§ n
TokemTeNEMER

geography [d3'>grafi] n reo-

geometry [dfamin] n reoue-
rpis

George Bernard Shaw
[dga:dg ba:.ur[azj Tssopase
Bepuapa

German [d;sa man] !lunusr
wuil, miMeILEA

G:mny ['dgen mam] Himeu-

et {qﬂl (ot, gol) v aicrass-
TH, OZEPAYFATH; HOUARA-
Ti; gicrasaTHes, Aoxari
craar

E“ mn ['wngn] poscepai-

ot dewne lo yapvacasn

wet fat [fe(] posmpins, pos-
ToBcTiti

got off aiiiru (3 mpaxeas,
agmoGyca mowo)

et on (with) aazuTic

get out of the car suiirn 3
mamH

got through zoxasommTHCH
(n0 venedory)

got up werasari

gift [gifl] n noaapysoK; Ta-
e

for  languages

[lengwidgiz] m amibmieTs
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20 MoB

give [a1v] (gave, given) v aa-
Bar

give up i

,iwn [gwn] ue. give

Ul.ldly [gl:dll] adv i3 3amo-
BoTEHRHAN

glance [gla:ns] n norasg
glass [glais] n cxao; oxan-
xa
P'glaisiz] n oynsp
glove [glav] n pyxasuuka
Ko [gou] (went, gone) v iru,
xomuTh, ixarn
on npogosxysaTH
g0 out muxozuTH, possama-
~mmes  (xomur:  xy-
),racxyTH (upo cair-

have

government ['gavanmant] n
ypan

grab [grah] v oxommTn

graduate (gredsuer] o saxin-
ayBaTH (RABUANBEWH aa-
Kaan)

graduation [ gredjuerfn] n
saKimenns (Haeuaannoz0
saxaa

grammar ['grems] » rpama-
TEa

grandehildren ['green tfildran]
n omyKE

grandfather [grend fu:da] n
ainycs

grandmother ['gren,mada] &
Gatycs:

[gran pesronts]

n0)
o to the movies ['mu:viz]
AmE (pictures ["piktfoz]

 golden ['gauldan] a aomoriii
‘nldﬁsh ['qoald.fif] n cpi6as-
KADACH; 30710TA PHE-

~3

gone [gon] dus.

“Gone with the Wind" [gon
wid de'wind] (innm) «Bix-
meceRi niTpoMs

good [gud) a xopormmit

saimaritan] n

piTaEEE, fobBpocepana

goose [gu:s] (xr. geese) n
o

got [got] dua. get, a Tavox

n Gabyes i aiayes
grandson [‘grensan] n oRyR
granite ['grenit] n rpasit
grapes [greips] # sunorpan
grass [gruis] n Tpasa
g'ruL [greit] @ Benummit
‘Great Britain [ greibnitn] Be-
auka Bpuranin
greatly ['greith] adv ayse
Greece [gri:s] 'penis
greediness ['gri:dus] n a-
nibmicTs
Greek [gri:k] rpeuskuiiz n
TpensKa
green [grizn] @ senemuii
Greenland ['gri:nlond] Ipes-

namgis
greet [gri:t] v Biran
greeting ['gricty) n Biranas
grew [gne] dus. grow

grey [arer] a cipuit; cnauit
ground [graund] n aexna
group [grup] n rpyna
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grow [grau] (grew, grown) v
; BEpomysaT

grown (groun) dus. grow

grown-up n gopocnuit

gruel [grual] # kauwa

guard (gu:d] n oxoposa, oxo-
poseus, sapTom

guess [ges] v yraxysaw, ra-
zaTH

guest [gest] n ricrs

guide [yud] n rix

Guinness Book of Records
[ quasbuk av ‘rekadz] K-
ra pexopais immecca

guitar (gr'a:] n riTapa

Gulf of Finland [,galf av
"finlond] incexa aToKkA

Gulliver’s Travels [ galvaz
‘trazvalz] «Togopoi Tyni-

sepas
gun (gan] n pymmwma, Tap-
are

H
habit [hebit] n smrara
had [hd] dus. have

Hague [heig] Taara

hair [hes] n Bonoces

Balf [ho:f] 7 noronma

[ha1] m aan; nepemmoxiit
halt [holt] n aymsma

‘ham [hem] n mumxa

ma [heend] n pyxa; v Bpy«a-

R e
‘handbag [hendbizg] n cymo-

wxa

handkerchief [hankat/if] n
Rocona.

handsome ['hensam] a Kpacu-

it
handwriting [hend ramm] n

o

hnng 1"!-1] (hung, hung) »
BuciTH, Riman

happen ['hapan] v TpamTaT.

s

happening ['hepam) 7 suna.
nox

hsp]ﬁly [heepihi] adv macru.

Happiness hepris] macrs
happy [hepi] @ macamsuit
harbour [ha:ba] n rasams
hard [ha:d) 6 Teepmiii, wope-
oieuit adv RAmOTEr B0
hard life passe murrs
work hard manoaeramso

adv xease
‘hardship ['ha:d[ip] n pyaso
nn. ‘HenpuMeMHOCT, Hecra-

h:rdwur\dng ['ha:dwackm] a
il

Tapnem Pisep (piuxa ®
Hawo-Hopsy)
fhzm] n Likoza
do harm sanogiopats mo-

AY
Harry Trench | harr'trent|]

‘uppi Tpews

Harvard [havad] Dapsap

hasten [hersn| v nocrimaTi

hat [et] n xanemox

hate [hett] v BemasuziTH

have [hav] (had, had) v, @
Taxox have got v maTw

hay [hei] 2 cizo

head [hed] 1 rozosa

headache ['hederk] # romosia
Gias
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splitting [‘spliy] head-
‘ache aye crabia rononan
Bins
dmistress [ hedmisiris) n
AnperTop KO (INKa )
ith [helb] n aaopos’s
healthful [heloful] @ axopo-
i, Kopucamih LI GROPO-
®'a

Ith resort ['helbn z0:() n
GYRMHOK BIANOYMEKY, Ca-

ropisk
althy [heldi] @ axoposiii,
st Ma€ rapie GA0poR’s
ear [hi3] (heard, heard) v
ayrn

eart [ha:
by heart adv manax’srs
rt attack ['hato,tek] n ce-

ncora
icopter ['helikopia] n pep-
Tonit

elium [

Id [held] ous.

ello [ha'isu, hclau] (hallo)
int £xn0; puBiT

Ip [help] v gonomarara; n
nonomora

E:

Herman [ha-man] Tepniax

Hermitage [*ho:mrtids) Epaci-
Tam

hero ['hiarau] n repoik
lmn.u [hezitent] v sararn-

wid (] e

hide [hard] u.:a hidden) v
xoparu(cs)
‘high-tech [ harick] n pitco-
®i Texmonorii (smkxopuc-
Sl 2 nepeganc vexain

Meroie)
lude -nd o o ) exo-

Bl [ha] = mnaxet
highly [hails] adv srcowo
hijack [hardyek] v yromsra,

BKpazar
hijacked [hardyekt] pp saxo-
.mmﬁ. mm:m (mpo

nijacker ['quda:ka] n BHKpa-
Aw, Bam
hill [hul] o nnrv
Hilton [hiltn] Xiarom (20
eas)

him [lum] pron fiomy, #ore
Himalayas [ hma'leiaz] Tina-

nal

hire [haso] v waduazs

his [hiz] pron foro

historical [li'stonk]] ¢ icropn-
ammi

history [iston] n icropin
hobby ['hobi} # x06i, yanoe-
| smme
ockey [haki] # xokeit
ng‘lﬂh ['houga 6] Xoraps
llﬂ].ldl’ ['boldi] n sanixyamn;

Imld [hauld] (held, held) v
TpEMaTH
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hold smb hostige ['hostids]
TpUMATH K SEpYSHMKE

Told up sarpumaT

hold n: take hold of yasmues
(cxounTucs) 38

home [houm] adv Aozosy

at home soMa

hometown | houm'taun] n pi-

e micto
homework ['hsumwatk] 7 0~

5

honest ['onist] @ wecwit

honey [hani] n Mex

hoot [hu:t] v rygiTi, yxaT
(npo coey)

hope [houp] v magiaTHeR, en0-

aisatacs

horizon [bofarzon] m raps-

hanibl- [horabl] a saxan-

o et ]

Nor ahasle fhiaheit) iz
horseback nepxs

horseshoe ['ho:sfu:] n mimko-
sa

hospitable [haspitabai] a roc-
e

hospital [haspil] n xiapis
hospital gown [gaun] n co-
POYKa a nanepy, AKy BHKH-
Ao THCAR OLASAY KO-
Roro naniesTa
hospitalize [hospitlarz] v Toc
niraniayna
host [haust] n xaasii, Tocmo-

nap

hostess [haustis] n xaoaitia,
rocnonapia

hostige [hosudz] a aapymms

hot Dnl] a smapxui, ropai

hotel [hau'tel] n rorems,

hour [aua]  rogmma

house [haus] # Symmox

how [hau] adv ax

however [haueva] adv mx G
o mie 6yno conj npore

howl [haul] v pure

Hudson River [ hadsn'riva]

»
sense of humor [ sensav
‘hju:ma] nowyrra rymopy

hundred [handrd] # cro
hung [han] dus. hang
hunger (hanga] # o102
hungry [hangn] a rosoxuk
hunter [hanta] 7 Mucapens
hurry [han] v nocmiusr; o

nocniwnicrs
hurt [ho:t] (hurt, hurt) v sa-
BAABATH G50J110; HOMIKOLH~

TH
husband ['hazbond) 7 wonoBix
‘hydrogen [‘haidrodsen] # 50+

b
‘ypoericy [hrpakrisi] n me:
Miporso
i

ice [ais] n iz, Kpw
ice an LLans'kri: il el

oo Pakac] n inome

idea [ardia] n iges; aymxa

ideal |u dot) e &
i

ldenh(y [au d:unl‘al] v poant-
s

fdnnhly fardentif] n ocobe:

identity card [kad] mocaiz-
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uenHn ocobu

ignore [ig'o:] v irRopysaTit;
sHeBamATI

ill [i] @ xmopuit

imitate [tmiter] v imiTyRaTic
immediate [fmidiat] a serait-
Hmit; MuTTeRMH; Helon -

i

immediately [Imi:disth] ado
neraiino

impact ['mpeki] n zis, prmm

implant [tmpla:nt] n. immnan-

™

importance [mpo:tans] n na-
RaUpiCTE, SMAvCHNA

important e o
i, o

lmport.ed i mﬂ a iumop

impallihle [1m'pasabl] a nemo-
B

impress [im'pres] v cupanis-
1 spamemn
imprison fiprizn] v yo'as-
arin

lmprlsnnmanl [1m'priznmant]
n ys'sonenns

improve [m'pru:v] ¢ moxin-
myBaTa(cs)

inattentive [.ma'tentiv] @ me-
yoamHi

income ['mkom] 4 npHGYTOR

increase [inkis] 0 abibuy-
saruca(ca)

indeed [n'di:d] ado copaszi,
atiicao

[ inda'pendans]

Indian Ocean [ mdion‘ouln]
ek oxean

indicate [‘mdikent] v yiasysa.
T; gamaTw BKadiBKH

indivisible [ mdrvizibl] a ue-
mopinbRI

Indonesia [1nda'

z13] Iago-

inferior [in'fioria] @ mizner-
i Lo

M)
lnlnrm {m'fa:m] v inpopuysa-

ln'nrmltmn{ nfa'metfn] n in-
‘opmari

injure [’mds:l] o nommkoxT;
anGuri; noparmTi

injustice [n'd3astis] mecnpa-
BesumBiCTE

ink (k] » wopriT0

inky ['mki) a sopmmnsmmE;
a8MaaaRIE TOpRITON

inn (] n afa 1nip

innoeent ['masant] @ mensm-

i
insect [nsekt] n romaxa
inside [in'sid] adv yeepemn-
Hi; v IOy
insist [misist] v nanoxTETR
inspeet [m'speki] v incmerTy-
‘BaTH; nepesipaAT
instance [mstans] a: for
instance manpmxaax
instead of [in'steday] aamicts
institute [insutju:t] n e

YT
instruet [insrakt] v incTpyE-
ATH; RABATH BRAIIBKI

TYB
HaBsaTI
i [in'strakfn) @ in-

esnnenicTs
wita (o) T

CTPYKLIA; BKagiBka; ma-
5
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intelligent [m'telidgont] o

interest [mtrost] 0 mixamuTH
interested ['intrastid] a: he

island ['wland] n ocrpin
ue ['tfu:, ‘isju:] n Bunyex;
HoMep (ypiay)

.m.mu. [‘um:s] n mepem-

n.n.n [alan roaiicrrcns;

interesting [ntrast] @ mixa-

interfere [ mtalfia] v Brpyua-
THeR

interpreter [in'ts:prita] 1 me-
peanns (yeuuii)

interrupt [inta'rapt] v mepe-

interval ['ntaval] n mepepna
interview ['mtavju:] n invep-
a0

introduee [ intes'djus] v mpex-
cramasTH (K020Ch, NO-

ey,
invent [in'vent] b BimAxOAM-

it
invention [m'ven/n] n BuRAXix
inventor [im'venia) n BERaxi-

Py
invimioni mvi'terfn] n sanpo-

I.n'uu B e e i

e valv] v Brarysa-
TH; BIAYTYBE

get involved op’ s eni (o)

Ircland [alond] Ipaauaia

Irene [ar'i:n] Ipmea

lﬂsh Sea [ wiorif'si:] Ipaasna-

KE MOPE

Sents film] 7 ge i RpacKs
v mpacysath

irritation [u'tesfn] n posapa-

TYBAHES
Erving [s:vin] Tpsian

o
Ttaly [sae] Irania.

item [artam] n npeaver; pit
its [15] pron foro, i
Ivanhoe [arvonhou] Aitsenro

J

lael(et [’djzku] n Xypra,
;ul [d\wﬂ] n B’AIEANS, TIOD-

i-m [dswm] n Bapes
hnion [y puhke) oches
Jane Eyre [ dsem'ea] Jmeits
Eil

January [d3enjuon] ciuens
Japanese [, dzepa'ni:z] ano-
ChEMH; N AMORCHKA MOBA
riaEintey ]

jaaz [dsaz] n
jazz band {be) Amancop: |

Keerp

Jean Armour [ d3itn'aimo]
Joncas Apyop

jeans [dzinz] n prwaCH

job [d3ab] n podora

jog [d30q] v Birams migTon-
new, aaiiMaTHCA 0320DOR-
s Girom

join [d3ain] v npuegEyRaTHCS:
a0

joke (d3auk] n wapr; © map-
TyBaTH

jolly [daoli] ada aysxe

Jolyon ['dzolian] facomion

journal ['dzaml] n xypran
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jnnm.h'st ['dgo:nalist] n Acyp-
anic

e it oaAopeek
joy [d3x] n panicrs
judge [d3adg] n cynan

]
jump [d3amp] v cTprGaT; n
crp:
junetion [‘d3ankfan] n sania-
EEL LR

June [d3un] uepaers
jungle [dzangal] n xaeynrai
Just [d3ast] a enpaneamsmi;
adv axpas, Tiabin mo
Justice ['daastis] n enpavem-
BicTs, npanocyxns
K
karate [kara] # kapare
keep [kizp] (kept, kept) v Tpi-
warn, sbepiramn
keep in mind [maind] nan’s-
TATH; MATH Ha yBasi
keep on npogosxysaTi
keep awake [s'weik] 5e nasa-

keep quiet [kwaro] abepira-
T cuowid; A0TpRMyBaTI-

mitiai

keeper [kizpa] 7 oxopomens;
XOPOHHKTENb

kept: kept] dus. keep

ketdle ['ketl]  uniinie

key [ki:] n xmou sia asepeii

kid [kid] v Kemysaru; Aypu-
T

Kill [ll] 0 sOusats
kilometre ['kila.

2] n io-

aeTp
kind [kamnd] a xoSpuii

kind [kamd] 2 pia, Bz, copr
kindergarten ['kindaga-tn] n

AT cagoK
e

Kinatic [kinenk, karnetik] @
eI

king [km] n xopors
kingdom ['kmdsm] n Kopo-

incTao
King Lear [ km'lia] xapoas
-
ille [kmsvil] Kinrenin
Intcl:en [katfin] n xyxms
kitehen garden ['kit/m 'go:dn]
n ropon
kitten [kin] # xomens
Jkmee [ni] n xoxino
](nne-rlzep[ ni'dizp] adv no

oxino
]mew [nju:] duze. know
Iife [nuf] o iz

knight. [nan] n amap
knit [nrt] v 'z
knock [nok] v eryxari

ock down a6 3 mir
know [nou] (knew, known) v

amaTH
knowledge ['nolidg] n smau-

un
known [noun] due. know
L
laboratory [la'boratri] n aa-
Gopuropis

lace [leis] v samnyposyBaTi

Lady ['lerdi] n sama

lag behind [y bihamd] o
sigcrasar

laid [leid] due. lay

lain [lem] dus. lie

lake [leik] 2 osepo
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lamb (] e ares
lamp [lzmp] 7 nawna, xixTap
land [lend] n semns; v mpu-

landslide [lendslad] n omo-
a3eRB, 3CYR
|anguage [‘lengwids] n mosa
lniylop [Izpl:lp] n nopraTHB-
mn'ioTep (HOYTOVR)
(u] a semmimit
hl-galy [la:dgh] ady awarmmom:

1.-: (Iﬂ'st] @ ocrannitt; adv
‘BocTarwe, B oeTammii pas

at last maperi

Iate [leit) a mismift

be late cimopaTics

later [leita] ady niamime: @
mianinmm

latest updates [ap'deits] n
waftocranminia lnbopmua-
nin o gomopHemHAMK i 3
and

langh [la:f] v eninmies

launeh [lo:nif] v sanyckars

Iaunch an attack [21&k] no-
wATH ATAKY, ATAKYBATH

law (1a:] n saxox

lay [ler] (laid, laid) v xaacri

lay the table maxpwsari xa
crin

lay [ler] dus. lie

Iayer [leio] @ wap, TPOWAPOK
ay [leizi] a nena

lead [lid] (led, led) v necty,
KepyBa

i

leading [1i:dm] a seaysmit

Teaf [1i:f] (. leaves) n e
0k (pocaunu )

leafless ['i:flos] a Gea nuers

leak [lik] v mporixari, nana-
i ey

TPAMATHEA. SRIPHHK BIPAB

lean [liz] v cumparuca ua,
exmasTHCR

learn [lon] (learnt, learnt) v
yuru(es), pisuasaTics

learnt [lo:nt] dus. learn

Es.llher [kﬂ:l n mKipa

led iv] (left, left) v

mnlu'r-. mmmmx

leaves [livz] dus. leaf

Tecture [lektfa] n mexmin

lecturer [lektfara] n nexrop

led [led] dus. lead

Teft [left) a xismit

left [left] dus. leave

leg [leg] n Hora

legend [ledzand] n nerenna

leisure ('lc33] n Aoasinam; ni-
b uac

lemon [leman] 1 o

Iemonlde [lema'nerd] n mu-

Iend [\em'i] (lent, lent) v mo-

lenl. [|cm] aus. Iud

Leonardo Vinei
[ lizama:dau da' vm\]l] Jleona-
o za Bl

less (les] adv emme

lethal ['li6al] a eMepromoe-
Huil, CMEPTeNbH!

let's [lets] aapasite

letter [les) o micr

uhmy ['ibatt] n Boas, cso-

librlrlu [lavbreanian] n 6iGai-
Texap
ibrary Plasbron] n Giaiore-

lid [d) n. Kplmlu



Anzo-yrpalucniull exosuue

485

lie [la] (lay, lain) v nemarn

lie [lar] v Gpexaris; n Gpexas,
Heupasa

life [laif] n scurra

Lift (1] v migsinara; u aidr

amit, merxwit; v cwiTuTH,
BHCBITTIOBATIT; 3ANAMOBA-

™

light bulb [balb] xanmouka

light a fire [faia] possecTi
Gararrs

Hulﬂng [flzefim] light cursa-
mwm Boro

lighter ['laita] n sanansams-

lighthouse [larthaus] n masx
lightly ['larth] adv szera
ightning [latom) n rmexa-

ke | [|.;|<J u)uoﬁm nopoba-
Taea; conj
Hutt {limir) o sisekzysare;
obMeskynaTa
line {lam] n inin; paxor
linger ['mga] v GapuTies
lion ['latan] n e
lip ip] 1 rys
quid [likwid] n pixrma
u.t [hst] n cmeoxe
{i1sn) o eayxatn
Il.s!]m!y [sstlasli] adv ana-
wrmmo; we; Gea aani-

ansenocTi

literature ['lnratfs] n airepa-
TYpa

tittle [Iil] @ manemssill; adv
H870;

Tive [Irv] v i

Tively [laivl] a spasmii, mo-

BaBIenuit; adv KBaBO
liver [liva] n newinka

living room [livmrum] n si-
TANLHA; 3ATANLEA KiMHA-

Ta
Livingstone [vimstan] Jini-
RreToR
Toad [loud] n BaTas; v pan-

TAMMTH, HABAHTARYBATI
loaf [lauf] n xaifina; Barom,

GyaKa
local [loukl] @ wicuesmii
Lock [Iak] 1 samok; v sanmia-
T B SaMOK

Locksley [oksh] Moxeai
London [landon] Jouaon
lomely ['lounl] a camorsiit

g [lon] @ a0
look [luk] v musmTHes; 7 10~

rasa

look for mykatu

look forward to & nerepuis-
AN wexaTI

look through meperasuyTn

have a look raseyrs, no-
BuTHC

take a look rassyTH, noxu-
BuTHCR

lorry (flon] n sanTanisxa

lose [lu:7] (lost, lost) v nrpa-
wan

lose a game mporpaTi:

Loker [htse) i aporpes

last [iast] dus. lose

Iot [lat] n: a lot (zyse) Gara-
T0

lottery [otan]] n aovepes
loud [laud] @ roxocmit, ryu-

loudly [laudli] adv rxocro
love (1] n moos; v mobsT
lovely ['lavli] a uynommi, ra-

s
low [lau] & rasssit
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Lowood [lauwud] Jloysya
Iuck [lak] n gonm, yraua,

macta
bad Iuck nesgaun, nemacra
nckily [1al] adv na mac-

Incky nm] @ macamBni, Be-

luznge [lagid] n

Luke Flint [ lu: k‘ﬂ:m] rin
@ainT

Tump [lamp] 7 mMaroK, rpy-

KA

Tunch [lantf] n apyrait caiga-
oK, AR

lung [Lan] 2 aevess

lung cancer [kinsa] pas -

reis

Tuxury [akfor] n posiim

lyine Linen) pres p six lie
2

M
machine [mafi:] 1 Mamna
v.nding machine ['vendm

Mraper, LyKepoK Touo
— [mzd] a Gomenimnuuit,

made [meid] dus. make
Madrid [ma'drid] Manpi
magazine [ maga'zin] n wy-

prax

magician [ma'dgifn] n wapin-
e

magnify [mzgnifai] v 36118

mysat
magnitude [magu

mail (meil] m nourra; ancr;
)BA KOPECLORACHIIs
mailbag ['merlbeg] n wimor

3 nowroK
‘mailbox [meilboks] n noumo-
Ba cxpuusKa
main [mem] @ rozosmuit
maku o) [mnﬂe, ‘made) v
MY LIYBATH
Muhynu (i) Wansit

Maldives [‘morldarvz] Mass-
Auesxi ocTpoBI

mall [mol] n Bemmxwii Topro-
Bt et

man [min] (xx. men) 1 wo-
nosix; momHA

e |‘m.:rud3] v BxaBaTH;
Kepy!

mnnger  Piwrade] e eesins

mango [‘ma

Manhattan {menets] Mas-
xerrer

mantelpiece ['mentlpi:s] 7
KawiRRa gommea

e

map [map] 2 Kapr

Searaticn it e

don

marble [ma:bl] 2 Mapuyp

March [ma1]] Gepeaens
margin (ma:d3m] n none (cro-

BaTi omiEKy
market [‘mazki] & puHOR; v
BHEHJATH HA DHHOK

r n

(semaerpycy)
maid [meid] n mowoiBRa

puEHOK
marmelade ['ma:molerd] n
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mxen (ooo6a. aneanenno-
Buit abo muMoRHHii), mOBM-
ANO, MADMENAl, BAPEHHS
(ameascumose)

marriage ['mends] o w06,
oRpyeHE

married 'mend] ¢ oapysme-
i, saminoks

marry ['mern] v oApyKyBaTi-
3, BUXOAUTH SAMIK

marvellous ['ma:valss] a ait-
BOBEKINE, TYACBHE

mask [ma:sk, mask] n uacka

mass [mas] 1 maca

‘massive [masiv] @ semmes-

i

master ['ma:sto] n xoasis; v
OBOTOAIBATI (SHANMAN,
nasuxKan )

Maylie ['meili] Meiii
‘me [mi:] pron mesi, nene
mealtime ['mi:liaim] » wac

mean [min] (meant, meant)

paTi
take measures BxcupaTi 3a-

xoain

meat [mit] n u'sco

mechanic [mi'kenik] n wexa-
Hix

medical [medikal] @ memm-
HECEH

medicine ['medisin] & semu-
wna, i

asterpi I 5] n
mexesp
‘material [motanl] n Matepi-

an
‘match [metf] n MaTs
match [maif] v niznosineTi,

athomstician, | adsns:
‘ufn] n Maremarmr

mathematies [ mafa'miuks]
n MaemariKa

‘matter [miia] 7 enpana
1s anything the matter? ITlo-
b 2

meby b TPATTLIOCH

What does that matter? Illo
e aRAuRTR?

hetta the matter? ¥ uosy

pia?
may [mei] (might) o sorTa;
ybe adv wommwso;
moske.
May [mei] Tpanens

a
[ meditareinjan'sic] Cepeaen-
e

meet [mi:t] (met, met) v ay-
crpiuatn(es), awafommTi-

e
meeting ['mitm] n ayerpiu,
iTHEr,

melt [melt] v TanyTH, niaB-
Twen

member {memba] 7 wacH

memory [meman] o mam’ars

men [men] dus. man

mend [mend] v aarogsTa

‘mention [men/n] v araysari

Don’t mention it Hea aa mo!
He papro mopaxw

‘menu [menju:] # Memo

merchant ['mo:tfant] n xy-
Tern, TOpropens.

mere [mia] a npocTiit

merrily [merth] adv neceno

merry [men] @ ecemuit
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message [mesids] n mocxan-
HA, TOBIfOMTeHT A

met [met] dus, meet

metal [metl] n meran

meteorite [mitiarait] n mete-

oput
method [mefiad] n wetox
mice [mars] dua. mouse
Michael [maikl] Maiiicn
Michigan ['mifigan] Misnran
Lake [lerk] Michigan oaepo
Mismran
Mickey Mouse [,miki'maus]
Misxci Maye

TaNO TOBOZHTHCA

miserable [mizorabl] & moma.
cuwit, smamoripmit

mispronounee [ mispranauns]
© HENpABIILHO BHMOBNs.
i

miss [mis] » nponyexar; my-

ABTYBATH, NDPONYCTHTH,
BHABATH OPONAXRY

mlss n train crisraTuca BA

Mlsulssiupl [.mist'sipt] Micei-

mistake [mis'teik] # nosiixa
_misands

n
i)

middle [midl] n cepennna

middle-aged [ mudl'eidzd] a
cepenmix poris

midnight [midnait] 7 nisats

might [mart] due. may

mile [mail] r s

milk [milk] n Mon0K0

n-ulk shake [ milk feik] 7 mo-

el

i Comf] Ao

millionaire [.milja'nsa] n mi-
Abitonep

mind [mamd] & nan’srars s
VBAZi, NOTDHMYBATHCSH; 33-
nepesysaty, Gyri upoTH;
n poaym, mas’ AT, AYMKS

bear [bea] in mind satk Ha
yBagi, man’ATaTs

never mind nivoro, se Typ-
Gyitreca

mine [mam] n waxw

‘mineral [mmoral] n misepa,
KOPHCHA KOUAIHHA

minute [minit] n xswinsa

‘mirror [mira] # gsepkao

misbehave [misbrhen] v no-

stznd] (misunderstood,
misunderstood) v nenpa-
BHABHO apusyMiTH

misunderstood
[miskndostud] dus. misun-

derstan
mix [miks] v nepexiuiysar,

sasimysati

mix in aMimysatn

mixing bowl ['miksmboul]
MHCKA A SAMILIYBAHKR
(micma)

moan [moun] o T

i) = ean.

b o o)l

modify ['modifar] v Bigoaxi-
mosars

moment [mounant] n MoMerT

Mona Lin [.mauna fizza] Mo-
na Jlis

Monday it} nosexinox

money ['mani] n rpoui

be out of money GyTs Ges
rpomeit

monitor ['monita] n crapoera

monkey ['manki] n wanma
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caosnuK

month [man8] n micans
(pory)
. Montreal [ montri'>:1] Mompe-
an

muscle [masl] n sycxyn
museum [mju-ziam] n syset
mushroom ['mafra:m] n rpné
music [mjuzk] n wysmea

I n
naM’ ATHHK
mood {mu:d] n macTpik
‘moon [mu:n] n aicss ( ceimis

20

‘moonlight [mu:nlat] n wics-
ame criTa0

moonlit ['mu:n lit] @ samuriit
(ocBitnenmit) wmicaummm
chitaom

more [ma:] adv Gimsme
morning [mo:nm)] o panox

‘mostly [moustl] ad agefias-

mother [mada] n Marin

motion [moufn]

‘motionless 'mounlas] a nepy-
xomm

motor [mouta] 2 moTo)

motorear [moutaka:] 1 anTo-
MOBLTE

mountain (maunun] & ropa

mountainous ['mauntnas] a

ripenic
mouse [maus] (xH.. miee) n

sma

mouth [maud] n por

move [mu:v] v pyxates, me-
peiwmEaTH (g (Hury K6a-
pmupy)

movie ['mu:vi] n @ixey, sizo
KaprHEA

much [matf] edv Gararo

muddy ['madi) @ Gpymamit

murder [ma:ds) n BOwBeTBO;
v BoMBATH

Murdstone [ma:dstan] Mepa-
cron

pop music ['pypmju:zik] morn-
mMysmxa

musician [mju:'zifn] n Myan-
KanT

must [mast] o Myenr
my [mai] pron wifk
N

nail [neil] & masx; miroTs

name fnem] n ix’a

nap [nep] n KopoTKmiE con
(ydens)

narrow ['nrou] @ pyastmit

narrow-minded [ nerou
‘mamdsd] a ooMexen

nasty ['n:sy] a rawi

nation ['natfan] 7 mapoz, aep-
skana, Kpafsa; HAIA

National Gallery [.nefnal
‘gelon] Hamionasna rane-
pes

native ['nertiv] n ypomse-
mews, KopinHIil HHTeIE,
TyGizeus

matiunlimaiti] @) pLamih
(nanp. pidna

natural [mjmu a npupoi:-

it
nntnrllly ['aatfarali] adv
| PHPOAHO

nature [nefo] # npupoga

near [mo] prep Gauabko, Gina

nearby [.mia'bai] adv mo6m-

ay
nearest ['niarist] @ Ha@EG-
it

nearly ['moli] adv waiixe
necessary ['nesisori] @ Heob-
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i it
necessity [na'sesiti] n meo6-

ximicrs

need [ni:d] n moTpea; v mo-
Tefypari

needle ['ni:dl] # roaxa

neighbour ['neiba] n cycin

neighbourhood ['mvbahud] n
oxoama, MicuesicTs

i.n lhe nelxhbnnrhwd 10 oy-

nell'her !'Mlau] e mor [10:
ui

i
nephew ['nefju:, ‘neviu] #
isse
nervous [no:vas] 7 Hepsosik
nest [nest] n riisao
Netherlands [nedolandz] Hi-

Aepaauam

never ['neva] adv mixoms

neveriheless [.nevada'ies]
adv mpote

new [nju:] a

news [njuz] n HoBWHE

the latest ['leitist] news ocras-
rie—

newspaper ['nju:s,peipa] n ra-
sera

New Orleans . Loju:

Inianz]
‘Hosutit Opa
Now York o jork] Hswo
Hopx.
mext [ackst] @ maceymend;
next to prep o
Niagara Falls [naregors
'z} Hisrapensak sono-
cnag
nice [nats] @ rapmit, npues-
sk, ciman

Nile [nail] Hix

nineteen [.nam'tin] num ze-
B'ATHAALATE
ninety [namti] sum aes’smo-

nobody rnou:nm) pron mixro

noise [norz] n

solsaleasly) {a b peds
Geatuyun:

e e i

none [nan] pron Eixro

nonsense [‘nonsons] 7 siceni-
e

noon [nun] 2 moayAens

normal ['ny:mol] a Hopmans-
Ruil, mmanituni

nocmall [armel] ady mop-
MabHO, 3B

north [n28] n nisuix

northern ['nx:0an] @ mismiu-

mmit

North Sea [.n2:0'si:] lipmia-
He Mo,

north-western [ ny:0'westan]
a nimiuRO-aaXiAmH

nose [nouz] n. Bie

note [nout] 7 samicka

notebook [‘noutbuk] n 6x0x-

OT, AAMHCHA KHINKKA
notice ['noutis] n oromomer-

e
notice ['noutis] o moMiTaTH
notice board [‘noutis,ba:d] n
RommKa oroxomens
nothing ['na0im] pron mimo,

novel ['navsl] n pomam

novelist ['novalist] n poma-
nicr, antop pomamis

November [nou'vemba, na-
‘vembs] mucTomax

now [nau] adu Tenep; aapas

now that conj Temep, Ko
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nowadays ['mausderz] adv
HiHi, Tenep, y BA qAC, ¥
wawi gni

nowhere ['iouwea] adv size

nuclear [njuklio] a snepmit

number [‘namba] 1 Homep,
anco

nurse [no:s] n mARS, BAHEKY

nursery ['na:son] n guraua
ximmata

nut [aat] n ropix

o

oasis [ou'eisis] 1 oaame
obedient [s'bizdiant] a cayx-
-

u:
object ['sbdziki] n npexmer
object [abdgekl] v aamepesy-

narn
objection [sb'dzek(n] n aare-
e
obliged [ab'laidad] @ aoGon’s-
sann
obviously ['sbviasli] adv owe-
i

0

occasion [skergn) n SHTAROK

occupation [ okju'perfn] # ag-
15

ocoupy ['akjupai] v attmaric
ocean [oufan] n oxean
October [ak'touba] mopTens
odd [od] @ mpmit, nesmai-
i, excmenTpmumILd, ay-

it
offend [o'fend] v xpusguTI
offer ['ofo] v nponoEyBaTH; 1

oil [oil] n madra, onix
OK [oulker] n cxsanesmms, go-
i, aroga
old ould] a cray
older [‘oulds] a erapimmit
i

crap:
oldest [ould:

ast] @ maiicrapi-

i, Radicrapumi

Old Curiosity Shop [ ou
Kjuart'asitr, [ap)  «Kpammm-
T CTApORHTHOCTEIR >

olive-coloured [, 'dw'lulad] a
OIAKOROTO KOTHOP;

Oiver msu aliva lwm] Omi-
nep Ts

onils ket [’wmin] n omzer

once [wans] adv onHoro pasy,
AKOCH

at once neraiino, Biapa,

e
HORO!

rmitm ['anjan] n w6y, mw-

yamma

nnly [‘ounl1] adv Tiasxu; @

e

open [oupn] v BigKpHEATH: O
BigRpITIi

opera [apra] n ome

operate [‘:p:levl] v aisTn,
ouepys

nperltmn [ m reifu} n onepa-

Jaitith Operstiousmsion ¥
obmmTEO

opinion [Spmjan] n Aymxa

opportunity [,patjumiti) n

office ['ofis] & Yoruacom; oic

officer [fisa] n

&Tios worken oRiewaielon
caysGoseis

often ['afn, "ofon] adv sacro

roaa
opposite [‘opozit] prep ma-
BpoTH
or [:] conj abo, wn
orange [‘onnd3| n anexsems



492

TPAMATHKA. 3BLPHUE BIPAB

h

order ['a:da] b Hakasysari,
3AMORAATH; N HAKAD, JOMO-
BICRHS

in order to gnn toro mod

out of order neompasmii

ordinary [:donn] a opiwsat-

i

or else [a:rels] inaxue, abo
"

organize ['v:ganaiz] v oprasi-
ayBaTH

original [o'ndgmal] 7 opuri-
nan

ornament [:momant] & upi-

s
otherwise ['adowaiz] adv in-

aKue
ounce [auns] n yEIis

our [aua] pron mam

out of [aut av] 3, wepes
outside [aut'said] adv sosmi,

outstanding [aut'stzndi] a
swpaTHmi

over [ouva] prep uax

be over aaximuysatHcs

overcoat ['ovvakout] n mas-

o

overcrowded [ uu\.a‘kraudld]
@ nepenoswenn

everhoan [ sueshol] odornag
ronoBo0

overhear [ ouvathia] (over-
heard, overheard) o mix-
CTYXATH, BUNIATKOBO MOWY-

™

overheard [,ouva'haid] due.

overhear

overseas [ owva'si:z] adv oa
MOpeM, 3a OKEAROM, 30 KO-
‘Ppromon

oversleep [ ouva'slizp] © mpo-
cnama
owe [ou] v Gyrn BuuzmM, 3a-
Goprysaru, Gyra aoGos’a-
asn

~
overthrew [ ouvo'fru:] dus,
overt]

overthrow  [.ouvorou]
(overthrew, overthrown) u
cruByTE

overthrown [ ouva'roun]

Gus. overthrow
overturn [.ouys'to:n] v nepe-
Beprati, nepexmrATH
own [oun] a Bracwitii; b somo-
AiTm, MaTH
owner ['ouna] . BAACHIK
owl [aul] n cosa
ox [aks] n Gux
Oxford [aksfod] Oxedops
oxygen ['sksidzan] n Kmcens

i
Pacific Ocean [pa sifik'oufan]
Tix ea

pack [pxk] v ynaxosynatn

page [peid] n cropimka

paid [peid] dus. pay

pain fpein] n Gi,

painful [‘pemfal] a Bonicamit,
Gomor

paint [pelm] u (apGysar,
MaTOBAT (KGPMUILL )
painter [pemia] n. xygoscm
painting [pemtm) n kaprima
pea] n nape.

palace [‘pelis] n maan

pale [peil] @ Gaimiit
pale-lipped [ paillipt] @ a 6i-

mnan

panoramic [ pena'rEmik] a
‘nanopasmmit
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pants [pents] 4 mranm (AmE)

paper ['peipo] # nanip; mice-
MoBa poGoTa; rasera

| puulmn ['peerafu:t] n mapa-

puce! [paisl] n nocmnxa, ma-

s o ['pacdn] n: 1 beg your
pardon subasre

parent [peorant] n Gars

Paris [pans] Tapms

park [pak] n mapk; ¢ mapky-
BaTi

parking lot [packm ] syms-
HKa, Mictie CTOARKHN

parliament [paclsmant] 7 ma-
paament

parrot [perat] 4 nanyra

part [pa:t] n wactima, pors
(enexmanai);

leading ['li:dm] part ronosma
pos

take part in Gpatu yuats y

particular [paikjulo)] @ oco5-
B, puGarawBRi

in particular ocofauso

parting ['pa:tm] n npoain (so-
noces)

partner ['pa:tn3] n napraep

‘party ['pa:ti] n napria; sewip-

Ko

pass [pa:s] v poxoHTH; npo-
XomuTH NIMO

pass an _examination
[1g,zemi'nerfn] craacTa ex-
ansen

passage ['pesidz] r upoxia
pl-mzwr [peesind;o] # naca-

pug-rhy [.pasa’bar] n mepe-
xomni
passport [paispa:t] & macuopr

past [pa:st] ado sumo; prep
niens; nos3
path [pa:0] n crexca, Aopim-

xa
p-ﬁam [pesfns} n repminms,
cmoxis

p-uen: [anm ] @ Teprurswit,

EWit; n XBODWH, M-

patio [ptiou] n muyTpimmii

JAROpHE, naTiO (418 BigNO-
“wmky ® rapuy morony)

patten [‘prtan] 1 apasok; Ko-

i
Paul ] Tlon

pause [p3:2] n nayoa
plvemenl. e

R e e
Hton

pay [per] (paid, paid) v nna-
T

pay rise [rarz] mizmsrra, o6i-
AbmeREn TAATHD

pay attention [o'ten/n] apep-
'TATH YBAIY

pay a bill [bil] conarira pa-
xyHOK

‘pay a visit ['vizx] pobum sism

peaceful [pi:sfol] @ supruii

peacefully [pisfoli] adv mu-
PHO, GeaTypboTHO

peach [pit]] n mepenx

peak [pik] n nik, ripcaka se-

peanut [pinal] n sesnsmnii
opix, apaxic

peasant [pezut] n ceannun
pesaliac pikjoio} @ oootau-

p.n [pen] 7 pysKa (025 nuct-
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pencil [prn:l} n ouiseus

]wnuwn Ipenin] n nencis

e [pipl] n oz, uapon
mpwr ['pepa] n nepeus
percent [pa'sent] n BiacoTox
percentage [por'sentids] n
LpOIeHTHE BiAHOIEHHS
perfect [pa:fiki] a ockona-

adv

OMATACTECH B YCBOMY 70+
cxomaocTi

perform [ps'fx:m] v BuxoRy-
BaTi, TpaTH (pOIB)

performance [pa'f:mans] n
cnexrakm, Bue

perhaps [pohaps] adv Mo
numo

period ['pianad] n. nepiox

permission [pa'mijn] n goamin

permit [paimit] v gosBoRATI

Persians I‘p:n:]]nz] nepen (na-
nionantaiers)

persist [pa'sist] v nanonsrar

person [pa:sn] n mepeona,
moxmma

Repal el s
noumit, oc

pet [ped 7 (YMxeaa) Aowa-
15 TRADHEA

phenomena (fi'nomina] dus.
phenomenon

phenomenon  [fi'nominan]
(wn. phenomena) dexo-

e

Philharmonie [ fils'montk]
(iaapMonia

Philippines ['filipinz] Dixin-
nimm

phone [foun] n resedon; v
reavdonysaTH
phone box [foun baks] n (Brit)
TeaedoB-RBTOMAT, Tele-
bomma Gy
phonetics [fanetiks| n doue-
xa

photo ['foutau] n Gororpadis
photograph ['foutagm:f] n do-
'rarpld)ln v pororpadyea-

phspse (fres)ios dnasas sn:
cais, 3BOpOT

physical training

[.fizikl' tremm) dpiaane pmxo-
nans.

5
physicist ['fizisist] n diawc
physics ['fiziks] n diswka
piano [pj'enou] # dopremiane
Piceadilly Circus [,pikadili
*sarkas] maoma Mikagiri
pick [pik] v paath (Kcaimu)
piek wp miiitaaTng aaisma-
i} 3a6upaT
Pickwick Papers [ pikwik
'peipaz] «Bamicicn Mixik-
chicoro wayBys
plenic [piknik] - mixais
picture [pikifs] # kaprama
picturesque [ piktfa'resk] a
MATLOWEY Hit

ple [pm] n mpir, mpirox

p)ﬂuw ‘pilou] # monyKa

K, IONMAR

pine [pam] n cona

pineapple [ pamapl) 7 ananac

pipe [paip] n Tpy6a, Tpybra

piteh-dark [ ul!l da: k] adv
Ay TeMHO (X0 OKO BH-
xomn)
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pity [piti] n: it's a pity mxo-
e

pizza [pitso]  nina
‘place [pless] n aiewe; v poan-

take place man wicue, Bix-
Gy sarics

plain [plem] a mpocTaic

plan [pleen] 7 naam; © nAAEy-
BarH

plane [plem] n vitax

planet ['plenit] n naawera

plant [plxnt] n poenuua, sa-
BOA; L CALKATH (DOCIIH)

plantation [plen'tetn] n

in
planter [‘pla:nts] n naanra-

Top

plate [pleit] n rapinka

platform ('platf>m] n mnar-
opaa, TowicT, mxBMIeR-

i

play [pler] v mm. n lr’acn

player [pless] n

playground [plelgrmmd] n
M gaRumE 205 irOp

playwright [plerrait] r xpama:

Typr
pleasant [‘plezont] a npuen-
pleu:a [,.i. 7] v pofiuTs TpE-
plelud [plizzd] & aagonome-
p|=-sm—e ['ple3a] n samoso-

erms
nngh‘hny ['plaubar] n opax
pmg in [,plag'm] o minnma-

pm [.pi‘em] (post meridiem)

nomoayasi, at 3 pm o 8-t
rogumi momony i 5
preumatic [n;u.‘mztlk] amxe-
suarmHm

pueumonia [n]u ‘mounia] n
umeBxol

pocket [pokat] n kmens

poem [‘pouim] 7 noewa, aipm

poet ['pourt] n mroer

poetess [ pour'tes, ‘pourtis] n
noereca

poetry ['pourtri] n. noeaist

point [pamt] n wxpanka,
nyHKT; U BRASyBATH

he was on the point of nin
AKpa3 awpaBest (3posumu
wacs,

poison [poizn] n orpyTa; v
orpymBaTH

et ['porznas] a orpyht-

Pnle [pmll] n monmx

5] n moxinia

policomn [wn-sman] n mo-
Tiemen

poliey [polist] n moxirxa

polish ['pahif] v monipysaTu,
maidysatn

polka dot ['palkadat] # pisepy-
HOK y TOpOmOR (Ha TRARH-

ml)
polka-dot dress eyxms 5 ro-
pomox
pollution (palu:fon] n sabpy-
Imenmna
polyelinic  polr’klmik] n no-
ke

popular [popjuls] @ nomyna-
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‘ponids] n awa

port [poit] n 1oy

porter ['poita] n HoCHABbRMK:
mopThe

portion [paifn} # nopuis, da-
crnna

Portsmonth
Tlopremyr
possession [pa'zefon] n Bogo-

['pastsmall]

P

possibility | postbiliti] n so-
Acausicrs

possible ['pasabl] @ momn-

i

post [poust] ¢ siznpasasT
nomraro

postbox ['poustboks] n mo-
mToRA ckpHAKI

posteard [‘paustkad] n mo-
nrtaRa amcTiERA

poster [‘pousta] n miaxar

pnstmnk [pousimask] & cra-

nov.rty l'pawu] n Gianicrs;
yGori

Phisee (gt
Bawn

power station [paua sicifu] n

s

practice |‘preckiis] n mpakri-
xa; paBora ma npakTH,
imeTpyKuia

practise [‘prektis] v Bnpasau-
tHeR y rpi (wanp. na gop-
mtnimml

ise [preiz] v xsaxmTH

pmclnlﬂ ('prefas] a xomTos-

.u—edmmn [prrdikfn] n npopo-
Kymanns
prefer [pri'fa:] v Bignanatn

pesary
prejudice [‘predgudis] o
BNICTHIATH YTepejKenn,
cTROpROBATI Yrepe/Heny

5 [

noma

Bn mrrem- L n
npuroTyBanEs
oo Ppeimica s gmveo:  papase S iptipestim v
(npmrorys:

post office ['poust ofis] a mo-
mToBe BijLi it

postpone [poust'poun] v aiz-
w0501

‘ot [pat] a ropumx

potatoes [pa‘eiiouz) n Kapro-
man

potential [pa‘ienfol] @ moren-
wlansan el n
noTesmian

pound [paund] # dymnr

pound note [nou] n Gamno-
T4 B OAHH QVHT cTepainris

pour [pa:] v ata
pour in samsari

prescelbe Sy e
pmmu ['prezans] n npreyr-

HieTs

present [‘prezont]  nomapy-
HoK; at be present Byrn
nproyTHiM

present [prizent] v ppysaT

presently [prezntli] adv aapaa

preserve [pri'za:v] v abepira-

™
president [‘prezidont] n mpe-
iIeRT

press [pres] v eTucRaTH, npe-
CyBaTH; N npeca
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it croenur

pressure ['prefo] a T

npyra

pretend [pritend] o mpmKsza-
THes; yAaBATH

pretty [priti] a rapmennismit
adv

prevent [pri'vent] v samoira-
TH, He AABATH TEPEMKO-
pree

Teaioan [prizvias] @ monepe-

pnce % i) e
prick (prk] v yorora
princess [ prin'scs] n npmETe-

ea
prison [prizn] » 8’ somuma
private [praivit] @ ocoSmernit;
mpusaTHi
yrize [praiz] n npus
probably [probabli] adv ma-
GYTh, MOMIMBO
problem [prablam] n mpotie-

Ma; safnta (6 HGMENGMU-

ui)

procedure [pra'si:dza] 7 mpo-
neaypa; mpamiLa; IBipaIK
TPOLECYAILIRX HOPM

security procedures xo-
:umu: :nxnﬂ'hl uxuzm aabes-

e Ges
pmluee fore o s} o mpos

pmdllM- [prsc) v mporyc,

IPOAYK]
plnfesmnnl! [pra'fefonol ]
a npodecionamsumit, upo-
eciitrmit
professor [pro'fess] n upode-

cop

profit [profit] n npuGy=oK

programme ['prougreem] 7
nporpaxa

progress [prougras] n nporpec

prohibit [prahibit] v saGopo-
TR

promise [promis] v oSimara;
n obinguka

keep & promise zoTpmears
obimanKy

promising ['pnm\slr)] a Gara-
TooGimmo;

prompt [pmmp(] v upobyan-

B Heraitno mock spoGu-

)
peseapnes [pro‘mauns] v misneo-

ynpel  Cprope] o npasuss-
Hufi, Basex ]

property ['prapati] n saac-
nicrs

proposal [propouzl]  upono-
auuis

protect [pro‘tekt] o oxopoA-
TH, 9 an

proud [praud] @ ropamit

proudly ['praudls] adv ropgo

prove [pru:vj v ae

proverb ['provab] 1 n

provide [pra'vaid] v nocraua-
H, 3aesmenyBaTit

PT | pitiz] hiswume BxoRAH-

public [pablil 7 nyam.

public library ['latbran] my6-
siua Elﬁnmuua

puhhsh ['pablt]] v nyBmixysa-

vllilpi warss
wall dows, suocwry (dydie

o)
pilac il
pumpkin ['v«mpkm] n rapbya
puncture ['panktfa] v mpoTH-
KaTH; DPOKOAORATH puN-
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t'.nrlng item xomwwwit

punm. rpuuf 1 v xapara

pupil [pjupl] n yrens

pure [pjus] @ wnoTmit; aboo-
‘moTHI; mirkoBHTH E.g
pure nonsense faoeine)
afcomorsa uiceuiTnuus

purpose [popas] n wera;

ie; maiy

LLITES P
purposely [paipasl] adv ma-
Bausicro
‘purse [po:s] n rusasens
pursue [pysju] 0 npecaiaysa-

T

vl fpu] (el put) vzaces,
era CTRROBTIOBATH

SHET alirmiea

put on sazsraTH

put out racurn (esinio, no-
aceay)

put up BanoywsrH, HABTHTH
(3pobumu wiocw nozane)

put info plase mocrasmTs Ha
wicie; BBORNTH B A0

pyramid [‘piramid] # mipaxi-
A

Q

quake [kweik] n semnerpyc
quantity [kwntrtr] n xizs-
icrs

&
quarrel [kwarsl] v caapwra-

es; n caapk:
quarter ['kwots] n wseprs
queen [kwimn] n xopoesa
Queen of Spades [ kwn ov
'sperdz] Tlikona gana
queltwn ['kwestfon] n meran.

qme [kju:] n wepra
‘quick [kwik] @ mengxmi

quickly [kwikl1] edv wemnxa
quickness [kwiks] 1 wBnz-

Kiers

quiet [kwaiot] @ Tixiti, Gea-
wymmail, cookifmsi

['daun] o

quieten [‘kwarotn] (down)
v sacnokoira(cs) (BrE)
quietly [kwarath] adv cnoxii-

HO

quite [kwait] adv soscin
R

rabbit ['rebit] n kpommk

rack [rek] n nigcraska; momr-
1A (Memanea vu nxGCM-
acteq) s carepen; owc-
win,

Fadioactive | abonektv] o
PARIOAKTHBRMI

radio set ['rexdiou set] n paio-

ra

npai
radium ['retdiom] n pagiit
raft [r:ft] n nir

rage [reids] n mots

railway [reriwer] n aaniam-

ns
railway station [steijn] Bot-
aan

rain [rem] o gomg; v it is
raining ine gom; it is
raining cats and dogs e

expa

raincoat [remkout] n mramm,
AomoRuK

rainy [remi] @ gomonsit

Taise [re1z] v migAIMATH; BU-
pomysaTH
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raisin [reizon] o poganmKa

raisins [rerzanz] n istom, po-
AIMHKA

rang [ren] dus. ring

range [rend3] n paziye nii;
MOCTATHYTHES ¥ BATATHCS

rapidly [repidli] adv crpiu-

o

) cruit

rarely ['reahi] adv pizko

rat [ret] n namor

rather ['m:0a]: I'd rather 56
rpame; adv RocHTH

ray [rei] n mpomins,

reach [ri:t]] v goearT

reaction [riekin] n peaxuia

read [ri:d] (read, Feadl v -
TaTn

ready [eds] ady rorosmit

ready-made [ redimeid] a ro-
Topmili (nanp., zomose
naamma )

real [nol] a peansauit; aiiic-

m
realstic (no'lisuk) @ peanicra-
it

realize ['riolaiz] v sposysiru;
i OHATH
really ['niohi] adv aificno,
cupasai
reason [ri:zn] n npuunga, po-

aym
receive [n'siiv] 0 ogepypa-
T (AuCmu, 2poui ), TP~
iianra (zoemel, sideidyea-

recently [i:sntle] adv megan-

HO, OCTAREHIM waCOM

recipe [esipi] n pement (xy-
ainapsm

recite [rsait] v wrrarn nana-
M'HTE, AEKTAMYBATH

reckless ['reklas] a meadepes:-
suii, Geapoacy i

reckless driving [drarvin) me-
ofiepessca iaxa € mOPymIeR-
HM TPABHI BYAMANONO

pyxy.

recognize [rekognaiz] v pmia-
nonaT

recollect [ rekallekt] v arany-

recommend [ reka'mend] v
peroMenzysaTh

record [n'ka:d] v aamucymaTH

record book ['rekadbuk] n
mozenHMK

recaver [kava] v sayskysa-
Tt (nicas xaopoO)

red [red] @ wepsosmii

reduce [r'dju:s] v cxopouysa-

i

reflect [rflek(] v sisoGpaxca-
i

reflection [n'flek[n] n Bizo-

refrigerate
v aaMOpONYBATH

refrigerator [n'fridzareita] n
XONOMHIBENK

refuse [mfju:z] v BigMoRATI-

[rrfrndzarent]

cn

regard [r'da:d] v BRamary,
poarsgarn regarding
prep. BigEOCHO

regret [rgret] v mKoxyBaTH

regular [regjula] @ peryasp-
WHil, TPABWIBRMI

regularly ['regjulali] adv pe-

rynnpHo
rehearsal [rrha:sl] n peners-

wis
dress rehearsal remepans-
Has peneTHIia
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rejoiee [r'dois] v pagiTa

relation [leijn] # pomr

relative ('relotiv] n poxms
AmE)

relax [n'lzks] v sianoumsarn
release [n

(BRAHTICA ~ PO MOPHIAA)

reliable [rlaicbl] @ saaifianii
y polori, exciyarauii)

relief [rli.{] n nonermenns,

relieve [17liv] v noxermysa-

™

relive ['liv] v oxusrrn 3
man’'ari

rely [nlai] v noxkaazaTHCS

remain (r'mem] v saTmaTH-

cn
remark [mak] ¢ S
podTH 38
PRk s ol sy
Aopuii; BgeTHi
remember [ memba] v ma-
M’ATATH, 3TATYBATH
vemind [r'mamd] o maragysa-

[
remove [r'mu:v] v 3a6upaTi
remave shaes (Ju:7] anivarn

BayTTa

Renaissance [ri'neisans] n
Buponm.u

BmORATH

mn [rcm] e

RApTHDY
rent collector [kalckta] atu-
DAY ILXATH B2 KBADTHDY
repair [ri'pea] v naromwTH,
‘pemorTyBaTH

repairman (r'psamon] 1
MaicTep

per] v cnanuynarn

repay
(60pe )

repeat [ri'pict] & moszopIona-

™
reply [riplar] v Bixnosizars;

report ['pa:t] v somonizari;
HOBIAOMANTH N JOBOBIAD,
awit

reporter [r'pa:ta] n pemoprep

represent | reprizent] v mpes-
crapasTH; BT TpeACTaB-

KON
reproach [rprout/] v gopika-
™

request [rrkwest] n npoxams

require [kwaio] v Bitarars,
‘MaTH 0OTD

Teserve [m'za:v] U peaeprysa-

™

resistance [zistons] n omip

resort [n'z3:] n xkypopT; ymo-
Gene Micie BiBiAyBATH;
GynaTi

resonnd [n'zaund] v anysaTa;
nyRaTH

respect [rvspeki] v nosanaTy

respectable [r'spektabl] a pe-
crexraensaui

responsibili

[rt,sponsa'biliti] n mizmoniza-
nemicTs

rest [rest] v ninnowmBaTH; N
BignounHOK

rest rest] n: the rest of inmi
i

restaurant ['restarant, 'res-
tarant, 'restora:nt] n peero-

n

pai

result [rr'zalt) n peayurar

resume [rizjim] v BlaHORNA-
TH; pealoMyBaTH; POGHTH
BucroRoN

retell [mel] (retold, retold)
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v nepecxaaysa
retina [euno] n citkinxa
rolinal [temal] sous cvamy:
pasmenns cirsiskn
(ona)
retire [ritaio] v Buiia y Bi-
¢rasky; miciaamracs six

e

i, ma vencil

retold [ri'tould] due. retell

return_ [n'to:n] v HoBepra-
wu(cs) n HoBEpHEHAH

reveal [1v'vicl] © poskpueati;
SHKpHBATH

rewind [ r'wamd| (rewo-und,
rewound) v nepemoTaTn
(naieny)

rewrite [ ricrait] (rewrote,
rewritten) v mepenmcyBaTH

rewritten (ri'mtn] dus.
rewrite

rewrote [ ri‘rout] due.
rewrite

rich [ritf] a Garamit

richness ['rit/nis] n Garater-

o
rid [rd] n: get rid of moaby-
Hes
ridden [cn) Ous. rids
de  [oid] (rode, ridden) v
xan Repxn
ht tokl o sl ppmams
BHO; 7 MpABD
right now aapas: y wo s
(AmE)
ring [rm] n ximsie
ring [r] (rang, rung) v 7380~

ring up reredonynari
ripple [ipl] v mEpuBATHCS
e

rise [raiz] (rose, risen) v mix-
minaTien

risen [rizn] due. rise

risk [nsk] . pHonK

Ritz Hotel [ its hou'tel] rovens
i

river ['nva] n pixa, pitxa
riverside [rivasaid]  Geper

D

road [roud]  xopora

rob [rab] v rpaBysati

robber ['obo] n posGidimmx,
rpaGiscu, a0l

robbery ['oban] n norpaty-

Roberta [rou'ba:ta] PoGepra

Robinson Crusee [ rabmsn
"kru:sou] PoGimaon K)

Rochester ['rotfista] Pouectep

rock [rak] 7 ckenst

rocket [Irokit] n paxera

rock’n’roll [rokanitoul] 7 pok-

H-ponx

rode [roud] dus. ride

Roger Ackroyd [ radga
‘wkrod) Poaep Expoity

roll [roul] o KoTuTHeA

rot [rat] v rEWTH; NCyRaTHCS;
BAHETIANATH

rotten ['ratn] @ reswmti, mpo-
rHRAN; sincopammit

rough [raf] a rpyGuit, meore-
canmwit; Gypxmanit (npo

xope.
round [raund] a sepyrmuit; ady
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HaBKOTO

rub [rab] v eprin

rude [nd] @ rpy6wit (newen-
Wit )

ruins [ume] - pyins

rule [nl] n npagio

run [ran] (ran, run) v Girt

run off

to be on smb’s daily run Gy
y Girax; saiimarmes mo-

aantiary Lk e
o (s:znk] oue. sink

Sarie ('seari] Cepi
Sartorius [sa:1:

2] Capro-

piye
sat [sz1] du. sit
satisfactory [ seus'fekian] a
saz08LL:
satisfied ['szusfaid] @ BroBO-

rung [ran] dua. ring

Russia ['raf3] Pocia

Russian [rajn] pociitesinuit; n
pocificexa MoBa; pociammm

s
sad [sd] a cymmmit
safe [seif] n ceiid

Iy ['seifls] adv Geanewmo,

y Geamem

said [sed] dus. say

sail [seil] 7 sivpmac; v naa-

ar

sailor ['seilo] n mopsx

salad ['selod] n canar

salary ['selon] 1 sapusra

sale [seil] n nponax

be on sale Gy & npogaxy
a8 aEICKemIMIE WinaMIT

salt [so:lt] n eims

same [seun] a Toi camsi; Ta-
st cannnit

sanatorium [ sens'tozrom] n
canatopii

sand [send] n

und-mh ool s pep:

undy ['sendr] a mimasmi
San Franeisco [ sen fron'sis-

kou] Cas- e
sang [sxv] dus.

e,
satisfy [‘setsfu] v sazonoxs-

naTH

Saturday ['setdi] oyGora

saucepan ['so:span) n Kacr-
pons

sausage ['sosid;] n kowGaca

save [serv] v patysar:

Savoy [sovor] pecropa y ro-
xexi +Capodis

saw [sa:] dus. soe

say [sei] (said, said) v roso-
puTi; KasaTH

scald [sko-1d] v omEpHTI

scale [skeil] n macurad;
scales narn

scan [sken] & cxanysanus
DesenR v ACCTLANTIE;
mepernANaTH; CRANYBATH
scarcely ['skeoshi] adv nense
scarf [ska:f] n mapd
scatter ['skzto] v poamzaTi
scene [sin| n cena
e ['siznart] n medisan:,
i (Ha cyeni )
sl cakio f kol e

school [sku:l] n mxona
schoolboy ['sku:lbai] n mxo-

aap
sehoolgirl ['sku:lga!T] n mxo-
napra
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u-lmnlmmlnnn [skuzimustris]
anTeABKA

science ['saians] n mayxa

computer science ingopya-
THRA, ofumemOBATLEA
s

seenrity [srkjuariti] n Seane-
KA

see [si]] (saw, seen) v Gaanta
see off mponopar

seientific board [satan tifik

xd] puena paza

sclentist ['sorantist] 1 yuemsl

scissors ['sizaz] n Howzi

scold [skould] v s, ea-
i

‘score [sko:] n pasxyiok (y2pi)

Scotland [skotland] Moraa-

i

scream [skrim] i npomm-
Bk KK, Bepeck

screen [skri:n] v nepesipaTi

unter smb's serutiny i -
[

sea [si:] n Mope

search [so:Af] v wykaru; of-
myKyBas; n nowyski

Sears Tower [ siaz'taud] Bexka
Ciaps (443 m)

seaside ['sisaid] o yaGepes-

®a
season [sizn] n nopa poky
seat [si 1] n micne, cuaings,

seed [si:d] n nepro, macimmma
) o

seen [sin] dus. see

selze [siz] v exommn

seldom ['seldsm] adv pimxo

sell fsel] (sold, sold) v mpo-
Rapatu

send [send) (sent, sent) v mo-
cunaTa

senior [sims] a crapumit

sense [sens] n nouyTTR, Big-

uyrra
common sense” snoposmit
rayaz
sense rosopur 10 Al1a
sent [sent] dus. send
--p-nh (‘wpmn] v BigoKpe-

pree
Seplamber [sop'temba] pepe-

i e fdom] 1 pinoc-
Ha saxeRmicrs, KpLIOCHe

apaso
seroes ['siariz] n cepi
KR

serious ['sionas) a ceplioasit
seriously ['siariash] adv cep-

030
servant ['sovont] n cryra

i
uumd [srkml] aum apyrui
1] n raeMmicTs
pissi! rs: knt] n. cexper, Tae-

MEHLE
secretary ['sekiit] n cexpe-

rap
section [sekfn] n cexuis;
aia

[s:v] v catyrysar, cay-
uojasaT (Na

set the table maxpusas Ha
etin

train set ['remsat] irpamxo-
B3 MOZeb 3aniTEALL
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set [se(] (set, set) v crasuTi,

VCTAHOB LIOBATI; CIAATH
{npo conse)

set in seremosuTHCA (npO
nozody )

set off Bupymars; enpamo-
»aTu (npo curRATizAII0)

set out Bpyma

set sail sizgmancrn

settle [seil] v nperymonati;
oceamTHCR, YNATITORYRA-

5

seventeen [ sevn'ti:n] num
cimman

seventy ['sevnt] num cimge-

car
several [scvaral] a Tpoxs, xi-
a

severe [si'via] a cymopmil,
moTHit

sew [sou] (sewed, sewn) v
T

sewn [soun] dua. sew

shade [feid] n Tins

shadow ['Jadou] n Tias

shake [feik] (shook, shaken)
v TpacTH(CE)

shake someone's hand nori-
CHYTH KOMYCh DYKY

shaken [Jeikn] dus. shake

Shakespeare [ ferkspio] Ille-
xenip

shame [Jem] n coposs, rassGa

share [Jca] v gimnra (wocs 3

wumen)
shark
sl @ rocypuik
shave [Jerv] v rommracs

sheep [fip] n sisna

shelf [Jelf] n nomsun

shell [el] n mxapanyna; cus-
DAR; Mepenamxa

Shelley [/feir] exxi

shelter [elts] & npurysox

shepherd [[epad) n BiBwap

Shetland Islands [ [etiand
‘arlandz] Merxangeski oc-
Tposn

shilling ['film] n muriar

shine [Jam] (shone, shone) o

T-shirt 1

shiver [é‘iva] o TpeMTiTH

shock [Jok] ¢ spaxarn: mo
KtyDATH; 1 MOK, YAAD, 10
Tpacinna

shoe [[u:] n Ty(aa; sepesmk;
nigKoa; v nigROBYyBaTH

shone [[an] dus. shine

shook (Juk] dus. shake

shoot [Jut] (shot, shot) v erpi-
ARG BACTPeANTH

shoot a film auisary diass

shop [Jop] n Maragus; v po-
it oKy

go shopping xonurx sa mo-

KYLEaMu

shopping centre ['sents] rop-
roBeabHmii uew

shop assistant ['fapo sistant] n
npojasels

shoplifting [Joplifim] n kpa-
Al 3 npRARBKA (Y Ma2AIU
wi)

shore [[o:] n Geper (xops, se-
AuK020 03¢pa

short [fo:t] a xoporwumit

shot |fax| dus. shoot

shoulder ['Joulds] n wiese

shout [lrm] v KpiuaTH

show (Jou] (showed, shown)
 nOKA3YBATI; N HOY
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TV game show
lou] Texesiaiiina rpa

show in nposecti

shower ['[aus] 7 aym, snusa

shown [Joun] dus. show

shrink [Jrmk] ¢ abiraTmea
npal maRuRy)

alml [J/.l] (shut, shut) v 3a-

['geim

pipaT

shy |Ja ia cnpnlmnxi

Siberia [sarbiana] Cubip

sick [sik] @ xnopuit

side [sud] n cropown, Gix

sideboard ['saidbo:d] n cep-
sanT

sight [sant] n aips i Ao~

e
sightseeing [saitsitm] n
O/ BISHAYRMX MiCITh.
sign [saim] n omax, oanaxa;

musioxca; o mirmCaTIt
ntgml ['signal] n curaan
ure ['signatfs] n miznme
Slg‘nnrl Grassini [s1.nj:ra
gra'smi] cenndtopa Tpacoimi
Sikes [saiks] Caitxe
silence ['sarlans] n Tima
silent ['sailont] @ soswasmt;
Geomomit
sillk [silk] n mosk
silly ['sil]) @ ayprmit
simple [smpl] a npocTit
simply ['simpii] adv npocto
since [sins) prep o
sing [sm] (sang, sung) v eni-

singer ['sma) a cnisax

smglz [!mg]] a o, exmmmii

sank, sunk) v aa-

mluum'n. TORYTH; I pa-

KOBHEA (Ha KYXHl, Y 6aH-
wil ximnami)

505

sir [s9:] n cep

siren ['sairan] n cupesa; ryAoK
sit [sit] v cagimic

sitting room ['sitrum] n wi-

bus

situated ['sitjuertid] a poara-
‘monasm

situation [ sitju'eifn] n curya-

i, cran

sixpence ['stkspons] n micrs
mencionep

sixteen [ siks'tin] num mier.
Ha,

sixty ['siksti] num mictaecss

size [sarz] m poawip; memm-

na

skate [skert] v karaTHes Ha
Konaamax

skateboard ['skeitbs:d] n
cieifT (pomirkona fonTKa)

skates [skeits] n kossammn

Sketches by Boz [ sketftz
barbaz] mupmen Boaa

ski [ski] o kararHes ma ma-

swax

skilful ('skilful] a apassmit

skill [skil] n waiterepmicTns
Bnpanuicrs; yuinnsa; nanu-
ek

skin [skin] n mriipa

skirt {sai] n g

sky [skar] n

skydeck [‘:kmdzk] orasnonik

saligann

skydiving ['skar darvim] n na-
pamyTHnit enopr

skyseraper ['skar skretpa] 7

XMapoToC
T T

sleepy ['slizpi] @ commit
g [slep(] dus. slecp
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slice [shus] v napisaTs cxubo-

preeen

slid [shd] dus. slide

slide [slaid] (slid, stid) v xon-
3811, HOCKOBIRYTHCS

slight [sla] a Aeruit, negn
noMir

slip [sllp]  HoCKOBIHYTHER;
aickopauyTI

slippery ['shipan] @ camspxit

slot [slat] n nyimeea; mpopia;
orsip

put money in the slat
mashine [mafi-n] onycka-
i TpouTi B aBTOMAT

slow (slou] @ mopismtit

slowly ['slouli] adv monintao

slums [slmz] n werpi

small [sma:l] @ wazempit

smart (sma:t] @ kpacuuit,

sob [sob] v cxmmmyBaTH
society [sa'saisti]  cycminbe-

80
sock [sok] n mKapnersa
sofa ['soufs] n AwBas:

soft [soft] @ n" st

soften [s9f] v now’ Ky By

T
softly 'softl] ado w’sxo, oBe-

pesKHO
sold [sould] dus. sell
soldier ['souldsp] n compar
solution [so'lu:jn] n pimenus
solve [solv] v BupimysaTH
some [sam] pron Aexinbia;
axuiics, Axmi-nedyas
someone ['samwan] pron
moCh; 10-HEGYAB
something (" mnem] pron
o-HebyAB; moc

smell [smel] 0 naxmyTH; Hio-
xaru; igaysaTs samax

smile [smail] v nocsixaTHcs

smoke [smouk] v masmT,
KYDHTH; R AUM

snack bar ['snekba:] 1 saxy-
couna, 6

smail (snerl] # camMax.

snake [sneik] n omis

snap [snep] v KIALEYTE BY-
GaMn

smore [sn>:] v xpomiTH

snow [snou] 7 crer

smowballs ['snoubo:iz] n cui-

e

smowdrift ['snou drift] 1 saser

snowstorm ['snousto:m] # sa-
wmerins, sapipoxa

50 [sou] conj Tai mo; oTHe;
Towy;

soap [soup] # MHTO

Pissutstiziasio

inoui

Sommerville ['ssmavil] Cou-
Mepsit

son [san] 1 crm

song [san) n menn

soon [su:n] adw cropo, Heaa-
Gapos

sore [53] a xpopit; xBODOG-

rua

SOITOW [s:vrw] ncym

ey ittt ad b morryimme
AymaTH

sort [s:(] n copr; » coprypaTn

sound [saund] n anyx

soup [sup] n cym; omRa

sour [sa} 4w

south sau0] n minzem

Southampton [sawzmtn]

on
southern ('sadan] a misgen-
it
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#pace speis] n mpoceip; Ko

spll:elnln I'spessman] n koc-
crpomasT

Aty [spem] Tenamia

Spanish ['spanif] ienancs-
wuii; 7 icnancexa Moza

spare [spea] v npuainaTE
(w0cs koMyen); a saitemit;
Dlanawii;Reas AT

sparkling ['spakim] a Baue-
Rysmit; iexpucriit

spartan ['spo:tn] @ enapran-
cnxmil

speak [spitk] (spoke, spoken)
¥ TOBOPHTIE; POSMOBIATH
speak highly of smb xnomy-
i lmﬁpc sigrysynarncs
roch

R ke gt
spesial [5pefl] o ocobmumu;

cue
spemlm. ['spe[alm] n daxi-

sews
specially ['spefali] adv cnemi-
abH0; 0c0BNHDO
specific [spe'siiik] a puanave:
Hufi; ~ 80 XapaKTepHo A
speech [spictf] n Mosa

speed [spid]  wsmAKicTs; U
aTH; IpOHOCHTICH
speeding ['spidin] n nepesu-

iemEs AONYCTHMOT WRIA-
Kocri
spelling ['speim] n npavomuc
spend [spend] (spent, spent)
v nposoxmT (vac), suTpa-
aatn (epouwi )
spent [spent] dus. spend
spider ['spaid] n nasys

spill [spi] 0 npoi, npocu-
nath

splendid ['splendid] @ 6amme-
sysudl, sixuinnm, pooki-
wmuii, Garavai, sexwa-

it

spoil [spail] o sincysarn

spoke [spouk] Jua. speak

spoken [spoukn] due. speak

‘spoon [spu:n] 4 avuia

sport [spat| » cuopr

spot [spot] n s, Mice; v
BusBsTI

sprain [sprein| o poarsryss-
B

d,

"
spread (spre

[spred]
o v

spring [spry] n mecua

“anfie [skovez) e raspar;

a ksagpa:
vl Bankn {srrleznka] n Lllpi-
nanxa
stadium [sterdiom]  cragion
stage [steids] n cnena; v cra-
BUTR (KA cyeni)
stairs [stzaz] n cxomn; Apatu-
na

stall [sta1] a kiock, noTox
stamp [stwmp] n mapka, me-

g

stand [stend] (staod, stood) &
CTOATH; TePTiTH, 3HOCHTH

star [sta:] n aipka

stare sica) 0 mABRO TEABHTH-
o, yrymm o

start (su] o nowHEaTE; BH-
PYHIATH; 3aBOAHTHES (DO
wawuny, deuzyn )

starve [sta:v] v eTpasiciaTi Bix

rozoxy
I'm starving a ayze oronon-
Hig
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state [steit] n cran; aepiasa
station [steifn] n crammia
statue [stetju:] n crarys
stay [ster] v saammaTHeR; Te-

pebysari; n nepebysanua
steal [sti1] (stole, stolen) v
kpacTH
steel [stizl] n crams
stenography [ste'nagrafi] n
erenorpadin
step [step] n KpoK; exoxmmKa;
; macTyIT

© crymaTH; RACTYIHTI
stepfather ['stepfi:da] n

P
stereo ['sieriou, ‘stiarto] n cTe-

peo

personal stereo aymioneep

sternly [staxnlt] adv cynopo

stethoscope ['stedaskoup] n
creTockom

.mm-dm [stjwadis] n et

ik fob] s i
sy MpmCiTI
stieker [acial n naracia,

v yBi-

i (o] s mcy yoome

stole [stoul] dus. steal

stolen ['stoulan) Jus. steal

stomach ['stxmok]  susir,
WAYHOK

stomachache ['stmokeik]

iy caBoTi

stomach trouble [trabl] Giae
v asusori (dasum scusom

stone [sioun]

St i) G sbanl

stop [stop] v symuaaTHCH; 1
3YTHE

store [s

n cKAR, MATRIHR

storm [sty:m] n Gypa

stormy [stmi] @ Gypxa-
Bmii, Gypensii

story [sta:ri] n onosimasna

stout [staut] a orpaammit

stave [stouv] n miw; mamTa

st. Potershurg

[sntpi: lazha g] Canxr-Te-

rep

straight [slr:ll] a npaMmin;
ado npmxo

Strait of Gibraltar [ sweit ov
d3ibra:lta] Ti6panrapesica
npotoka

strange (swremds] & mBrit

stranger [‘sireindy] # Besna-
fhomens; 'iyxwzalleub

Stratford-upon-

. matot wanim e Cepes:
popa-ra-Eitsoni

strawberry ['strobari] 1 nony-

i
stream [stri:m] # noTiK, CTPY-
MoK

street [suiit] n syzaua
strength [sirend] n cuas
streteh [srelf] v posTarysa-
T3 npocTAraTit
striet [strikt] @ cysopmit
strike [straik] (struck,
ruck) v GuTs; BRADATH
strike [straik] n cTpaiix
striped ['straipt] a caryracTuit,
Y CHMyHKKY
strong [stron] @ cunmiit
struck [strak] dus. strike
student ['stiu:dant] n cryzent
study ['stadi] v BuswaTi; Ha-
suaTHCS 1 KaBiReT
stuffy [stufi] a sazymmmsmic
stupid ['stiu:pid] @ aypmmit;
Tymud
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style [uai] & orans
Iaidet styia gatocuasc.

kit Despasitl mreemns
upesuer

suburbs [sabaibe] # oxomui;
mepexd

subway Li\bwexl " nimeu-
Bt nepexiy; M

succeed [sak v ol

luccel-l' nl
yenimmu
successfully [sak'sesfolt] adv

e

yeninmo
such [sat]] pron raxmi
suddenly ['sadnlt] adv pan-

o

Suez su:iz] Cyen

suffer ['safa] v upwm

sugar (fuga] n

mg‘nlne [ [ugek:m] nyrpo-
BA TPOCT

suggest [gd;«a] v mponoxy-

narH

suit [sutt, sjut] o maxoRETH,
TOANTHCS; BAAIITOBYBA-
i} 1 ROCTION

tlsons oo S e

sum [smj 1 oyua

o s

summerhouse ['ssmahaus] n
ansTanKa

sun [san] 2 conme

sunbath [sanba:8] n comssa

Banma

Sunday ['sandi] mexiza

sung [san) due. sing

sunglasses [san gla:siz] n co-
Huesaxucal oxyaspr

sunk [sank] due. sink

sunlight [ssnlat] p comsse
cainio

sunny ['sani] @ consamit

sunrise ['sanaie] # exia cou-

us
sunset ['sanset] n 3axiz cou-

us

sunshine ['sanfain] # consu-
e eaiTio

sun-tanned ['saniend] a sa-
enarsmii

supermarket ['su:ps mackit,
s'jupa,mazkit] n ymisepcax;
‘BemKmiE MATASHH CAMOOG-
cayrosysanns;

Supersound ['su:pa,saund] n
TAseD 3 Syomm Snyras:

-upeminuns [suzpa'stifos] a
MapHORipHH

supper ['spa] n neseps

suppose [s'pouz] v mpumye-
xaTH

supposing [sa'pouziy] conj
xoam 6

komaHmit; adv aBHMANEG
surely [|ualt] adv spwvaiino

AMBYBAHEST; CIOPIPH
surprised (saipratzd] @ amso-

Bammit

surround [sa'raund] v orouy-
BaTH

surroundings [ssraundiz] n
OToueHHA; OROAMILL

snpect [s:ip:kl] vmigoapiza-

luxpenlmn bridge 52! spln]ll
brds] n miamicm i

. miai
survive [sa'vav] n mmm,
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VOIRITR] ANMATHCA B~
B
swallow ['swalou] n nacrin-

swam) due.
wan Lake [, mn”lelk] Jebe-
s oaepo
sweater ['sweta]  coerp

sweep [swip] (swept, swept)
' Mectn, miaviTaTI

sweep away oetocuTH; seo-
) mien

sweet [swix] a conogxmi

swepl [sw:pl] Bk s

swim [swim] (swam, swum) v
nnaaT

T
table [teibl] n crin
bedside table cronux Gixm

rixka

tablet ['tzbiit) n Tabrerxa

tail [terl] n xsicr

take [terk] (took, taken) v
Gparw, yasTi; poaymiri;
noTpebysaTH

take a look norasnyTH; no-
AussTHCSR

take madlclnr npwitwars

Moo e

take opportunity
[apa'tjumite] cxopmeratmcs
3 marom

take part Gparn yancTs

take a photo (a photograph)

pool
St e

swine [swain] % cauns

Swiss [swis] # wsedinapems,
mefinapka; a wweikape-

K
switch off ['switf'of] v Brnmxa-

switch on ['switf'on] v Bxma-

dotorpady

take a test craanarn aamix
(exanmen)

take a train noixaTi noiazon

tale teil] n xanwa; poanonizn

talent [‘telant] n tazant

talented [telantid] a Tanano-
i

talk [t3:k] v poasosamT

tall [to:1] a prcoxni

Illsedinapis
swum (swam| dus
symphony [simfni] e cacpo-

lyllem ['ststim] n emerenma,

aystamatiaily
[ s1str'meetikli] adv cuerena-
TaunO

tame [term] v
py*taT; @ pymii
tape [teip] n cTpiva (aazui-
mogona )

tape recorder ['terpn koido]
waraitodon

{ape rosemding e i
n Marairodommit

(Ul ek SRS 44
navia

tasty [eist] @ cxamii

taught [to:1] dus. teach

taxi [leekst] n raxci
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tea [ti] n uail
make tea 3anapioBars ua

um. i z[] (ungm, taught)
U YUNTH, BABYATH, ANRIA-

JATH
teach right [rar] from wrong
(] yaura BigpiomsTa Ro-

n caoa

o i I P it
noeya

teen [tim] n mariTox

teeth [ii0] dua. tooth

tolegram [‘eligrm) n Texe-

rpama
telegraph ['eligra:f] n Teae-
I
telephone ['telifoun] n Texe-
5
tell [tel] (told, hld\ v roso-
PUTH, posuOBiAa:
lwll-r DT han 905

Iellevhmn [ltelivizan] n Teze-
Gunenun; Tesesiao

teles lel [telrvign set] n
Tea
lamavrllnre ['tempratfo] n

Temneparypa

Lam running & tempera-ture
¥ Mewe (niABAUIeHR) TeMTe-
parypa

tenement ['tenomant] Gararo-

KBapTIpEI OYAMHOK
tennis ['lemis] n remic

tense [icns] = wac (spaxamu
4HA Kamezopia )

tent [tent] n manic, namer

term [tam] n

terrace ['terss] o Tepaca

terrible [1crabl] a smaxmmsuit

terrorism [‘teranzam] a Tepo-

oy

terrorist ['terorist] n Tepo-
pHCT(KR) @ TepopHC:

test [test] v mepesipaTa; n ne-
penipka; a

text [tekst] n Texer

textbook [tekstbuk] n nixpy-

‘K
Thackeray [Bxkorai] Tescxe-
Thnlllnd [tailend] n Tafi-

Thames [temz] Tessa
than [dzn] conf aix:

thank [Bamk] v arkysaric
thaaktul [Bankis] a sass:

l]ut [G#IJ pron 1o; conj wo,

wat's lm- [daishau] oce sx
that's why [eis'was] ocs womy

there [8eo] adv Tax, Ty
therefore ['dcaf:] adv Tomy
thick [0ik] a ToseTui; rycTaii
thief (03:1] n axogii

thin [0in] @ 'wlmli, it
thing [6m] n

think  [0ink] (thought,
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thought) v nymarn
third [02:d] num Tpenilt; n

Tperuna

thirst [8a:st] n capara

thirsty [$a:su] o i xoue
Ko Gamac

n] num tpu-

ety [0ot] it womaiies
thorough [0aro] @ pereas-
suit; FpynTOsHuL
thoroughly [8arli] ado pere-
ABEO; TPYRTORRO
though [dou] adv xou
thought [62:(] due. think
thoughtful [8:(61] @ sanme-
aeHmi; it
thousand [Bauzond]  ucw-

ua

thread [Bred] r utka

thread a needle [ni:dl] new-
MOBATH HATKY B TOTK:

threepence [repans| n Tpw
nesch

threw [Bru:] dus. throw

thrill [6nl] v: be thrilled Gyrn
® aaxowrenni; TpemtiTH

throat [Brout] n ropzo
through [0ru:] prep sepes,

®pian
be through with saxismsi-
Tu(cs]
throughout [0ru'aut] adv
yeiou; CKpish; HACKDIsh
L [Orou] (threw, thrown)

Kuaam
fhisowionnn hond Baiieas:
DOKHHYTH TOIOBY
thrown [Oroun] dus. throw
thump [Damp] v yrapurics,
Bwmmes ia rayxmne myMom

thunder [8ands]  tpine
thunderstorm [8andastom] o

rposa

Thursday [9o:2di] wersep

ick [uk] v wokaTH (PO 20dun-
nun

ket [tikt] n xmrox

tide [tud] n MopesKmit Hpu-
e i sigmn

tidy up [tadi'ap] v upuGupa-
I YHOPAXKOBYBATI

tie [tai] 1 kpasaTxa; v mpu-
B'asaTH

tiger ['ai99] n Tarp

tight [tast] o Ticsi, ugiremni

tighten [‘tartn] v criexaTn;
aaxpinmosari, 3aTArysa-

™
tightly [tantli] adv micso;
till [t1]] prep no; conj Ao,

time [taim] n wac,

timetable [taim,
et

tip [tip] n nopana

tired [taiad] @ cromaemmit

title [taitl] n Turyn, raona

today [t3der] adv ehoronmi

together [ta'geda] adv pason

told [tould] dus. tell

Tom Canty [ tom'kenti] Tox
Keni

Tom Sawyer [ tom'sazja] Tom
Coiey

paa
1bl] n poa-

tomato [t2'mastou] r momifop

tomorrow (t'morou] adv
santpa

tongue [tay] n sam

tonight [tsinan] adv cxoromsi

too [tu:] adv Taxox, sanaaTo



Anaxo ywpainceruis croouus

ook (K] Qus. take

tooth [tu:6)] m

toothache ['Iuﬂrlk] n ayﬁﬂuﬁ

6ian

top [tap] 7 Bepuinma, sepxis-
Ka; a HaisHuIpmi

tore [to:] dus. tear

torn [ton] dus. tear

torn [to:n] @ peanui

tornado [ta:'neidou] n cMepy;
T

ton ['tartas] n wepenaxa

touch [ml] v TopxaTH; GOTO-
praTmes; n gormk

tough [taf] @ Baswmit; cyso-
Py TR

tour [tu3] n Typ, noiaaxa

tourist [tuarist] n Typuer

towards [ta'wa:dz] prep v ma-
TPAMKY A0

tower [taus] n seska; v Bico-
T, axiiMaTRCs

Siy Era e
KoBA 3BpOs

trade [trexd] n Toprisms

Trafalgar Square [ira ficlgs
‘skwea] Tpagassrapenka

maoma

traffic [trefik] n ayrmani
pyx

tragedy [mﬂ;m.] n rparepis

tramp [tremp]
Il'l.lulll.e S e n] bbpts

mnnlmon [trens'lerfn] 7 me-
rnan

translator [trans'leris] n nepe-

trap [irep] n nactxa

travel [irevl] v noxopancysa-
3 oxumi; e

teaveller (1o} n wamapia-

|nn¢ [triit]  aixysamis; npu-
rowarn
treatment ['tri:tmant] n miky-

vanss

treaty ['ri:] n novosip

tree (U] 1 nepeso

tremble (irexbl] v Tpmwrivm
rial [trasol] 7 cya

rife [tratfl] n ApiG’Asom; api-

BEnnA
trigger ['triga] v cnpoBokysa-
™

trip [trip] n moiawa
business [bizms] trip noisa-
®a 'y cnpasax; BiApALAter-

Ers
trolleybus ['tralibas] n tpo-
nendye

tropics ['tropiks] n Tpomis

Trotwood [‘tratwud] Tporsya

trouble [trabl] # xuxo; we-
npremmicTs; v TypOysa-
Ta(ca), yTpyARATH(CH)

trousers [trauzaz] n mam

truck [trak] n manTaxiska

true [tru:] a npasunsmm;
npasy

trust [trast] n gomipa; Tpeer;
v noBipATE

truth (tru:0] n npasza

try [trar] v HamaraTHes; mpo-
Syrarn

try on mpmiy

il oo ke e
wi
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Tuesday ['tju:zdi] sinropox

tuna ['tjuns, ‘ueno] n ron
TyHeNn

turkey ['oki]

turn [tn] n b
v nosepraTn

turn down auenmuTs (Tpu-

ryrmeTE) aByR
turn into nepersopwsaTnCa
A

TV sot [ti:'vizset]
i ['Iwmu) aum panus-

Mel [twais) adv mpiui

understand [ ando'stend]
(understood, understood)
© poaymiTa

understanding

[ Andssmndim] n sasesoposy:

St L [ sndsstad] dus.
understa

aidiriatar [m.u ‘woita] adv
WA BOACIO; & HLABOARM)

unemployed [.anm'ploid] a
Geapobiranii

unfamiliar [anfomilio] @ se-

anaiio

unfit [An'fil] @ Heazopouuii;
Heayskiil; meonaTH

be unfit Gyru re ¥ hopui

unfortunate [an'fo:tjonit] a

twist [twist] v cxp:

type [taip] n Thu; © ApyKysa-
™ Ha MawHHLL

typist [‘taipist] 7 apykapka

tyre [t@d] n waka

u

UFO [jusfou, jusef ‘ou] HIIO
tuwmauann! abranani
06%eKT)

Ukraine [juksemn] Yxpaisa

[ambrelo] 7 napaco-

apka
unable [an'eibl] ¢ HeagaTHE
unhncm [Anbata] v poscre-

undu [mu] n ARABKO
unconseious [snkanfas] a me-
upi um-mm o He yesizo:

Sk ey sk
underground ['andograund] a
niggoMnE

nnforlnn-my [anEo:tfomrth]
na an
unhappy [Ahaepi} a Hemac-
i

i3S Puoeioca) . Baress
(0dszy)

unimaginable

[.an‘mazdginabl] a meyasen-
s

unit of soldiers

[ju:mt av'souldsaz] saris (mia-
‘Posin) conmaTis

United Kingdom of Great
Britain and Northern
Ireland [ju:,naitid kindsm
ov grettbitn and no:dan i
lond] Criomysene Koposis
crpo Beanxoi Bputanii ta
Mismiwmoi Ipranpii

United States of America
[ju: naitid _steits o omerika]
Croyueni lrars Amepu-
wa
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university [ juni'voisiti] n
yHiBepcurer

unknown [, an'noun] a Kesizo-
ik

unlock [anlok] v Biammsars

unload [an'loud] v possasra-
nysarh

unnecessary [an'nesosari]
@ menorpiGumil; saitui

wRGHERANIS MR
senomiTamii; Henowiuenni

unpack [Anp:k] v posmaxo-
ByBam

-mplm-ni [su'pleznt] @ me-
apHe:

ui CxopHCTATHOH
d [jusst] Lo say Gysano,
rosopuB
use [ju:s] n Kopuers
no use ['noujus) Mapko; se-

Whats the use ['wots dafju:s]
opucrs? kit cenc?
mm ket o

ueistly ['ju.}uah] ado asu-
aaitHS

utmost ['atmoust] a xpaiisiit
TpaBRuHMIT

a enepexGauyBanmit
until [an'l] prep zorw; Ao
unusual [anjuizusl] @ wessn-

it

unwell [an'wel] ‘a: feel
unwell morano cebe mouy-

ot
update [ap'deit] v BEOCHTH
(imopmamito); nmectn awi-
M i gomoRHenns, iHPODP-
i al socmams | finon-

-
the |ausz update ocranns
naliToumima 1w¢opmm

upper [4p3] a Bepxi
upset [ap'sct] (upset, upset)
o

arw

“Bﬂl [Ap'sct] pp poscTpoeruit

upstairs [ apisteaz] adv naro-
Py (exodanu), maropi

Urals [juarslz] Vpan

uif ['a:d3ant] @ repmino-

us [,.s] pron wac, mam
use [ju:z] v BEKOPHCTOBYBA-

atter [ata] v

v

vacation [vokei[n] n kamixy-

an
valid ['velid] a xiftemii; mo
L1y; mo pie

valley ['vaeli] n gomnma

van [ven] n aBrofypros

various ['veanas] a pisswi

vary ['veant] o mimaTaes; awi-
moBaTHES

vase [vai7] n masa
vegetable ['vedztabl] n onos
vegetarian [ vedgi'tearran] n

vending machine ['vendin
ma fi:n] n Topronmii anto-

Mar

veranda [va'rznda] n nepan-
0

very ['veri] adv xyme

vessel [vesl] n nocymim
vieinity [vismin) n okomma
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victim ['vikum]  moptsa

Sl et | ks ey
n nigeoracer

video casselte: recorder
[m'ko:da] (VCR [ vi:
siaeomarnitopor

view [vju:] n Bn

village ['ilidg] # ceno

villager ['vilidsa] n chubos-

Kul xuvens

violin [vass'lm] r cepima

violinist [.varlimst] 7 cxph-
naas.

visa ['vizo] n nisa

visit ['vizit] n sigur; v sigsi-

aysati
vocabulary [vo'keebjulori] n
caosHuK
voice [vais] 7 rozoe
voleanie [volkenik] ¢ syamxa-
i

s

voleano [valkemou) n Byakas

volleyball ['valib>:1] n sozieit-
Gox

w
wait [weit] v vexaTn

waiter ['weita] n odimiant
-mcmu [wertnis] n oginan-

mh up ['weik'ap] (woke up,
woken up) v Gy HTH; npo-

Wales [weilz] Vense
walk [work] v xogmTs mimen;

n nporynnKa
walk away mimi (rers)
go for a walk xoawrs Ha npo-

rynsmKy
Walkman ['wakman] n ayai-

onneep
wall [wal] n erina

Walter Seott [, wo:lta'skat]
Baastep Ciorr

walta [wo:ls] n paxse

wander ['wonda) v 6nykari

want [want] v xorimit

war [wa:] n piftna

warm [woxm] @ Termtt; o ai-

rpisamn
warmly ['womh] adv reno
warn [wom] o nonepesar
was [woz] dué.
wash [waf] v awra; rl'pl'm

wash off sl e
Yo hdunmaciins e

npaabEa ManmEa

Washington ['wofmton] Ba-
mHErTON

washstand ['wolstnd] n ysm-
K

waste [werst] v Mapo BrTDa-
waTH; MapHysaTH

wateh [wot]] n roxmmam; v
crocrepirari; cTexuTE

watch TV ausurics renesi-

aop

water ['wo:ta] n. sosa; © nomu-
Batk

wave [w:lv] n xBuAR; U Ma-

Rl e e

way out Buxix

weak [wik] a craGumi

weakly ['wikli] adu exatxo

wealth [weld] n Gararcrso;
- mimsocti

weapon [‘wepan] n 36post

wear [we3] (wore, worn) v
HocuTH 00z

wear off smocwTmcs; MuHa-
T™H, TPOXOANTH

weary ['wiari] a cosaemit

weather ['weds] n noroga
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wedding ['wedm] n secinns
wedding cake necianmuit

Topr

Wednesday ['wenzdi] eepesa

‘week [wik] n THRzeHD

woekend [,wi:K'end, 'wizkend]

n xinems Tns; puxiani
eHl

POk et mae
welcome ['welkom] & Gaxca-

i}
well [wel] » kozoRaaS; @ 510-
‘posiit; adv aope; int uy
well-known [.wel'noun] @ si-

ot
went [went] dus. go
were [wa:] dus. be
west [west] n saxia
western ['weston] @ saxizuuii
wet [wet] @ woxpiii; Boaormi
what [wol] pron. wo; sxud

whether ['weda] conj um
wnm. [wit]] pron sxmit; xor-

wml- [wail] conj noku; y Toit
HAC AK; 7 HEBeTMKIE Npo-

2eizKOK waCY

‘whisper ['wispa] n menit; v
menoriTi

white [wait] a Gimuit

whluwnh ['wartwaf] v Bizm-

T e
whose [hu:z| pron it
wicker [‘wika] n nosa (92
naeminns); anteremmi
wide [waid] @ mmmpoxi
widow ['widou] 1 yriosa
Widowers’ Houses [, widousz

‘hauziz] +Byaumxs yais-
mine (n'eca B. Moy)

wife [waif] n apyncama

wild [waild] @ anxmwii

William Henry Dnvl-n
[ wiljom henry 'dervis] &
nnsine Tenpi leiisic

‘win [win] (won, won) v sirpa-
BaTI; A400YBATH HEDEMOTY

wind [wind] 5 sirep

wind up ['waind'ap] (wound
up, wound up) v saBoRuTH
(z0dunnux)

window ['wa a0

French window Gaaxomsi

Amepi

windowsill ['windou,sil] n miz-
Bixousi

wine [wain] n Buso

winter ['winta] n suma

‘wire [waia] n ApiT; mposig

‘wise [waiz| @ Myapuit; poaym-

smik

wish [wif] n Gaxanrs; v 6a-
marn

with [wid] prep 3

withered ['widad] a ain'samuit

within [wid'n] prep yeepen-
Hi, ¥ Mencax

without [widlaut] prep Gea

witness ['witnis] v GyTit CRin-
xou; Gaumri

witty [witi] a noremmrit

vmka up ['woukinp] dus. wake

e up ['woukn'ap] due.
wake u
wolf [wulf] n Bosx
woman  ['wuman]
women) n sk
women [wimin] dua. woman
won [wan] due. win

(mn.
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wonder [wands] v riixanmTH-
s qumyRaTHCR

1 wonder mikago arath

wondetful [wsndafal] a wyo-
‘wiit; qmmmi

wood [wud] n nic, xepenitna

wool [wicl] n nosia

ward [wid] n cxoso
ore [wo:] dua.

ok et polorez mapin

worker ['waks] # poSirai;
iBnuK

world [wald] n cair

ont of thn world wjmtorcac

it
workd Fsli [ V)
@ BoechiTERO BiZ0)
worldwide ['wald'waid] a pee-
cuiaili adv y Besomy caiti
worn [won] die. wear
worry ['wan] v 1yplysatnes,
XBRaAIOBATHCS
worse [wois] adu ripue
worth [wa:0] @ sapruif (vo-

zocn)
Worthing ['wo:0m] Yopuizr
woul wud'ark] xotis G
wound up ['waund'ap] dus.
wind up
wound [wu:nd] n pasa
wounded ['wu:ndid] a nopase-
i

s

wreck [rek] U

wrist [rist] n aan’sctox

write [rart] (wrote, written) v
meaTi

writer ['raits] n mrchMenmu

writing desk ['ratmdesk] 1
nicEMoRMi eTia

written ['riin] due. write

written ['nitn] pp michvORMit

wrong [ron] @ Henpasi, we-
npapunk

There was something wrong
with his ear. Ilock. 3 iforo
‘MaITHHOI0 6y10 fie B OpAA-

xy.
Is there anything wrong?
IMoes Tpanmmaocs’

i}
yawn someone’s head off cir-
bRO mosixaTH
veah [jeo] Tax
year [jio]  pis
vellow [jelou] @ smopmuit
vesterday [ljestodi] adv yaopa
you [ju:] pron v, su
young [jan] @ monoaui
younger [jxngs] @ moaoamui
youngest ['jngost] @ naiimMo-
Eree
your [jo:] pron Taiit, sam

4
Zipper ['21ps] n (sacrimxa)

suifika, GameKask
200 [z:] n 300mapK
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A
Ascrpasia Australia
asTobye bus
asrorpad autograph
i author

Epie!’i Agatha

‘axronuil sax assembly bl
axTop actor

anrpuca actress
axyparmuii careful

Aaica Alice
amepukaeskuit American
anraiiicssnii English
Anrain England

anTexa chemist’s
apemTyeaTH arrest
aprmer actor

aprucTa actress
apxirextop architect
actponomix astronomy
Adpuxa Africa

GaGyen grandmother

GaraTmit ricl

Gararo many; much; a lot of

Gararra

posmamuTs Sararrs make a
>

ire
Gamamux wish, desire
Gamarn wish

Baitpon Byron
Gapomeca baroness
Garskn parents

Tokismusa motherland
Bl'nlm father

THTH see
Ges. wlthuut

Ginsuneik bigger, larger
Gins near

GuwasKo near

Gaykats wander

Boxe boxing

Goprosa s'ssmuna debtors’
prison

Eijiotite wrestling

Gn:rya
bl

‘6patw B Gopr borrow
Bparx yuacrn take part
pexarn lie; tell lies
Bpmranis Britain
Bpurancexi ocrposu British

Isles

w0k house
Gyainns building
GyaynaTw build
Gyas ancxa please
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Gypa storm
GyrepGpon sandwich
Gy be

Gymi npmeyTHis be present
B

Bara weight
Baromn-pecropan dining car
Bamsui heavy

Bamaummii important

saza vase

Baxisa suitcase

Bamsrep Crorr Walter Scott
Bam you

anTamisxa lorry

aTn count; think; be-

lieve
‘mniwmmwit polite
mBomin lead in, bring in
Baenn in the daytime; in the
afternoon
naoma at home
BasraTies dress
masmamuii thankful, grateful
exmenmie Teddy-bear

neatit have good luck
ne neamn have bad luck
seanrnit big, large
peamseammit huge
Bemoermen bicycle
Bepecens September
seceao merrily, gaily

pecs all; whole

neweps supper

newepsTw have supper

Bewip evening

Bewipia (cvening) party

nace already

DAEHBATH UsE

Baaraai at all

BuGawaTH excuse

puBasatmes apologize

BussaTh study; learn

BuBTennn learning; study-
ing

BRI View

maTh urasa look

surpasarys win

Bua view, sight, kind

sugasars publish

BugaTHmit outstanding; re-
markable

BMAYAYBATH recover

susnasarn admit

BuaRAuE] namaTkn (Micys)
sights; places of interest

dirn g0 out.

Buiite 3 rpampan get off
the tram

mukaagas beacher

BHKOMYBATH mm, pmum

BMKOpKCTORYBA

BRIAZHTH (Ha mpm cl.unb up

BRIIKOBYBATH CUre

sumukath switeh off, turn
off

simuTH wash

‘BHMIpATH measure

‘BuMoBa pronunciation

Bumaxiz invention

BHOCHTH (sUmpuMysamu)
bear

‘sunacri: sumage cxir it will

snow
mannrw drink



Vipaincoro-anzaticonuic caosmux

521

BRmpaBauTH correc
BHDPABARTH NOMMAKY COL-

rect a mistake
Bupi6 worl
supimysarn decide; solve
BRPOCTATH ErOW .
mupymats start
mucosnii tall, high
mucoxo high
mucramka exhibition
mucTpRGEyTH jump out
muTpauaTn spend
BUTPANATH MApHO Waste
muxia exit, way out
muxiami weekends
muxosysaTm bring up
BaXOZITH €O OUt; (3 mpac-

nopmy) get of £

isropox Tuesday
:luﬁyunc- take place
ru visit; attend
sigsoswrn take
BigrasaTh give
BigranaTi nepenary prefer
sigeomarnitodon video re-
corder

‘BimeaaaTh postpone; put of f
BigrpuRaTH open; (poGume

sidkpumms) discover
BiKpHTTS
sipirmni excellent

imonasTHen Tefuse
sixmonasTHeR (810 w020CH)

give up
winowmii well-known
sigomoeri information
winnmumara sail off
mixmonizaTs answer
BiAmoRis Anawer
Bimm TR rest
mixmouNOR et

parture
sigupassTnes start
viapasy at once
Bigperomenaysats (£ozocs,
Komycs) introduce
izennarn send
Bisa visa
Bix age
Bixno window
mimsmici free
wrn believe
Bipu poem.
Bipmi poems; poetry
micimeesT eighty
micismazmars eighteen
miTans drawing room, liv-
ing room
mirep wind
Baagmoerox Viadivostok
maaawTH get in, crawl in

mwuraTi switch on, turn on
‘tiTn be able, can
‘nommsmit woollen

Boma water

BoxAHA rAAML Water's sur-

Bozonposimmuk plumber
Boitmwu Voynich
Boksax raxlway station

Boara Volga
BoaeitGon volleyball
Boaocen hair

R Uy influence

-mnm kiltul

(noiada) de-

P finally
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Bee everything
Bee r;p’aalﬂ Evervthln{mall
1t

e me still

serasar stand up; get up

BeTanoBmoBaTHES Set in

BeTYBATH (y HaSNGABHUGL 30-
Kaad) enter; (y cnopmusny
cexyin) join

srpasats lose

srpysatca interfere
He srpyuaiics me 5 cuoi
cupasu! Mind your busi-
ness!

Byama street

myawamuit pyx traffic

BXOAMTH g0 in, come in, en-
ter

muacko in time

Busrmes study

»'asens prisoner

Tapsapx Havvnd

rapmmit nwd beautiful

Tappie H:

repoii hm

Tepoil aiTepaTypHOro TROPY
character

ropuor duke

rix guide

ripme worse

rirapa guitar

rasmyrw sropy look up

raiago nest
rosopuTa speak, say
ropopsTH mempanxy lie
rozua hour

roxmumm watch; clock
roaysarn feed

rouosa (s60pia moto) chair-

rouocro loudly

ropix nut

rocnojapka mistress; host-
ess

rocruaami hospitable
otel

roTyRaTH prepare
rorysaTncs get ready
rpaaye (memnepamypu) de-

ryerwit thick

T

Fere Goethe

A
Rapmiik ancient
RavHo long ago
‘Ramexuii far, distant
Manexwit Cxix Far Bast
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RapysaTi (nodapynox) give,
present

maua country house

a gawi in the country
ma nawy to the country
3 gawi from the country
ABaUATH twenty
AsamazuaTs twelve

Alxm twice

ABOWOpIANA cecTpa cousin

nnmplmﬁ 6par cousin

e whers

e ninety

JAen’ATHANNATE

Tenia Knmmpdnm: David
Copperfield

Mexianga o few

eneranin delegation

Ae-nebyms somewhere

xem. day

Jem. mapoxmenna birthday

Awcamnit strange; wonderful
AwBysaTH surprise
mckrant dictation
AXDSXTOD, (ROA) head-
‘maste
;(xp-m-r conductor
ruma child
wrwmerso childhaod
‘miamanT diamon
ainyes grandfather
iamapaTwes find out; learn;
recognize
Jlixsene Dickens
aicranammesn get (to)
A children
mas for
Dnieper
110 Toro s before

‘oGpanis, na xo6panis good
night

ao6pe wel
ao6pmit kind; good

Jepeso tree nosro for a los
Tlepmasin Derzhavin

AepmasHmii state TeCOgnIzZ

ecs

Seaxl somo through
Tiaeitn J st0omy home:
e Nempon Jock Londeh  aosaosams sliom
Imepom Jerome aofxara get
T Jim avkrop docto
Iimon John

JHamopa George
A3BimOK (meavegonnuil) call
ssomus bell

pr——"

Asepsano mirror

Jmsan sofa

amsnrica look

amsnTHeR Teaenizop watch
TV

momamme sasxamma home-
work

Aonosias report

monomarati help

mopora road

10 goposi on the way

Aoporit expensive

mopoeamit Frown-up

moexts enough

Roeaix experiment
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mocararn reach

Aoearr yenixy achieve suc-
cess

aorenep so far; up to now

nouexarmes wait till

nouxa daughier

momxa (kaacua) blackboard
ROm rain

ite nom it is raining
ApammmTH tease

apyr friend

secon
Ha gpyrui aens the next day
Apymuma wife

apymmit friendly
Apyrapxa typist

ApywysaTa type; print

myme very
ymar believe, think
ymxca thought; idea
emacTi ma ymiy ocour
yrw blow
namsko uncle
naKysaTH tl

E

exaamen examination
exsaMeHyBaTH examine
exeneamuin expedition
eaextpura (eaexmpuine
csima) electric light

Epmirax Hermitage
Ecronin Estonia

€

€npona Eurape

w

mans:
ma axaxs unfortunately
seewmi axazxs 1 am sorry

mamorixumit miserable

wypmanicr journalist

3
asince
3 T0r0 uacy, uK axsopin
since illness
aa behind
sa mieto to the country

sabayauruca lose one's way
saGysarn forget
axarm prevent; be in the
rb

yE
3aB3ATO MPAmMWBATE Work
hard

samoa plant; factory

sastpa tomorrow

aaropopmrn speak; start
speaking

aaryGumm lose

saxava task; problem

saxssomwTH ring

sagosonenmt pleased

aaagazerizs beforehand

saiearn occupy

aadimTitia busy
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finish

(tyocy podumu) be

saxpusatu close
saxpuTmii closed
saa hall

going (to)
abir coincidence
abirarw (ynus) run down

remain, stay,
go on being (upogowsysa-
it Gyrn)
aaaummrn leave
saaiaru climb up
samasicka curtain

ok
shepmyTH yRATY pay atten-

uep-y-mu- a0 Aiupx con-

3aHaxTo t0o
asasexyxars fall ill sult the de
worry, trou-
ble

samsrTa occupation; (ypox)

lesson

samepeuysaru contradict;
deny

sammcysars note; write down

aamuramus question

samurypatw ask; ask ques-
ons

aapaxa morning exercises
aacizamma meeting; sitting
aacmyr fall asleep

aaxin comms sunset

aaxonatu hide

aaxowr: (00 wozocs) call on
(yducs) call at (sa runcy)
call for Baxoxere! Come in!
(npo conye) set.

aaxonmonarnes admire

aaxonmotounit exciting

atepirarh keep

a6mpatn gather

a:lmliml of :aurne: cer-
tainly; usually

an'mak 3 rpoManchEicTIo
public relations

arazynami remember, recall;
mention

anasatit poGory hand in a

r

anoposxit 3 healthy; (ne xso-
putz) well
et shudder
aenemmit green
aesan ground
amma winter
al'ani creased; crumpled

sierpuGysars jump off
ah'u'rl sigh
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change irai ii Ttalian
amymysars make Trazin Ttaly

vrm kg
amaxonnT find
amgwmo much, more
amuarn disappear
amimaTh take off

apamxysar betray

‘apusaru (ksimu) pick

apobutn do; make; perform

apoctarm (npo mimm) in-
crease

apyunuit comfortable

ay6 tooth

aybmuii aikap dentist

aymiTk manage; be able

aynuuxa stop

aymumsru(es) stop

aycrpivara(en) meet; come

cross

s make

I

irpamma toy
Iulmar- imitate
'w name

lmlb! India

inmenep engineer

imosemmmit foreign

incruTy institute

immepec interest

immmmit other

icnancermi Spanish

ienancrroi0 MoBoIo (in) Spa-
nish

iemwr examination

wm}m-lani ‘historical

icTopin (nayra) history; (pos
nogidh) story

iTn go; walk iTw 3a follow
v a romry leave home
i
inaasun canteen
i (npulmanii ixci) meal
isaurn go; ride
her

toro his, him
ftomy him

K

xaGiner study xabiser aika-
pr doctor’s reception room

kamimens stone

Kaman canal

wamisyan holidays; vacation

xammeanpin office

Kamemox, kanemomox hat

waniram captain

xapars punish

xapr cards

‘waprwma picture, painting

ApTHERA razepes picture
gallery

waprxa card

KapTonas potatoes

waca: (e soxsaxi) booking
office (y meampi) box of-
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fice (y wazasuni) cash desk
KaTaTHes Ha Kopsauax skate
KataTHes Ha anax ski
Earepmus, Kevx Kate

mnl'rlcl hurry

xurroK ticket

wmivens April

xairsa flower

KemGpuua Cambridge
Kiev

K

K carpet

xumyTie throw

xumyrn ymisepcurer leave
the university

KmmyTH namMTH give up
smok

Kurak China

pock:

P
Kommi eve

xomera colleague; workmate
xomw when

Komu-ReSyTS some time; ever
KomamTynaTH give orders
KOMmOSHTOP compoSET

xomm'lotep computer

KoMn'iorepmi irpu computer
games

KOHTPO/ERA POGOTA text pa-

per
xomdepenmin conference
KommepT comcert
xopaGeas ship
xopom border sa xopron
abroad aa opromom
abroad
xopmop corridor
cn use

xoporwuit short

panmanpd shortsighted
roTHTHES
metivomat i expenslve
wpaina country
wpammmma shop
xpaca beauty
‘wpacnswit fine; beautiful
xpame better

‘best

spivara shout
pumrTaseswii crystal

it

spon’smnik THek blood pres-
sure

KYPeH courses; classes
Kycor piece
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mourn love; like; enjoy

moTwit uuc.!u ®) e ehruary
lie down
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KyT corner
xyxms kitchen i ounin
Ja
snaGoparopin laboratory xsrar ie
 maska bench

aarogurs repair; fix

nraTi cmam go to bed
anaska doll

M
asna monkey
‘maragu sho

marmitodon tape recorder
maiOyruiit future

aepaumit lazy
sewarn lie

amerox (depesa) leaf
ameronas November

mwpnypa literature

Fivo summer

FoBUTH cateh
nomaTw puoy fish

Aomxa spoon

Jlowpon London

mopa lord

070 lotto

aworame pilot

little; small
smaaoliitle
aonaTh draw; (xapmunu)
paint
stama mother
mapciancomnii Martian
macao butter
maremaruxa mathematics
maunma machine; car
meGuai furniture
mene me
mMemenzep manager
eni

Mepi Mar
Mepcesec Atireedin
mexamix mechanic
Musoaa Nicholas, Nick
MmaysaTHes admire
o past

sy last; past

wmuTH mocys wash the
dishes

MiKpOXBHIBOBA Miu micro-
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wave oven
misicrp minister

wmic Berci Miss Betsy
micie Pix Mrs. Reed

micne npusnavemns desti-
nation
siesgs (pory) month
wosa language; speech
worms can, could
e wir ne coldn’t help
womna may
MoAOMI young
monoiers youth
womoko milk
mosoToKk hammer
MoMenT moment
womoaor monologue
momosor Pamaera Hamlet's
Soliloquy
Mope sea
Mopoauso icc-cream
mopsix sai
Mocxna Moscow

masxono around
mapuaTh teach; instruct

ma go6pamiu good night
maapyxysaTH print
magenaTh send

nakasynati order
mazemarn belong (to)
mamBaTH pour

A us

mamaraTuest try
namaoparH draw
nanaw’s by heart
manHe write
manoasray insist

nanpsox direction
y nanpsmky xo in the
direetion
napeurri at last
napox people

e

Moscow University

wpisTa

syaelt museum

Myanxa music

S musician
imerpyment musi-

nac us
naconoxmysaTHER enjoy
nacnivysatw sing; hum
macrymmmi next

mavosn crowd

Bam our
meGararo a little

| el et
iy cartoen
wmyenT: must neGo sky
w'aco meat Hesa Neva
& memmmRRiE innocent

nabawmatues approach
napeeni in spring
anite even

Hescemit mpocnext Nevsky
Prospect

mexian Sunday

mezaGapom soon
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meazivemmuit countless
i te

rry
neynaxno inattentively
newenmii impolite
i low; (Ha HUMEONY
nosepci) downstairs
nize nowhere
minom never
sheyxe nowhers
nimensrmit Ge

EiMetinoro wosoio moro (1) Gers
nirzo ngbody
mig night

aivoro nothing
Hozropox Novgarod
noBm

new
mora leg; foot

Homep number

‘mopmammuit normal
HocHTH carry; (0042, okyaa-

Ppu) wear
myammi dull
Huxo-Hopr New York

o

OGBHEYBAUYBATH acCUSe
obronopemmn discussion
‘obrosoprosaTh discuss
o6aypHTH deceive
o6epemuit careful
o6nama both

oix dinner

ofiizarn have dinner
obinama p:

ofimarn promise
obxmaus face
obmamonaTs deceive
obos's3ox duty

o6oe Jus. oGuaza

o6pidi horizon

oBoA0xiTH (aumEEAME) mas-
ter

osou vegetable

onpyxysaTics get married

osepo lake

oo eye

Oxedpopa  Crpir Oxford
Street

oxyanpn glasses

Ozena Olena, Lena

oainers pencil

oxia butter

omyim grandchildren

onosinaREa story
opurinax original
ocims autumn
ocobamno especially
ocramiii last
ocrpis island

Ocs i Boma! Here she is!
odpic office

oxove gladly
omimia mark
oulynatw expect
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maw’sraTn remember
mam'ATHNK monument
mamip paper

nmapacomska umbrella
Tiapw Paris

nap park

napwan fence

mapra desk

nexaror pedngn(uz teacher
nextu bake

nepeniparn chock up

nisess cock

nismicsma half 2 month

nismiv (cmnpmm mmw
north; g s i

nmig6iren ru

mixmisonmA windawal.ll

nixpywmm textbook
it

e
nepex before; in front of
nepex T i before

ou
nigerpurarucs have one's

hair cut

change one's
‘mind; to think better of it
nepeixari move
nepeiiri cross
neperaax translation
neperaazatu translate
nepeoxarares change
mepenHCyBaTH COPY, Tewrite
nepenanBaTH sWim across
mepemayTyBaTH Mix up
mepepuBaTH interrupt
nepectpubuyTH jump over
nepexoauT cross
nepexozmit passerby

£0 up; come up;

witw go; go away, leave
i ryasn go for @ walk
nih 3 xomy leave home

nep
mpir pie
mmeaTs write

writer
unranus question mamern swim
nuraTH ask nanra gas cooker stove,
TR axep.
ummarues be proud masa beach

moBaxarm wish

min e
mingens south

moGawmmm at, the sight of
moBauwmTH see
mobirTi run; start running
mobau3y near



532

TPAMATHKA. BBIPHHK BIIPAR

moGysa visit
noGyaysarn build
mosamars re
noseximsa cundum behay-

iour
mosesno:
i moseano they were lucky
mosepraru turn
monepraTmes return, be back
moBmmen:

mommmmI: must

mosimsmo slowly
momicwTi hang'

ma BixkpuToMy momitpi in
the open air; out-of-doors
mommuti full

nosapdopa the day before
rday

noswuaTH ( K0z0cs) borrow

noamaitosma introduce

noszaBouuracn gt ac-
quainted; m

A

moixaTh go; go away, leave

nokasars show

mowu till; while

noKkaaeTH:

» Ko put into bed

¥ saaisy pack (put) into the
suitease

peui pack

call

repeat
moramwit bad
noramo badly
noripmynat make (things)
worse
noroza weather

WoRIBOMMTH (R0 meedary)
ring up; telephone; call
noueaTHEA look
mOTMBMTHCA Texenmepexawy
watch TV
mooGarnen like
nogopox journey
travel

moxpuruit covered

moneriru fly
ToaMBAT (utmu] water
moamus shels

moxiTHKa polmu

noxineitesxuii policeman,
police, officer
moimis police

mososmma halt
noxomenna position

momiTuTi notice
nonenizox Monday
nomepenmaTH warn

‘warning
nomasern swim; start swim-
‘ming

g

nopaxa advice

MoTpRMyBaTHen nopaz fol-
low smb's advice

nopr port
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noprper ponuii

mop:

Hopymyskes (sakon) resk
(the law)

mocamurn (pocauny) plant

mocagwrn y 5'momnmo put
into prison

mocepemuei in the middle

mocwrath send

mocunarues refer

mocizaTu:

mocinaTe mepure icue take
the first place

mpasga truth; to be true
npaui: T npanuit you are
rigl
nao rule
npaomne spelling
npasopys on the right; to the
right
nDlllWll’l’l WOI’](
upenmer subject
Spedpacant fink: DASTATG).
excellent
upuGuparn kzaprupy do the
flat

slip
mocyxa listen
nocmisTwes laugh
nocrigaTn have breakfast
mocnimm hurry
nocraBwTH put
mocTaBMTH OWiHKY give a
mark
nocTaBuTH CrexTaaL stage
a performance
noerilino

arrive
npusozmrK bring
mpuBoauty bring
npurorysamms preparations

prepare
ysary pay atlention
‘mpmenmmit pleasant
mpixTKaTH Come; arTive
npuwiwai (aixu) take
mpuiiTi B To0BY Ocour
[

noerias: y nocrexi in bed

i JHITH Cut

noeryrarn knock

nocyx crockery

noriu then

noTpiGmuit needed; neces-

sary.
‘morar Jus. mofan

mouepk handwriting
beg

pretend

npummsTH Stop, give up
mpHnyexaTw suppose
npHposa nature

mpoasarn forgive
npoGaema. problem
(na exaaxeni)

gin
nouysarn (cede) fecl
nowyrn hear
nomus make
momrra post office
nosermosatn explain

tail
mponirpiosarn air
mposoxwTh (tac) spend; (no-
kasamu dopocy) shows;
take
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mporpasarx lose
programme

panox morning
pantom suddenly

mponasaru sell

regularly
Peayamurar result
repair, fix

continue; go

on
nponyxrn foodstuffy
naTHen wake up
nposona speech
npononysars offer
nponyexarm miss
mpocin ask
mpogecop professor
mpoxamna request
mpoxommTHE walk; pessi go
mpoxoaoxmM cool
npoumTaTh read
npomars forgive

bi
llylm:lx Pushkin
w'eca play
u'argecar fifty

panicno gladly
pazicrs joy
paatime
pasom together
paiton district
pax cancer
pax aerems lung cancer
panime earlier; before
pao early
‘Pamo wn mismo sooner or later

Pen Wren
pemernpynarn rehelne
peuenn sentenc

puMazx Romans
pumox market,

Pir (aysuyi) corner

pimko seldo

Ppixmmii:

piana kpaina native country
‘pimme micro hometown
‘piammit different

enns decision; solution

PoGepr Bepie Robert Burns

poburn do, make

PoGuTH ypokm do one’s
‘homework

pobiramux worker

pobora work

Pobounii aens working day

Poabunarn break

‘possantamysarn unload

‘Poamosa conversation

‘Ppoamonasa speak

POSMOBAATH MO Tededony
speak on the phone

poamosizan tell

Ppoanosius story

poanparatn unharness

PpospaxosysaTH count

Po3pusartu tear
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pospobasti work out

poacepmNTHES et ANgry

poacmisTmes burst out lau-
ghing; burst into laughter

poscTmaaTm spread

PO3CTPOIOBATH Upset

poaramosammii situated

poaymira understand

poaymmii clever

poman novel

Pomanx Ronald

Pocifienrmit myaeii Russian
Museum

paciiicsxoto mosoto (in) Ru-
ssian

por mouth

Poueerep Rochester

take exercise

py«Ea pen
panox line
Cc

cax Rarden
Clnf-l]eteplypr St. Pe-

tersburg
cneriru whistle
enix world

enizno light
cexper secret
cexperap secrétary
cexynza second
ceao village
cepuumes be angry
cepena Wednesday
cepitvanuii serious

cepnem. August
eart

(ne aszamu ena
mu) sit up

enna strength; force

bR stro

exm son

eup cheese

entyania situation

cixarn sit down; (npo conye)
set

elx juice

cias salt

cimzecar seventy

seventeen

cin's family

cigens January

exasath say

exapmmTHen complain

exiaskn how many; how
mueh

craamaTh exsamen take an
examination

eEIZCTH eKaaMen pass an
examination

craanra glass

cxopucTaTHCR USE

caaernmi famous
causa plum

caonams dictionary
080 wort

cayxarn listen
canosa tear

gt tast
exepraTics get dark
emianmnii brave
pr——
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eminTien laugh
cRir snow

cRizaHOK brlak fast
eniaa wve breakfast
cobaka du

Cobop Cearoro Tasaa
St. Paul’s Cathedral

comnat soldier

consleep

cmexTakas performance
cmexti bake
cmepeuarmes argu
cneiansmo specially
cniBaTh sing

anaaTi
S iladtios) impessi st it
press

enpapasTics manage

enpusTaemi favourable

cnpomosmiz
yrie cnpomommt be able

crapaTh get; become

crammrn sameramma ask

ques

eranion stadium

cramonmme situstion; posi-
tion

eraunis station

crapanumit diligent

cTapanEo npamwsars work
hard

crapuit old
crarra erticle

eremmrn watch

erix table

eriaens chair

criabxn so many; so much
crima wall

cromirra century

crowmenmwi tired

cropinka page

cronma stand

crpusaT jump

cTpurTH cut

crpurrien have one’s hair
cut.

erynent student

emoapy steward

cybora Saturday

cyntrial

ey dress

eymia bag

eyn soup

eyeix neighbous

cyeimmiit ne-ghhnurmg

cycinna  wimmara next

cqororpadysamics have
one’s photo taken




Vxpaincoro-anzaiticoxui caoenux
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exsamosai approve

cxosarn hide

cxOBaTH pyKH B KMUIER] DUt
one’s hands into one’s
pockets

cxomu staircase

cuena scene; stage

CIIA USA

esoroni toda

‘eboroHi nBevepi tonight

exoroTmimmiii today’s

T

TaGnerka tablet
Taiaang Thailand

TBip composition; work
TBOpens creator
TBOpuicTs. creative activity
Tearp theatre

Tearpan theatre goer

uneq»- telephone
ath ring up; tele-
phune. cn.ll
umn i
Temno it is dark
Temmeparypa temperature
Temic tennis

Teopia theory

Tenep now

Temo warm

Tepmomerp thermometer

TepniTw: Bin TepmiTi He Mir
he hated

Tepnasamii patient

THrpuIS tigress

THens week

THenua thousand

Twxmit (cnowiitnui) quiet

iasien only

iarw just

riereuso fancy cake

rimka aunt

To6i you

Topermit thick

‘Toii cawntit the same

Tos Coiicp Tom Sa

Tomy (oce wamy) that's why;
(npo *ac) ago

rozumy Tomy an hour ago

Touy mo as; because

TopraTHes touch

Topr cake

Towmik accurate

apasn e
Tpasems May
Tplll-l'l'l La Traviata
Tpamsait tram
TpanasTHes happen
TpemriTh tremble
Tpenysamms training
TPHBOBUTHCR WOITY.
thirty

“Tpoc 5 ommomy wommi”
“Three men in a boat”

una
Typora worry, trouble
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TypSysaTHes WOrTy yuoms pupil
Typuer tourist yunreas teacher
Ty here yunrH(es) learn
> yuopa yesterday
ymara attention L
yBammmi attentive paGpuma factory
yeamno attentively pakT fact
yweers lead in, bring in jiauxa physics
ymewepi in the evening s film
yeidirae go in, come in ororpac photographer
YragyBaTh guess
ynasarmes manage dororpapynatmes  have
yaaua success one's photo taken
yazonx: along @pamnia France
yasTn take, borrow @pannys Frenc
yxpacrn m pamuyaniuii Frenc
¢pannysskolo Mosow (in)
ymmmmi favourite French
ywmsarwcs wash @pysr fruit
ymona condition @yox football
ymwa down, downstairs @ football player
ymusarw avoid
ymiBepeuter university X
ymowi at night xabap bribe
ynaxosypaTH pedi (y 6a2isy)  xpazwrn pm’se
put (pack) into the suitcase  xpmamma mi
ymacrn fall xsopuit ill; (nn lgltsm)pnhent
yenmemmit sure xsopo6a illness
ymyexarn drop xai6 bread
ypammi in the morning xnomux boy
ypox lesson xmapa cloud
yee me still xogurH go, walk xomurm 3a
yei all, everybody noxymxasm go shopping
yemix success xomur minuew walk
yerurayr Ba mofax catch & xonogmasmmx refrigerator
train col
yeron everywhere xopoeBpuii brave
yeswmit anyone Xopomuit go
yuacTs: xoriTa want
6parn yuacrs take part x70 who

yuemui seientist xTo-meGya®, X10cH Somebody




Vrpaincoxo-anzabiicoruis caoenur

xyRozmux painter
xyerxa handkerchief

o
nentp centre
nepxsa church
wikanmi mlcrulmg
nikaBuTH inte
uikapRTHER he mtereswd (in)
niamit whole
miaa mnien for ages
nina pre:
uimRwi vnluahle
uimysars appreciate
nysepa sweet
nyKop sugar
uynami tsunami
i !
wail tea
Hapna Jlixxemc Charles
Dickens
wac time aesKwit sac for quite
awhile

wac:
wacro often
wanmea cuj
wemaTh wait wekaTm 3
HeTep: Biti B

B
16k formacd boitiancieg
from

wepnens June

wernep Thursday

awii whose

ameaenmwii numerons

apcao numl

wcrwii clean
awcTaTH clean
amramn aax

reading

room
wramna rending
“raTh rea

539

swratn pipwi (sanax'smy)
te

reci
uinatu touch
wosex boat
wonosix husband,

womy why

wopmmit black

woTMpRagusTh fourteen

aynecmmic wonderful

wynosuit wonderful, remark-
able

ayr hear
118

Tspavres Byomre Char-
lotte Bros

maca ou boa:d

kmnmkosa mada bookcase

‘maxn ch

m-eiluven!-. meeiinapka,
mmeiinapenkmii Swiss

Miseiinapia Switzerland

iems speed

w0 quickly, fast

mepernmui woolen

maTn sew

micTrecar sixty

micrrazuaTs sixteen

st et isoan L i wor-

e e
mkoxa school

mxoasp schoolboy
mxonspi schoolehildren
mxonspwa schoolgirl

mysamn look for
Iy noise

mymiti make noise
myxuaza drawer
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a
o s6ayxo apple
macxunuit happy atayna apple-tree
mactx happiness sawi tongue
na macrs luckily itme egg
mestill me e not yet ax how
meapwii generous s ThbKH 88 500R 85
mo what; that awnaitsacrime as often as
moermuk record baok possible
mO#RO just AKPas just
mo-webyxs, moes something  mmo if
0 aamuka firtree, Christmas
wp6a crowd Acm aems fine day
scmo clear
AxTa yacht

ammE box
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Baitmennnrn some, any, no, €very

ra il MOXIAHL +oovvvnnnnirnnnn
Much, many, (a) little, (a) few ....
Crynexi NOpiBHAHHA MPHKMETHHKIB .
TipuiiMeEHHKE . . .
BaxuBaHHEA wacis. .
Passive Voice .......ccovnnnn cron
Varomrenna uacis, Henpama mosa
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JienpaxkMeTHUR
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